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PREFACE. 



This volume contains undoubtedly the oldest grammatical or lexico- 
graphical treatise on the language of the Mohawks; and although 
but few of that tribe now reside in the State, the Mohawks occupy 
a most importaut place in our early history, and yndoubtedly decided 
the sovereignty of New-Tork, and with it of most of North America. 
The History of the Pive Nations, Hotinonsionni as they called 
themselves, has been imperfectly written by Colden, and will here- 
after aflFord a subject for a noble work. 

The Iroquois left no monuments on our soil : their language is 
their real monument. The Jesuit missionaries, who, from the days 
of the devoted Jogues to the close of the seventeenth century, when 
the cruel act of BelIom<mt prohibited any further attempts to 
christianise them, labored among Ihe tribes, studied the various 
dialects with the care and ability of educated men. Chaumonot wrote 
a Huron grammar and works in Onondaga, Carheil in Cayuga, and 
Bruyas in Mohawk. 

The present volume is one of the works of the last naraed, and 
was written evidently in the latter part of the seventeenth century, 
and . most probably on the banks of the Mohawk. It is a closely 
written manuscript of 146 pages, which has been long preserved in 
the Mission House at Caughnawaga or Sault St.Louis near Montreal, 
adding to the interest of the room where Charlevoix and Lafitau 
wrote. 

The grammatical sketch is rather a series of notes. The main 
work, the Racines AGNiEREs,or Mohawk Radical Words,comprise8 
the primitive words of the language, arranged in five conjugations, 
with derivatives from each word, and examples in many cases of 
great importance as explaining the manners, habits and ideas of the 
people. Except in strict alphabetical arrangement, it is a very full 
Mohawk Dictionary, written in Latin, but with the meaning of the 
words in French. 



4 PREFACE. 

The word taken as a root is a eupposed infinitive; and in subse- 
quent revisions of this work, the present indicative was adopted, 
but the present is the book as prepared by its author. 

This clergyman, Father Jacques Bruyas, of the Society of Jesus, 
a native of Lyone, came to Canada in 1666, arriving at Quebec on 
the third of August. From the fourteenth of July 1|67, when he set 
out for the Mohawk, down to his death at the Mohawk mission of 
Sault St.Louis, subsequent to llOO, he was constantly connected 
with the missions among the Five Nations; spoke the Mohawk as 
well as he did French; and was regarded as the Master of the 
language, in which he composed several works, besides the present 
and other treatises on it. His abilities were admitted by all, not 
only the writers of his order, but by Hennepin (who seems to have 
perused this very raanuscript), Earl Bellomont and Cotton Mather. 
His knowledge of the various dialects of the Iroquois must have 
been great indeed; for after a short stay among the Mohawks in 
1667, he was at Oneida from September 1667 to 1671; then among 
the Mohawks till 1679, except in 1673, when he was in the Seneca 
tribe. After this, he was chiefly at the Mission of Sault St.Louis on 
the St.Lawrence. He was Superior of the Iroquois missions for se- 
veral years, and Superior of all the missions in Canada from 1693 
to 1700. In the negotiations between the French and Iroquois from 
1699 to 1701, he took an active part, and visited New-York with 
a letter announcing the termination of hostilities. His last appear- 
ance in New-York was in 1700 and 1701, at Onondaga. 
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DE FORMATIONE VERBOEUM. 

Qaatuor sunt tempora primitiva, ex quibus alia formantur, scil. : In« 
finitivus, prsesens indicativi, futurum affirmationis et negativum. 

A pr^senti formatur imperfectum addendo aliquid in fino, ut Oededakxe, 
je jnlais^ k ge^e^a, je pile, 

Praeteritum quod habet earadem finalem cum itkfinitivo, Plusqnam per- 
fectum, Futurum prsaterito mixtum, cognata sunt tempora quia ejusdem 
8unt paradigmatis. 

Plusquam perfectum addit nen finali prseteriti : sagatentionnen, j^itois 
partiy a prseterito itagatention, je suis party, 

Futurum affirmationis, Aoristus prsesens Modi Potentialis et Imperativufl 
8unt ejusdem terminationis, ut : egidet, i^agedet, sedet. 

Futurum negationis duplex est aliud quod idem est cum praet. indic. : 
laten ifagatention, je ne partirai pas ; aliud quod formatur a prsesenti 
indicativi addita aliqua ex particulis motus localibus ndey ke^ x^^ ^^* ^^t 
sere : laten gatentionhe, je ne partirai pas ; laten gededanne o teram. 

Potentialis modus vocatur ille qui respondet voci gallicse j'^aurois : 
Aongjfatentiong, je serois parti, 

Imperativus formatur a 2^^ pers. singul. fut. affirm. sublato initiali E : 
se^et, pile, a ese^et, tu ^ileras, 

Si post S sequitur I, prsefigendum est T ante S ; v. g, Tsien . . netsi, ab 
Esien ; Tsiagenne, sors^ ab esiagenne, tu sortiras, 

Optativi tempora non differunt a potentiali modo nisi per postpositam 
voti expressivam sen vel sevi)ien : Aongstatentiong seiiiten, utinam profectus 
essem, 

Subjonctivi tempora non sunt diversa a potentialis modi temporibus. 
Hactenus de initialibus verborum ; nunc agendum de finalibus ipBomm, et 
inflcxionibus verborum. 



6 PROEMIUM. 

DE TEMPORUM FINALIBUS ET INFLEXIONIBUS VERBORUM. 

Verba quorum iDfinitiy. desinit in A habent ut plurimum prcBsens ter- 
minatum in x, im'p. in aki^e, fut. in en, neg, in anne, quod est potius in 
usu ad significandum motum quam negationem subjunctivis, v. g. : 

Kagannra, voir^ P. Ch. pr. Tekkan-re, imp, Tekkansakife, nren, ranne ; 
gahra, mettre dessvSj gahre, hakiie, hren, hrannc. 

Gentskifahra, mettre v. g. sur un siege ; Gaiatara, peindre. lis omnibus 
additur tie ad significandam continuationem actionis vel actio ce. exercitur 
proficiscendo, v. g. Ra^aratie, il va parlant, il parle en marchant, 

Excipe Gaienna, prendre, quod habet pr, terminatum in as, aff, in ;^a, 
neg, nasere. 
Gaiatara, neutr. estre present ; giatare, giataraks^e, giatarag vel giatarann. 

Onterita dicitur potius Ontentaon, hruler la terre pcfur Vensemencer ; 
pr, tas, y, taice, 7i, tasere. 

E. 
Verba in E habent communiter pr, in e, imp, in ek«e, /. in eg, ?ieg, in 
sere, vel seg v. ^e. 

G^ntagre, estre gisant^ couche^ malade ; p, gitagre, /. gitagrekite, /. Kgi- 

tagreg, n, egitagrensere. 
Onnhe, vivre; p, gonnha, imp, gonnhek^te, /. egonnheg, n, egonnheseg. 

Sic lo^ore, il fait froid; lodarekite, eix^oreg. 
Hogete, il porte; tekjje, P. S. 
Hodonte, il est attentif; hodontekxe, P. S. 
Hannagre, il demeure; grekxe, greg, P. Ch. 

Haec verba sumunt alia tempora a verbis : A^ontaton, atketaton, enna- 
graton, a^oraton. 

Ita Hajatate, il y est present; hajatatekjie, tateg. 
Onhsentsiase, il y a une teste; tekiie, teg. 
Garonhiate, il y a un ciel; P. Ch. tet, xe, teg. 
Iskste, cela peze; 2*® conj. P. S. tekite. teg. 

Excipe l^ : 
Gagitanne, estre grand; P. Ch. imp. giiannenne, /. giiannha, Tz.nhasere. 
Gahaae,/rappcr sur quelque chose; f, eg. 
Ohare, laver; imp, rehakjie, renne. 

Gaiote, estre empechi: S. agiote, /. esagioten, n, ei^agiotensere. 
Teiosi^ade, lucet; ^ekse, /. ^enne vel Oeg, 

Excipe 2. Numeralia desinentia in age, quse sic inflectuntur age, agen- 
nen, agehag. Tegni, te itenniserage, il y a deux jours que , , te xennisera- 
gennen, il y avait; f, te senniseragchag. 

Excipe 3. Relativa in se, v. g. Gasiense, hayr quclqu'un ; imp, scha- 
k^e. /. ei:akiienseg. 
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Verba in I significantia plenitudinem habent pr. in i, imp. innen, /. ig 
vel isere. 

Gannonsi, la cahane est pleine; gannonsinnen, gannonsig. 

Sic 'omnia relativa in i habent pr, isk, imp. iskse, /. nien, n, nire. 
A;^erihonniannisk, j^enseigne; nihak^te, nien, nire. 

Sic Atsori, manger la sagamiti ; pr. gatsorisk, imp. rihaktse, /. ri, 
n. rianne. 

Onni et composita sic inflectes : nisk, nihakse, ni, nianne. 

Sic ori et composita : Gannonhsarori, pr. s, dire sa chanson de mort ; 
Atati, tisk, tali, tahianne v. tatiasere. 

AON. 

Verba in AON habent pr. in as, imp. askjjc, /. anne, /. motus, asere. 

Gannhaon, louer^ commajider; nhas, nhaski^e, nhanne, nhasere. 

Gaxejentataon, sfavoir; tas, tanne^ tasere. 

Gannontraon, rencontrery atteindre; tras, traskse, tranne, trasere. 

Gaientaon, tas, task^e, tanne, tasere, tomher. 

Gannontaraon, scandere montem; taras, taranne, tarasere. 

Excipe 1®. Gaiatajesion, ne trouver pas une personne qu*on chercke; 
P. Ch. sas, saskxe, sa, sasere. 
Gentaon, dormir; pr. tas, taskxe, ta^e, taseg. 

EiiON, 

habent pr. in ens, imp. enskiie, /. enne, n. ensere. 

Gaiagenon, sortir; P. Ch. ens, enskxe, enne, ensere. 

Gaiateiion, tomher; P. Ch. Gannagrenon, avoir ahondancCf quod in aoristo 
habet Ongnagren, P. S. 

Garhenon, lejour venir; ens, ensktte, enne, enrhensere. 

Exoipe Gasitexion, kair; P. Ch. pr. gasxense, imp. sehaktie, /. se, n. 
sere. 

Ganna;^senon, P. S. ^tre en colere, se dSpiter; pr. ens, imp, enskxe,/. en, 
n. ioreseg. 

Sic oomposita a yerbo eiion, arriver, habent en in futnro. 
Gateiion, n^oheir pas; tens, ten, tensere. 

lON PBO IMDICATITO HVRONICO. 

Gahoiia^^ion, canot verser; ris, riskse, rinne, risere. 

Ka^ion, s^user; « « « « 

Ga'rion, verser de liquore; " " rire, *< 
Gannontakxion, estre saoul^ detiter. 
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ONON VKL OON PRO ONDI. 

Ghtskoon, tomher dans Veau; P. Ch. os, oskite, onne, osere. 

Aterohon, avair peur; P, S. ons, onskxe, onne, onsere. 

Gasohon, pr. sas, /. sa, n, saanne, ackeoer, Atsohon, estre achevi. 

VERBA IN GON, 
habent pr. in ks, imp. kskse, /. ag, n. e^x^' 

Oarihxandera^jt^on, pecker; P. Ch. raks, raksxe, rag, ra;t^e. 

Gaiagon, couper; P. Ch. 

Ennitiagon, porter au col quelque ckose. 

Esagon, ckercker; saks, sag, 8a;^e. 

Ezoipe : Gagsegon, estre ensemhle^ qnod habet in fut. aff. et neg. gonhag. 
Oennhongon, aller ckercker, P. S. quod habet/. n. in kse. 

VERBA IN RON. * 

Alia habent in prcesenti rhe, in fut. r, in /. n. anne. 

Gentenron, avoir pitie de quelqu*un; P. S. gitenrbe, egitenr, egitenrhanne. 
Enron, P. S. laisser; ensk, enr, enranne. Et 
Arihsenron, laisser, emettre une affaire. 
Garonhiahenron, apeller; rhe, r, ranne. 

Alia habent prcesens in onsk, /. on, n. ronne : sio Atonriaron, P. Ch. 
arroser d^eau medicinxile. 

Alia habent prcesens in ons, /. in re, n. in reseg : sio Gannon^karon,, 
toT^re quelqu*un; pr, ons, /. re, n. reseg. 

Gannogaron, estre malkeureuXy kdir; res, re, rese. 
Oron et composita Ennonhxaroron, avoir un honnet. 

londiron et composita habent in fut. rha : 
Orih^andiron, ckose affermie; s. ejorih^iandirha. 

RION. 

Atsenrion, avouer; P. Ch. ries, rieskse, ri, risere. 

Gaiataterion, P. S. faire une honne rencontre; pr. teres, /. teri v. terenne, 
n. teresere. 

VERBA IN SE, 
tam relatiya qoam non, habent in prcesenti et fut. se, in n. sere. 

Asense, tomher h quelq. 

Garihxaxase, P. S. prendre le soin des affaires de quelq. 

Gaiennaxase, aider quelqu^un. 

AON. 

Atkaon, cesser; kaisas, askxe, /. kao, n. xasere. 

Ateshaon, cum redup. guerir. Tsisateshaon, tu t*es gueri ; sesatesha, tu 

gueriras; n. te sesatetshasere. 
Entoraon, se lasser; pr. torha, /. toren, n, toranne. 
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Tsatrakiian, mettre des 7iippes a ses jawheSy souUers; ras, /. kijte. 
Garagesan, effacer; sias, f. eo, n. sasere. 

Destrnctivum, gsan vel kifan. 
Atcgi;an, s^enfuir; giias, go, giasere. 
Oseragian, passer Vhyver; gj^as, go, g:iasere. 

Onh^entsiagsatagaan, redresser la terre^ cum redupl., v. gxatongxan. 
Og^aU: tirer de Veau; ab 0, il y a de la liqueur. 
Gata^kian, tirer dehors; kaas, ko, kobe ; ab Ataa, mettre dedans. 
Atitakian, se deharquer; ab Atit, s'^emharquer. 

SION DESTEUCTIVUM. 

Atseronnia^^sion, se deshahiller ; pr, sionst, f si, «. sionnbe ; ab verbo 
Atseronni. 

AraHa*^ion, se dechausser ses souliers, 

Atratasita^sion, oster son capot* 

Txatrakiita^ion, oster ses has, Ganneren*^sion, deslier, 

EN, 
Ex iis muUa suat irregularia. 

Gaien, possidere; P. S. imp. takije, /. tag, n, tanne ; reliquis significatio- 
nibus e P. A. 

Gaien, y avoir; takse, f tag. 

Qusedam composita a gaien addunt t in fine infinitivi. 

Atient, s^asseoir; ensk, en, enne. Atrendajent, prier. 

Gahasent, tenir conseil; pr. et f en, n. tag, tanne. 

IN GEN, 
faciunt praesens in %a, fut. in g, /. n. ganne. 

A'^rongen, entendre; P. C. Ga*^ron;^a, ega^^rong, tegaronganne. 
Attogen, se sentir mal; P. S. ;^a, g, ganne. 

ExcipeGandigon^ratogcn,y.gandigon*^ratogeiion, S.gens, gensksa, genne^ 
gensere, ogen, ua canot faire eau; pr. igogas, /. ego;]^;*, ru tegogasere. 

IN GANNEN v. GENNEN, 
habcnt pr» gennha, /. genn, n, gennande. 

Aseragennen, disputer pour avoir une hache : Gaseragennha, egaseragenn, 
te gaseragennanne. 

Onh^entsiagannen, debattre a qui aura une terre; nha, nn, nanne. 

Atsagannen, parler une langue ^trangere. Atsagannen, idem. 

Atiato;^jfannen, engloutir un animal. 

Gaieren, faire^'dire; gierha, engiere, gieranne. Sio Atieren, /atre. 

lEN. 
In ien sunt itregularia : 

Gagarien, manger; riask, ri, rihe. 

Kaicn, jouer; jensk, f en, n. enne. 

Gannien, ahhoyer; pr. et /. niha, n. nianne. 

K&x^T^i estre jumeaux : Te hie;t;en, ils sont 2 jumeaux. 
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10 PROEMIUM. 

In con.positione, sic inflectes : 
Kanneh!ia;^;en, joindre 2 peauz : Te gnehsa;^es, x^y V^se. 
Gannesen, lier; rensk, ren, ren;\^e. 

Et alia pro quibus nuUa potest dari regula generalis. 
Aterijen, se chauffcr; P. Ch. ens, en, enne. 

In HON PRO Hal IIURONICO, ET ^ON PRO 8/. 

In hon pro hii, habent pr, ask, f, hse, 7i. hosere. 
Gaserhon, verser de Veati; pr. rast, rehae. Gannigoserhon, baptiser. 
Okaon pro Okasii, mattachier; kask, ka, te sokashe. 
Otarhon pro Otrahai, hosk, ho, hosere. Ontarhon^ mettre dcdaiis. 
Tagendigon^rontarho, infunde nobis animum^ 

Excipe : 
Gannaxi, S. pescher abondamment ; sisk, xi, aisere. 

Gaiageiion pro gaiagenhsi, mettre dehors quelque chose; ensk, ense, enserc. 
Asohon pro asohsi, teindre de quelque coulenr; ons, on, onne. 

T. 
In at,'habent pr. at, imp. atakifc. 
Gandigonrat, avoir de Vesprit : S. agendigonrat, j*e7i ay. 
Isat, il y a dedaus quelque chose : Isatakue, il y avoit, 

m 

In et, habent 0a, ten, tanne. 
Endet, focere in sinu; ;t;enne0a, e;^enneten. laten te ^^ennetanne. 
Gasjtannet, couvrir de plusieurs kabits. 

In xt, Gahonrijt, 0a, ten, tanne. 

In ent, habent pr. ent, i?np. entakc^e, /. tag, n. tanne. 
Kaga^'karent, avoir deux yeux. 

Nota verba fere omnia in at, et, it, st, ont, habere duplex praesens, pro 

duplici ratione ; quando res actu significatur, habent pro finale t ; quando 

habitus, habent ^a, v. g. 

Atsat, montrer : Ihotsat, ostendit actu; hatsa^a, solet ostendere, Primum 
est Parad. S ; 2, Parad. Ch. 

Sic Atit, s^embarquer; Ihotet, il embarque; Hati^a, il a couiume de 
s^embarquer; Gaiatit, etre embarqu^, vel embarquer quelque chose, 

Nota 2. Pro diversa prsesentis significatione variari in futura : 

Gaient^it, il y aun baston pla?ite : Egatentiftanne, il y aura; hajent^da, 
il plante un baton^ ehajentjsten. 

Ergo pro actu dices in illis vcrbis in praBsenti t, iu /. tanne, n, tasere ; 
pro habitu, diccs in pr. ^a, in /. ten, n. tanne. 

Sic Atiront, tirer : • 

Gatiront, je tire actu; egatirontanne, tegatirontasere. 

Gatironda, je tire habitu; egatironten, tegatirontanne. 

Gaskont, rostir; pr, gaskont vel gaskon^a, /. egaskontanne v. egaskonten, 
n. jaten tegaskontasere v. tegaskontanne. 

Gasennont, At^ennont, Ch. 0a, ten. 
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TE pao TA. 

Okte, finir^ ahboutir; pr. ta, imp, takie, f, ten, n. tanne. 
Ennisrokte, jour fi?tir. 

TI. 

Gannagiati, semer pour quelqu^un; pr. tisk, /. tars, n. tire. 
Gaiotati, empecher quelqu'^un; tisk, ts, tire. 
A^ontati, oheir a quelqu^un; tisk, ts, tire. 
Excipe Atati, parler; tisk, ti, tianne. 

r/OiV, 
habent proisens ties, /. ti, n. tiesere. 
Ation, jetter, ahandonner, Gaiatontiou. 

STON, 

habent proisem Ovl, f. t, n. tanne. 

Garihsioston, croire; grihijios^a, egrihaiost, egrihaiostanne. 

Gagonnienston, estijner^ priser, 

OON. 

Gaiendon, acoir des champs; Ch. p. 0osk, 0o, 0osero. 
Gannhondon, donner quelque chose dans la houche de quelqu^un, 
Gaskondon, mettre quelqu^un aufeu; ^osk, 0o, ^osere. 

Verba in sunt omnia fere irrcgularia. 

Gario, tuer^ hlesser; rios, rioske. rio, riosere. 

Gan*^dio, germer; nios, nio, niohe vel niosere. Non constat t. 

Gan^io, passer quelqiCun en canot; R. jungitur semper particula motus. 

Ganniohon, pr. he, henn, ha, hase. 

Igo, il y a liqueur; f egoha. 

Gajtendio, estre maitre; gcifendio, egennen ; festois le maistrcy gexendio, 
egenhag vel cjsaton, je seray le inaistre. 

Yerba in ton, quorum particula ton signat causalitatem, faciunt pr. in 
^, f t, w. in tannc, v. g. : 

Ategaton, faire du feu^ P. Ch. 
Gatsienton, guerir, cum reduplic. ^a, t, tanne. 
Ganna:fenton, descendre la riviere. 
Gannonsire;^;ton, tomher dajis un ahysme, P. S. 

Quando vero ton non significat causalitatem, habent pr. s, /. t, 7i. ^. 
Atketaton, porter; Ch. pr. tats, tat, ta^e. 
Gannagjfaton, fcniyr, Ch. 
Ennograton, s^hahituer, S. 
A^oraton, avoir froid, P. S. 
Adontaton, escautter, Ch. 
Oseraton, Vhyver venir, S. 
Tsatonton, se mettre plusieurs ensemhle, 
Tehontons, ils sotit a un 7tiime plat. 
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IN ON, 
non habent certam termioationem prsesentis et futuri, quare nulla regula 
generalis dari potest. 

Oandoron, estre important; S. pr. on, /. on, n. onne. 

Garih^^annonton, interroger; Ch. onsk, on, onsere. 

Aton, estre possihle; S. ton, ton, tonre. 

Gasennion, R. nies, ni, nionbe. 

Gagarennion, Ch. nies, ni, nionhft. Sic Kandigon'konnion, tromper. 

Onharon, sarcler; onsk, on, onne. 

Genteron, estre; P. ron, /. tag. 

Genheioii, mourir; onsk, heie, hejonsere. 

Yerba in on, significantia motum, prassens ct aoristnm codero modo se 
habent, terminant in es vel e, imp. enn vel eskse, /. a, n. ese. 

E qnidem ad significandum actum, es habitum. 

HoN : Gagohon, aller qnerir; kkohe, je vais qicerir; kkohes, pro ha- 
bitu ; f. ekkohe ; n. ten, tekkohese. 

RoN : Gannadaron, aller visiter. 

NoN : Anendajennon, aller prier ; pr. et aor* nne, /. nna, n. nese. 
Gaien<^non, aller mettre^ porter. 
Genteronnon, aller conduire qvelqu\in. 

SoN : Ennihason, aller emprunter. 

XoN : Garontia;([;on, aller couper un arhre ; x^> X^* ^t^esc. 

6oN : Adontaton, aller ecauter. 



REGUL^ COMMUNES PRO OMNIBUS VERBIS. 

PRO IMPERFECTO. 
Pr<Bsens in A, E, 0, habent imp. in bic ; ut, 

Gnegirha, je hois de Veau : Gnegirhakiie, je buvais. 

Gonnhe, je vis ; gonnheki^e, je vivois, 

Garonto, il y aun arhre dans Veau ; garontokse, il y avoit, 

Ezcipe ea yocabula quse numeralibus junguntnr : 

Te }<ennisrage, t7 y a deuzjours ; te lienniseragennen, il y avoii, 
Te garihitage, il y avoit 2 affaires ; garihiiagennen. 

Yerba in t addunt nnen : 

Gienteri, je connois ; gienterinnen, je cennoissois, 
Tegni, deux ; tegninnen, t7 y en avoit deux. 

Sio qusedam infinitiva quae usurpantur ad signifieandam 3^"^ personam 
passivam : 

Gaserondi, cela est accommode ; gaseronninnen, eela estoit. 
la ueOo te gaieren, gaierennen, cela n*etoit pas ainsi. 
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Prsesens in ask, ensk, osk, onsk, habct imperfectum addendo ae : 
Orih^tanderask, je peche ; grih^^anderaskije, je pechois, 
Ratrendaiensk, ilprie; ratrcndajenskife. 
Gnaarhosk, j^ecris ; gnaarhoskiie, j^ecrivois. 
Gienseronsk, fescorche ; gienseronskiie. 

Praesens in isk habet imperfectum in ak^ie : 
Raseronnisk, ilfait des haches ; raseronnihaki^e. 

Prsesens in s habet imperfcctum in skifc : 
Bonnifseras, il est galleuz ; ronn^tscraskjte. 

Prsesens in t habet imperfectum in takite : 
liiat, il y a dedans ; isatakse. 



REGUL^ PRO VARIIS TEMPORIBUS ET MODIS. 

Quando nescis futurum negativum, utere preeterito cum negatione, v. g. 
laten te rotention, «7 ne partira pas» 

Quando actio continuata jungitur motui, exprimitur per hatie vcl atie 
additum finali infinitivi : 
Gtitrendajentatie, je vais priant, 
Gatrorihatie, je vais racontant, 
Assen nihatihatie, ils vont etant trois, 

Additur s huic hatie, ad exprimendum habitum : 
Hatig}<egonhaties, ils sont toujours ensemhle, 

Ex aotivis fiunt passiva prsefigendo at 1*^ pcrsonas prsesentis indicat. 
ablato g. : 

Gaseda, je cache ; gataseda, je suis cache, 
Otennoronkon, res est factu difficilis ; a Gandoronkon. 
Hotonnheton, il est mis au monde; ab Onheton, donner la vie. 

Excipe 1° verba 2*® conjug. inchoata a gag : 
Satkonsagetxten, montre ton visage; pro sategonsaget^iten. 

2^ inchoata a gah, habent eamdem crasim : 

KxnenAoTi pro Atchitendori, ab Gahiiendori, hattre une isk pour tuer les 
hetes qui y sont, 

Atkoiiannegen, canots etre prcs Vun de Vautre; pro Atchoiiannegen a 
Gahoiianneg'en, mettre les canots aupres Vun de Vautre, 

3^ inchoata a ga^c : 
Atjtennarakon, ctre oheiy pro Ate^iennarakon. 
Atitendioston, se rendre maistre; pro Ate^endioston, a Gaitendioston. 

Nota quod 2* conjug. transeunte in jam, fit passivum verbum ex activo ; 

V. g. : Aserondi, s^ accommoder ^ a Gaseronni, (ucommoder, 

Ex his passivis fiunt reciproca per additionem alterius at, v. g. : 

AtataseHon, se cacher soymhne^ ou s^entrecacher Vun Vautre ; ab AtaseHon, 
estre cachL 

Atatrihonnianni, s^entreseigncr ; ab Atrihonnianni. 
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Ha3C verba reciproca sunt frequentissima in vcrbis rclativis ad significnn- 
dum infinitivum, v. g. : 
^atiesen, atatriaahose, /iict'/c est sihi mutuo scribere, 

Item ad significanda substantiva, ut : 
Gandoron atatrihonnianni, instructio difficilis esty seu difficile est alios docere* 

Nota haec reciproca usurpare fere in omnibus relativis ad significandum 

infinitivum, vel nomen verbale quod pro infinitivo exprimitur, v. g. : 

Ag^egon jennonhies atatronhioenton, tous aimcnt d*estre caresses ; pro 
Garonhiaenton. 

Yerba deponentia sunt qua) licet habeant initiale at, quod cst nota pas- 

sivae vocis, active tamen sonant : 

Hatennhas, i7 commande ; a relativo Gannhaon. 

Hatetsiens, i7 guerit, est medecin ; a rel. Gatsienton. 

Hatrios, il comhat ; a rel. Gario, bcUtre, 

DE POSTPOSITIONIBUS KON, STON & TON. 
Tres istae particulae adduntur verbis ad significandum causalitatem, vol 
formalem vel materialem vel efficientem aut finalem. 

VERBA QU.E ADDUNT ^KON. 

1** Ea quorum infinitivus desinit in A ; v. g. Garakon, mcttre quelque 
chose, a gara, mettre dessus. 

2° Ea quorum infinitivus et praesens desinunt in E, v. g. Onnhekon, vivre 
de quelque chose ; ab onnhe, vivre. 

3** Ea quorum infinitivus desinit in on et praesens in onsk, v. g. Gahia- 
tonkon, escrire avec quelque chose; ab Gahieton, escrire. 

Excipe Aton, perdre^ et Aton, devcnir, quae addunt particulam ton, non 
vero kon. Sic dices Atonton, perdre^ egarcr quelq. non atonkon. 

4° Finita in t addunt akon, v. g. Gahascn^takon, tenir conseil de quelque 
chose ; a Gahascnt, tenir conseil, 

5^ Verbis quorum praesens terminatur in 0a vel sta, v. g. : 
Ga^e^akon, piler avec quelque chose ; a praBsenti ge^eOa, je pile. 
Garihiiiostakon, a praesenti Grihsiosta, fescris. 

His adde Genteron, estre ; gageron, estre plusieurs ; gaien, avoir, quo- 
rum futuris in tag additur kon, sublato g, v. g. : 
Gaientakon, cela est pour cela. Gennon esitronta'^kon,poiir^ti(?y es tu la? 

VERBA QU/E POSTPONUNT STON , • 
l^ Composita ab jo, quod significat magnitudinem, addunt ston ; ut, 

Garihsioston, faire estat de quelque chose; a Garihica, chose, et io, grand^ 
important. 

2^ Verba quorum praesens desinit in ens, ut : 

Gandigon^ratogenston, scavoir par le moyen de quelque chose ou personne. 

Gannhatenston, faire regretter quclqu^un : Gannhaten, regretter. 

Tonsajtatogenston, se demarier pour quelque chose; naie tetsiontogens^a, 
on se. 

S^ Finita in ton, quorum praesens desinit in ts, v. g. : 
G&nnagcaston, fouyr avec quelque chosc ; a Gannag^aton, gnagsats. 
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RELIQUIS VERBIS POSTPONITUR TON , MODO SEQUENTI. 

l^ Terminata in aon, eiion, oon, rautant has finales in ton, v. g. : 

Gannhaton, faire louer ; a Gannhaon. 

Garonhiagenton, faire souffrir ; a Garonhiageiion. 

Gaskoton, faire noyer ; a Gaskoon. 

Excipe A^aston, se saouler de quelque chose : ab A^'taon, se saouler ; pr. 
agatas. 

Kataston, se lever dehout j^our qiielque chose ; a Kataon, pr. tektas. 

2** Desinentia in on, gon, xi, hon et ron, mutant finalem syllabam in ton, 
V. g. : Gasaton, achever tout ; a Gason, accomplir. 
GarihiJanderaton, yairc pescher ; a Garih^ianderogon, peccarc. 
Gaserhaton, arroser avec quelque chose ; a Gaserhon. 
Ganniraton, affermir ; ab Jondiron, cela est ferme. 
Asohe^ton, tcindre avec quelque chose; ab Osohon, teindre. 

3" Terminata in en, gcn, hen, mutant illud in aton, v. g. : 
Askannaton, faire desirer ; a Gaskannhen, desirer, 
Arongaton, faire entendre quelque chose; ab Arongen, entendre. 
Atehaton, hontoyer quelqu^un ; ab Atehen v. Ateheiion, avoir honte^ 
Garihuaksaton, rendre mauvaise quelque chose; a Garihiiaksen, res mala. 
Gaieraton, faire avec quelque chose ; a Gaieren. 

Excipe Katenston, faire prendre Vessor ; a Kaien, s^envoler. 
Kajatorenston, fndere aliquod animale en 2 ; a Kajatoren. 

4** Desinentia in addunt ton, v. g. : 
Garioton, tuer avec quelque chose ; a Gario, tuer. 

5** Finita in xan, kon, ;:^on, mutant an et t in ati, v. g. : 
Ategxaton, faire fuir; ab Ateguan, fuir. 
Gannoronkxaton, a Gannoronkon, estimer^ priser. 
Gaien^oton, a Gaien^on, avoir des champs. 

6** Terminata in on, quorum praesens est es v. onsk, mutant illud in aton, 
V. g. : Gagarenniaton, eloigner avec quelque chose ; a Gagarennion, pr. es. 
Genheiaton, faire mourir; a Genheion. 

7** Desinentia in e, quorum praesens est ek, addunt ton, v. g. : 
Gagaueton, nager avec quelque chosc ; a Gagase, nager. 
Gaieton, suscitare ; a Gaie, susciter. 

At dices Gannistiageston, faire uriner ; a Gannistiage, uriner. 

8° Onni, ori cum compositis, et atatri, sumunt aton, v. g. : 
Gaseronniaton, faire avec cela; a Gaseronni. 
Atoriaton, chasser avec ch.; ab Atori. 

Gandigonroriaton, divertir avec quelque chose; a Gandigonrori. 
Atatiaton, parler avec cela ; ab Atati. 

NoTA Illas particulas significare in locum : 
Oo hatientakxa, il demeure la. 
ka ^ojenta^^kon, d*ou vient il? 
ken etiontaxiatak^ta, c*cst par la qu*on entre. 
6o hajen^o^a, c^est la ou ilfait ses champs. 
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Sic dices Nongati iganda^iatekon, de Vautre cote de la riviere. 
9o herc^a, c^est le lieu oii il va, 

Ton et kon significant etiam tempus, v. g. : 
Onnaie isro sinni ong^iatentiaton. rediit quando profecti sumtcs. 
Naie bondatikakon, le jour qu*ils se sont embarques, 

Significant etiam niateriam ex qua fit aliquid, et instrumentum quo fit : 
Tsonnito hatinnonsaroseronnia^a, ilsfont des chapeaux avec le castor. 
Naie esakonseraksa, tu te serviras de ckevet, 

Causam finalem : Naie gakonda, ideo dico hoc, 
Naie gohjarontonksa, ideo te interrogo, , 

Formalem : Naie tionnhe'^kon nongiiatonnheston, notre ame nous fait 
vivre. 



DE FORMATIONE VERBORUM RELATIVORUM. 

Verborum alia sunt simpliciter, et per se relativa ; alia fiunt relativa, 
additione aliquarum syllabarum vel litterarum. 

l** Vcrba ex absolutiB po«sunt fieri relativa additione particularum 
causalitatis ton, ston, kou ; ut, 
Ategxaton, fugare aHqnem; ab Ategjjan, fuir. 
Akhaton, honioyer quelqu^un; ab Ataheiioii, estre hordeux. 
Gaiataksaton, rendre laid quelqu'un; a Gaiatakseiion, esire laid, 

Ab A fiunt relativa in Anni v. Enni : 
Garanni, donner a manger h quelqu^un; a Gara, f. rhas. 
Gadaranni, quereller quelq. Asongxatarhas, il nous a. 

Excipe Garaxi, couvrir quelqu'un; hakrasi, il m^a couvert; ehakrase, 
U me couurira; a Gahra, mettre dessus, 

Ab EiioN, fiunt relativa in Ase : 
Ganna^^sase, irasci alicui; a Ganna;^iteiion. 
Atehase, etre honteux pour quelq.; ab Atehenon. 
Garihasc, houillir pour quelq.; ab Orihen. 

A TON, cujus praesens in ts : 
Gannagxati, semer pour quelq.; tiak, ts, tire, a Gannakj^aton, semer. 
Arati, coucher aupres de quelq.; tisk, ts, tire, ab Araten, ts, t, 6\. 
Ennonhijeti, coucher avec quelq. (in malam partem) ; ab Ennohseton. 
A^ontati, obeir h quelq.; ab A^onti, esti-e attentif. 
A^orati, chasser pour quelq.; ab A^oraton, rats, rat, ra^e. 

Verba iu Gxan fiunt relativa addendo ni in infiuitivo, et mutando n in 
s pro futuro aflSrmativo : 

Garagjtanni, oster de dessuspour quelq.; a Garaguan, csaraguas, on te, 
Garontageskxanni, lever un arbre h quelq.; f kaas. 

A verbis in oon fiunt relativa in gi : 
A Garontiagon, couper un arbre; Garontiagi, scindere alicui. 
Ab Esagon, chercher; Esagi, chercher a quelq. 
Tag«asak8, cherche moi, v. g. des pommes. 
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NEUTRO ACQUISITIVA. 

Atonse, estre possible h quelq.; ab Aton, estre possible, Fut. Esatonse, ken. 
Foterimef 

Asensa, tomber h qudq.; ab Aseiion, iomber. 

RELATIVA FIUNT AB ABSOLUTIS. 

Atexejentonni, garder h quelq.; f. tonhas, ab Ate«ejenton. 
Arontatse, souffler pour quelq.; /, ts, ab Arontaton. 
Aratxe, conterpour qudq.; f. ts, ab Araton. 
Gannagitatse, aemer pour quelq.; a Gannagsaton. 
Garontiakse, couper un arbre pour quelq. a Garontiagon. 
Gaiennasase, aider quelqu^un. 

Taatontonse, sejetter mr quelq.; f onsen, a Txatonton. 
Garihjtagaratatse, reciter a quelq.; a Gariiiagaraton. 

En mutatur in aton : 
Kasterihaton, presser quelq.; a Kasterihen. 
Garihaton, faire houiUir a qu£lq.; ab Orihen. 
Ategaton, ab Ategen, il y a dufeu. 

Kagasaiatanni, retarder quelqu'un en chemin; a Kagasaien. 
Gaieraton, servir de qudque chose; a Gaieren. 

Excipe Atsinnhaston, se lier avec qu£lque chose; pro Atsinnbaton, ab 
Atsinnhen. 

GoN finale mutatur in kton, v. g. : 
Gaiatannentagon, estre attachS; Gaiatannentakton, attacher. 
T»enron, laisser quelque chose^ v. g. de son discours, relativum entsi. 
Niaho^ennon te skxentse, tune m^as rien laissi, 
Gatagjtentse, laisse moi. 

RELATIVA AB EN. 
Ka;\^enni, joindre pour quelq.; f ;^a8, a Ka;^en. 
Gaienni, mettrepour quelq,; f enhas, a Gaien. 

Verba finita per hasb particulas fieri possunt relativa mutando en finale 
in ANNi pro prceter., et in en pro fui. affirm, : 

Gadedanni, pHer h quelq,; a Ga^e^on. 

Garakxanni, mettre dans un plat a manger a quelqu'un; a Garakon. 

Verba in A fiunt relativa addendo nt prceter,, et fut, rhas : 
Garanni, mettre dessus dedans h quelq.; f tagerhas, a Gara. 

Verba in »an addunt ni pro prceterUo, et pro futuro s ; ut, 
Garag»anni, oster dessus h quelq.; a Garagxan, /. tagragjtas. 

Verba in gon fiunt relativa mutando gon in ase vel akse : 
Garihvanderase, fairepecher quetq.; a Garihsanderagon. 
Garontiakse, couperun arbre h quelq,; a Garontiagon. 

Finita in hon mutant n in se : 
Gannaarhose, escrire pour quelq.; f a Gannaarhon, escrire, 

3 
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Composita ab onni et ori addunt anni in proet., et in /ut, en : 
Gaseroniiianni, yaire /)our quelq.; a Gaseronni. 
Garihonnianni, trouUer quelq.; a Garihori, askrihorien, tu me. 

Finita in T fiunt relativa addendo anni v. se, f. s : 
Gaskontanni vel Gaskontase, /aire rostir h quelq.; a Gaskont. 
Atsatanni, morUrer a quelq.; / Egatsa^as, ab Atsat. 

Ab ATioN, Je^^er, et ontion in compos. : 

Atieiise, jetter h quelq.; / tiens. 

Kagasiase, separer h quelq.; / ka;(;;a8ion. 

Atriose, se battre pour quelq.; ab Atrio. 

Oskaranni, / oskaras, ab Oskaron, tagrenho8;^aras, e^anche moi des 
arbres, 

Atentiase, partir pour quelq.; / egonjatenties, je partiray pour toL 

Finita in ^on mutant illud in ^ose pro relativo ; 
AsksaserenOos, tu as use ma hache; ab Aseren^ose, user une hache h q. 

PRO NOMINIBUS. 

Nomina non inflectuntur per casus, atque adeo non patiuntur ab alio 
nomine, neque ab ullo verbo vel praeeunte vel sequente ullam mutatiouem, 
nisi cum illo intrent in compositionem, v. g. : 

Ontak, chaudiere, sive praeponatur sive postponatur verbo jtagiehxas, 
fai besoin^ idem prorsus manet dicesque : Ontak jtagiehxas vel 
2{agieh;(as ontak. 

Duo substantiva simul juncta, sic exprimas : 
Le livre d^Orite, Orite aorihxa. 
La maison d^AsendasCy Ascndase ronnonsto. 

Appellativa sic e.xpriraunt pro verbo : 

Le Capitaine des Iroquois^ llotinnonsionni ^oaxennagan'^nere ; id est, 
Iroquois habent illum in Dominum. 

Le neveu de Garihaatirony Garihxatiron hasenhxaten, seu il Vapour neveu. 

Le /rere d^Orite, Orite hiatatageiia; id est, Orite et luy sont freres, 

Nomina nationalia formantur a nomine proprio nationis, addendo illis 
RONNON vel HAGA, sic : Ganniegeronnon vel Ganniegehaga, a Ganniege. 

Nomina verbalia qualia sunt Vamour, l^ peche, la crainte, exprimuntur 
vel per infinitivum, ut : Dieuhait le peche, Di» rasj^ense ne garihxanderon; 
vel per impersonale, Dix rasxense njerixanderask; vel per personale, Dix 
rassense niagj^arihjianderase. 

Nomina derivativa ab adjectivo, v.g. labeaute^ la laideur, sicefieruntur: 
Ja^innonste njont;^enniata, id est, nous aimons les beaux; Ja;^es»en8e 
nieiatakseha, nous haissons les laids, quae per adjectivum exprimuntur; 
vcl per noinina significantia actionem et passionem, v. g. a Gannaarhon, 
escrire, fit Gannaarhontsera, escriture; a Gannensksan, desrober, fit Gan- 
nenskxatsera, larcin; vel etiam aliquandoformanthujusmodi substantiva 
ab appellativis, v. g. ab Onnhetien, /emm^, Onnhetiensera, quasi diceres 
feminin. 
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SYNTAXIS SUBSTANTm CUM ADJECTIVO. 

Quoniam substantiva qusBdam subeunt compositionem, quasdam vero 
non subeunt, diversa est etiam earum syntaxis. 

Substantiva quce componuntur, in eo conveniunt cum adjectivis quibus 
junguntur quod induant naturam eorum paradigmatis, v. g. Gannonsa- 
gatste, cabane de durie, Parad. Chi, quia gagatste est illius paradig. Si vcro 
Gannonsa componatur cum adjectivo Iondiron,/or/, dices Onnonsondiron, 
cabane fortey quia londiron est Paradigmatis S. 

Substantiva quse non componuntur conveniunt genere, numero et perr 
son& cum suo adjectivo, v. g. Ratsinn, mas.j si adjectivo Gatsatste, fort, 
adhsdrent, dices Ratsatste cum initiali R, quae est nota 3*® personsB mas- 
culinsB. Si vero Onnhetien sit subjectiva, illius praedicti dices Gatsatste. 

NoTA Componi tantum nomina generica et specifica, non autem do- 
mina individuce contenta sub genere et . . ne, v. g. : 

Garonta, arhre; Garontio, bd arbre, . . . ariton, chesne non coraponitur. 



^ 
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RADICES VERBORUM 

1- CONJUGATIONIS. 



A| significans grandeur : imp. asaj^a, /. egaska. 

SiNG. Kenniga, ie suia grand comme cda ; isa, ita, iaga, i»a de rebus 

inanim. 
DuAL. Sateiagna, satetna, satesna, satehna, sategna. 
Plur. Sateiagxas, etsas, essas, ehonnas, egonnas. 
80 niaga neksaa, combien grand sont les enfants. 
Egajas dicitar de hominibus ; sed de rebus inanimatis et aliis, 
dicitur exas. 

De duobus tantum dices Satenna vel Satesa, aussi grand Vun qae 
VarUre. 

Tegni satario okxari kennasatesa, U a tu4 deux ours dHgaJi/e granr 
deur. 
1 impersonale, y avoir en teUe quantiti ou grandeur. 
laten nedo texa, il n^y apas tant que cda, 

Nido nisxa sinni dasksa jesannontea, Uy en a encore autant qu^on 
Ven a donni, 

Ne do sinn isa, il y en a assez : cda est a8$ez grand. 

Sxaska, diminutivum. 

1 iu compositione. Nigannatsia, grande chaudiere; Nigannatsaa, petite 
chaudiere ; Nigannatsias, de plusieurs chaudihreB. Kennigan- 
natsias : imp. Gannatsiaskxa, f. Kennigannatsiaska. 

Nihasenda, groase mix; Nihauendaa, petite voix. 

1 in comp., prendre : »agonnetsa, je te prena par le bras; sagonhoiia, 
je prends ton canot. 

iga, ramasser des fesoles, pommes de terre : inusitatum nisi in prsesenti; 
imp. son : Jon;:^as, on en cherche, 

1 significans arriver, v. Conjugationes. 

1 significans prix, valeur. Sategna gasire ne isonnito, une oouverte vaui 
un castor. 

AgtlMI) en aller chercher : ne pr. etfui. gaganne,ye vaia chercher; hon- 
dagannon, ils en sont aUes chercher. 

AgtrtOlf S. entre nuit; en estre surpris, ras, rahxe, raseg. 

Etiogaras, U fait nuit. Onne saogaraxe, U ae faU nuU. 

Agoraton, oaiuseT la nuU. 

Agaratanni, oster lejour h qudqu^un; 'R.f. ten, 

Satonnek esksatagaraten, reUre toi, tu m^otes le jour, 

Agaraon, S. cum reiter : voir enoore la nuU, pasaer encore lejour 

Tsiongjjagaraon, moue sgoumerons encore avjourdJhui. 
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AGO AHA 



AgariOD) faire des trappes aux hevres. 

Age, particula numeralis subjuuctiva quce numerum indicat : 

Go nioserage, Combien d^hyversf 

PraBponitur particula te in num. duali : Te joserage, 2 hirers; To 
gaiatage, 2 hommes ou autres animaux; Asen nigannehxage, 
trois peaux, 

In imp. habet gennen ; in /. gehag : Asen nagandegorhage has, 
qu^il y ait S grains de pourcelaine. 

hgtfLtOUf m,anquerj Ch. imp. Jogenron si renteron, comme s'il luy. sagen- 
resnon, en Tnanque-t-il. 

Ogenray cendre, poudre; P. S. Raogenra, sa poudre; Uonnagenra, leur 
poudre. Jaten te xagagcnraicn, Je n^aipoint de poudre, !•« conj. 
Gagenronni, mepriser; R. nisk, ni, nianne. 
Gagenronseronni, idera. 

Atagenronnion, Ch. nisk, ni, nianne, estre reduit en cendres^ a neant. 
Agenrata, Ch. charger unfusU. Agenrat, il yade lapoudre dedans. 
Agenrata*^k»an, la tirer de dedans. 
Atagenrotagsan, se decharger^ lefeu se prendre a lapoudre. 

Atagenrotagxanni, R. steg, /. gsas : Ong«atagenrotag»a8, le feu 
^est pris a ma poudre. 

Atragenrion, Ch. se rotUer, vautrer dans les cendres; ries, ri. 

AgODy adci.t. , ta c^mp.; nagon, extra, comp. 

Gannatagon, dans le vUlage. Gannonskon pro Gannonsagon, dans 

la maison. Dicunt potius ongie. 

Asatagon, en secretj comme qui diToitjetter dans VdbscurUi cequ^on 
dit; nam osata significat nuee, fumie. 

Agon, P. 0. estre nud, vuide : vid. in 4* conj. 

Agoennagon te jennonniakiie ; gagogon, jges onnatogon, le bourg 
est vuide. 

Rossitagon, U a des pieds nuds. 

Inde P. P. RecoUectos vocant Hondasitagon, ils ont les pieds nuds. 
Agraon, P. rha, ranne, rasere, ^/^er. 

Jogerha, celafotte. Hoiatagranne, U vafoUant. 

Hatisendogerha, Les Hurons {quia in insula habitabant). 

Gahoiiog-raon, Ch. rha, ranne, canot flotter. 

Agrakon, P. A. ce qui faU flotter; pr. et /. ksa, kxanne. 
A. • • • n, S. sentir des rapports, provoquer a vomir. 
Agoreny un auire, de hominibus. 
Ograi neige; imp. vide in fine Ogrigon. 

Agreiion, Ch. neiger, tomber de la neige; grenns, gren, grensere. 

Agratarakon, f^etre surpris de la neige en voyage; ks, g, x^' 

Agrogxan, cum nota local. Onneixt, g«as, go, gohe. 

Atagrogxan, Ch. cesser de neiger. Txagriagon, idem. 
Agsaton, fouir; Ch. ^a, t, ^e. Onh»entsiagxaton, /ocfere terram, 
Aha V. Ahaha, chemin, extra et intra compos. 

Johahio, beau chetnin. Johahxanne, vel kenn Johaha, grand chemin. 

Ahate Johate, ityaun chemin; vel Johahonte, imp. tebte, /. teg, 
n. tekse. 
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Ahahogen, cum nota dualit. te, chemin fourchu; te sohahogen v. 
johahogen, chemin fourchu, 

A^ahagjtegon, S. le chemin estre bouche. 

A^ahagxarision, S. le chemin estre droit; v. Tiahonnihare. 

A^ahakton, chemin qui va de biais. 

Gahahonni, Ch. faire un cheinin, 

Gahahonnianni, R. /. nien ; vel Gahahisaanni, R. /. sas. lesas 
songxahahisaanni ne garonhiage ion^a, Jesus nov^ a fait le 
chemin pour aller au ciel. 

Gaha^otkaon, Gh.faire le chemin sur le^ neiges. 

A^ahiton, Ch. 0a, t, tanne ; vel A^ahonton, Ch. prendre, suivre le 
chemin. 

A^ahita^'kon, Ch. le lieu ou Von preiid le chemin. 

A^aharagsan, Ch. gj^as, go, gohe; couper chemin. 

Gahahenton, Ch. suivre le chemin. 

Ohio, in comp.; kahik, extra comp.yVMi^; Ohiagon, bonfruit. 

Ahisari, Ch. ris, ri, risere, fruit mur; vel etiam P. 0. Ahiariseron. 

Ahientaou, Ch. tas, tanne, tasere ; le saison de fruits se passer. 

A^ahionni, S. y avoir quantite defruits. 

Ahianuionten, S.fruit estre attachS a Varbre, pendre. 

Gahianniontagxan, Ch. gxas, go, gohe; detacher lefruit de Varbre. 

Gahianniontagxanni, R./. gxas. 

Gahiennonten, R. donner desfruits. 

Ahia;\;on, Ch. ;fe, ;fa, X^se; aller^ cueiller desfruits. 

Ahia^^onse, R. tagxahia^jouseha, va moy cueiller desfruits. 

OhiogC) a la riviere : Ohioge son, le long de la rivihre; ohioge kitann. 

Ahontay oreUle. Tuahontiagon, S ks. g ke; avoir Voreille coupee. 

Txahontiagi, R. Ahonsori, R. rompre les oreilles a quelqu^un. 

Gahonsnoren, R. faire prendre une chose pour une autre, empecher 
d'estre aitentif 

A^ahonsneren, P. A. n'estre pas attentif 

Gahonsatogeiion, S. estre assure^ savoir au vrai une nouvdle, 

Gahonsatogaton vel Gahontogaton, esclaircir de la veritd d^une 
nouvelle. 

T«ahontagxegon, s. gseks, gxek, gnox^j estre sourd. 

Txatahontagxegon, sefaire sourd. 

Kahontarardgon, Ch. percer Voreille. Kahontararagi, R. 

Ohonti, herbe dont lafeuUle est un peu grande. 

Jo^ontonni si gonnes agosatensk, il y a bien de Vherbe ou sont les 
chevaux. 

Akararen, S. estre sensiMe h la douleur. Akarienni s. 

Gandigon^^kararen, s. avoir Vesprit tendre et delicat. 

Okari, ours. Ganniagjtari, grande ourse. Oksarita in comp. 

Akjtari v. Akxarigon, Ch. empaqueterj ris, ri; non est in usu, sed ejus loco 
Atakjtari, Ch.faire son paquet. Atak^arise, R. 
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Ataksarision, Ch. sions, si, sionn6, depaqueler; v. Atakvarisiongxan . 
Atakxarisionse, R. vel Ataksarisiongxanni, f. gsas. 
Akxerity embarquer paquet; v. Atit. 

AkxasoD, Ch. ^habiller, se veslir; pr. et f. kaes, n, ksasere. 
Ch. se vestir de qudque chose; ^a, t, tanne. 

Akte, aiUeura, autrement. 

AktOD, Ch. tons, ton, tonne; aUerfaire un tour. 

Akta, au bord; Aktahe. 

Okte, boutf achever; xagokten, sasokten. 

Atokte, S. ^a, ten ; estre achevi, Atoktanni, f. ^as. 

Garihokte, garihoktanni. 

Aterientokte, Ch. desesperer, 
AksueroD) Ch. ^efforcer; rons, ron, ronne. 

Atakxeseron, idem a Gahsisera, /oroe. 
AlWO, /rou/, in comp. 2** conj. Gaiatanno, avoir froid, 

Gaiatannoston, S. devenirfroid; ^a, t, tanne. 

Gannonsanno, cabanefroide, On^eganno, eaufroide, 

ADDODton, inusitat ; chercher, fouiUer, 2^ conj. Garihsannonton, Ch. de* 
mander des nouveiles est etiam R.; tons, ton, tonre. 

Harihxannontonskon, importun h interroger, 

Aogon, pur, simple. Aogon jongsatkaston, nou8 avonsfait de la sagamitS 
sans assaissonment, 

Aogonge, U n^y a personne; grande solitude au vUlagey a la cabane. 
A^agon, Ch. ks, g, x^'i criMer^ secouer, 

Axakton, Ch. cribler avec q, c, Onna^ak, crible, 

A^en, eau, extra comp. On^nega, in comp. 

Axenge, dans Veau, Axen satkaston, ta bouiUii rCest que de Peau 
claire, 

AseDrion, Ch. ries, rie, riese; remuerf mouvoir. 

Saxenrie, se^aserauenrie, remue lafarine, 

Je^eseraxenrie^a, spatule, 

TixeDrioitOD, temps sombrej couvert, 

TsteDDagarst, S. ^asseoir sur son derriere en ecartant les jambes, 

Titatotksaienneton, Ch. s^asseoir commes lesfemmes q, dlesjoueni. 

AseDha, fleur, Axenhararagon, Ch. fleurs etre ipanouies, 

Axenhetf fraise, dimin.; v. Niohontesa, petite feuUle, 

Axenhagenrat, chataigne, 
AteDrioD, mesler; Ch. ries, rie, riese. 

Erientaxenrion, troubler Vespritj R. 

Aterientaxenrion, Ch. ^ottblier; ries, ri, ries. 

Gaserenta«enrion, avoir eu un mauvais songe suivi d^un facheux 
accident, P. 0. 

AseDtaoD) Ch. tas, tanne, tasere, mourir, de plurib; Asentaseron. 
Aiten^on, R. tuer; ^osk, do, ^osere, tuer plus. 
Ai&aeuOonj neut, ch. 
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Axentf) Ch. joindre quelque chose; estre avec ou au dessus du principal, 
Onnonraxente ne gaionni, iX y a une chevelure aUach^ au collier. 
Asare ejascntek, qu^U y ayt un couteau avec, 

katuXfitOJkf accroitre h quelqu^un. 

ivetarODtsi, la piece est bien mise. 

Axet&rhon, mettre entre deux, y avoir. 

Gauniataraxetarhon, un lac est entre deux. 
Gannonsaitetarhon, cabane est entre deux. 

Aiteiiroil, in comp.: Gaiataifcnron, ganonaitenron. 

Asenraton, passei' par dessus; Ch. ^a, t, ^a, ssepius in comp. quam 
Axenron. 

Ganuonsaitenraton, sauter par dessus la cabane. 

Atenra«enraton, Ch. passer.sur la palisade. 

T^ataxenron, tour h tour; rons, re, ronne. 

Ai^eroH) vuider^ Ch. rons, ron, ronne. 

AseroDtftOllf renverser de fonds en comUe. 

Gannonsaiteronton, Ch. renverser, ruiner la cabane. 
Atrihsaseron, Ch. se disputer. 

TxaJtestOD) percer. 

Atxeston, passer; ^a, t, 6e, Ch. 
Ataestanni, R. /. ten. 
AtKestakon, lieu ou Von passe. 

Axiy R. donner; «isk, »i, aisere. 

Aaihon, donner a plusieurs. 
Atataitihon, Ch. f^entredhnner^ v. couj. 

A«iatOH, yaiVe en/rer; Ch. (?a, t, tanne; inde Onnisnonsaxiat, hague. 

Atiataait, capot. 

Ataxiaton, Ch. entrer. 

Atasiatanni, R. /. ten. 

. Ataaiata^kon, pr. et /. kxa. 

Araie, caret sing. Agiarase, tiarase, tsiar, hiar, giarase, agxarase, 
txarase, &c. 

Titarasen^on, R. donner des coups de pied; ^osk, ^o, ^osere. 

srata, talon. 

Arata, intra comp. mettre ses soulierSj Ch. 

Aratasion, Ch. v. Aratasiongifan, les oster. 

Aratasionse v. AratasiongKanni, R. 

Karatie*^ton, Ch. ^a, t; e^re las^fatigui du chemin ou du travail. 

TjjaraHatou, courir; Ch. tats, tat, ta^e. Est etiam relativum : te 
songjtara^taton, il courut sur nous. 

AratOD, coucher; Ch. rats, rat, ra^e. 

Araston, Ch. lieu ou Von couche. 

Arasta^kon, le lieUy la natle oii Von couche, 

Arati, R. coucher aupres de quelqu^un; tisk, ti, tire. 

Araton, Ch. compter. Aratse, R. tag»arats, comptepour moy. 

4 
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Aregxm, Ch. gifas, go, g'ohe; QiUer en gu^rre. 

N, Rovega&n, N, eM alU en guerre; ent le chef de la bande, 
ffaten hareg^as, il ne m fxut en guerre (graude iiijure). 
Aregxatsera, bande de guerriers, 
Aregohaton, diverse^ bandes aller en gnerre. 

ArekOy pas encore. 

TMttOU, Ch. courir 2 enaemUe a qid et. 

Aresen, S. kre gras. 

Aresenseronni, Ch. engraisser cochons, &c. 
Aresenton, Ch. s^engraisser de quelque chose. 
Kenniondaresen oskennonton, les cerfs sont gras, etc. 

6ari, meur, cuit; utriusq. parad. 2*^ conj. Onne jori, ceia est euU. 
Egarig niari, atlends qu^U soit cuit. 

Subit etiam comp. Onne onnenhari, le ble, la sagamite esi cuitie. 
Joritsihxen, tres cuit. 

ArkjtaH) Ch. kjtas, ko, kohe; coucher en chemin, gistsr. 

Arongen, Ch. jja, g, ganne; entendre, ecoiUer, concevoir. 

Arongaton, Ch. entendre par oupour qudque chose. 

Est etiam R. tagxarongat, escoute moy. 

Arongen in comp. Hoiiasendaron^a, on entend sa voix. 

Arongannion, Ch. 

Garihxa^on^n, Ch. entendre, apprendre qudque nouwUe. 

OroB^ka&^, ^. puiUitf. 

Tsioron^karat, une seule palme. 

Atron*^arare, Ch.y. re, ren; mesurer par palmes. 

Garon^aron, R. donner unepalme. 

Garonkaratise, R. Bentenhaifi^^a hoiiaron^aratisa, on a donni d, 
etc. Ainsi dit on quand les Agoianders s'entredonnent de la 
porcelaine. 

Arontaton, Ch. souffler, tirer le fusil et arroser d'eau medicinaie. Est R. in 
omnibus ts, t, de. 

Atatarontaton, Ch. ae tirer h soim^me. 

Arontetsera, un coup de mousquet. 

Aroutikfion, Ch. tons, ton, tonne: multiplieiter signiiicat. 

Arontatston, th. ce avec quoi Pon tire. 

AroUD) escureuU. 

Asaga, Ch. ga, g; avoir la toux. 

Asagaton, ce qidfait avoir la toux. 

Asaganna agrios, la toux me tue. 
Aiarai corde a lier, coUier. 

Asarinnon, Ch. traisner avec une corde, est etiam R. 

Asaront, S. estre lie comme sont les esdaves. 

Asaronniontatie, aUer traisnant son licol^ 

Atasaroflt, Ch. cum te affir. lier, altacher ur^ coUier h me manne; 
^a, t^n, t?^nne : Ti satpsfironien, atfache ton gglfifr. 
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Atasarontakon, Ch. se servir de quelqv^ chose pour cAtacheir, airisi : 
Ho^ennon te gatasarontak ? Qu' attachetai je a mon panier f 

Quand le fardeau est envellopp6 de toile, on dans un eac, on dit: 
Satakxari, et non pas Satasaronten. 

Isara, ame de chaudiere, 

Asaront, Ch. ^a, ten, tanne; en mettre une. 

Asarontanni, R./. (?a8. 

Tontagjtasaron^^as, remets moi Vanse de ma chaudiere, 

Asarontagitan, Voster, Ch. neut. 

Asarontagsanni, Neut. acq. Vanse fs'oster a qudq. 
Asarakva, dessus de soulier. 
Asare, couteau, Agitasare, sasare, raosare; mon, ton, son. 

Asar« onue, couteau simple a 1 vaine. 

Atasarase(?a, jambette^ seu couteau qui se ferme qui se cache. 

Te xatasarisa^^ks, ciseau, quasi diceres covJteaux qui se cherchent. 

E^o si Johix^ie, le tranchant. 

Gasonne, le dos d'un couteau. 
Asatagon, en secret. 

Asatagon onxati gaionni, je donne un colier en secret. 
AsCy neuf. gannonsase, cabanne neuve. 
isegtfCy fpeey halebarde Asegsare in corap. 

Hatiseg2{arenhaj{innontie, ils vont portant la hcdlebdrde, 

AsCD) trois. Satius esset ut significaret dix^ sicuti significat apud Iroquaod 
superiores. 

Inde autem fiunt Te nasen, 20,. quasi 2 fois diit ; Asen nisasen, 
trente. 

Porro Asen conjugat. est que Parad. Ch. Te iagnasen, te ssasen, te" 
honsen, te gonsen, imp. sennen, fut. senhag : Tsiatak niaxenre 
asen niaonsenhag, 27. 

Subit etiatn compositionem, Te jagxajatasen, inxms sommes 20 ; 
Asen nigastarokxasen, 30 grains de rassade. 

Asensera, dixaine. Asenseratagkan, Ch. gxas, go, gohe ; reciter 
la dixaine de son chaplet. 

Asensernannen, Ch. vendre cher. 

Asenser^t, Ch. dixpar dessus; ch, ^a, tak«e, tag. 

Skat te yenniase tegni te josenserot, 120. 

Ascnioiff, petit sac que les femmjes attacherd h Uur ceintute dans lequet est 
leur ble de semence. 

Asciion, extra comp. Ch. sens, senne, sensere ; tomber. Assumit notaili 
localitatis, tonsenne, cela tomJbe. 

Asense, neut. acq. laisser tomber, tomber a quelq. 

A8en<^ton, Ch./atre tomber; (?a, t, tanne. 

Asentanni, 'R.f ten, faire tomber quelqus chose a quelq. • 

Asen^ dossier de la naUe, VerUredeux d^une cabane. 

Te g^sent/te; xtydun dossier. 

Gasentonni, Ch. enfaite un. 

Gasentonnianni, R./. nien. 
Tsasen^ saiUt d^eau, seu oii Veau tombe. 
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Titasen^OH) Ch. ^os, dOy (?08ere; gemir, seplaindre, 

Taasen^oseron, Ch. de multis. 
Asfra, hachef in comp. 

Aserio, honne hache, Aseraksen, raechante. 

Aseragaraon, R. tenir la hache levie pourfrapper quelq. 

Aserense, lafaire tornber sur quelqu^un. 

A8er2{(?ion, Ch. Paiguiser; pr. et f. d'ie. 

Aserstionse, R./. ons. Txaseriagi, R./. ks. 

i^atesksaseriaks, tu m^as rompu ma hache, Taataseriagi, R. recip, 

Txaseriakton, R. rompre une hache par ou sur quelque chose. 

Tsaserakxan, Ch. P. kxa, f. kxa, n. kitanne. 

Onne tontajonserakse ganniege onsahoiiajent ne ratsagannha, 
L^Agnier reprend la hache pour frapper le Mahingan. 

Aseragannennaton, Ch. Oa, t, tanne ; faire divers coups, casser 
quantite de testes. 

Aser^f tagitan, Ch. satisfaire pour quelque coup. 

Txaseragsanni, R. oster la hojche a quelqu^un, 

Ateserenton, Ch. donner un coup. 

Aseruton, hache d^armes. 

Onteseronti, lafoudre est tombi. 

Aserahoily R. serask, ra; donner de la pourcelaine pour remerder de qudque 
esclave donnS. 

xascre, U y a de Veau dans le ruisseauj fontaine^ &c. 

Au^OHi Ch. ddk, t, tanne ; cacher. Rarixase^a, U cache Vaffaire. 

Jotrihitaseton, Vaffaire est cachSe. 

Ataseton, se cacher, se mettre h couvert de quelque mauvais temps, 

Atasetonkon, se cacher avec qitdque chose. 

Gaiataseton, cacJier quelqu* un. Gaiatasetanni, R. 

Asetanni, R.f. ten. jjahagrihxaseten, il rrCa cachi Vaffaire. 

Atasetanni, se cacher a quelqu'un; R. acq. 

Atatasetanni, R. recip. ^entrecacher. 
AsetOD, R. tu£r en cachettCj assassiner, 

Aietoili compter; Ch. tas, t, tanne. 

lonsetas ondegorha onnontageronnons, les Onnontaguis comptent 
la porcelaine. 

Ionsetas(?a, ce avec quoy Von compte; sic etiam vocant un livre. 

Asisat, pilonf extra comp. Asisata in comp. est 2** conj. 

AskahOD, Ch. sas, se, ^asere; mascher. 

Askajtanni, R. f. kasas; mascher a quelqu^un. 
Asi| piedf S. Raosige, h son pied. 

Osita V. Arasita, in comp. S. 

Tsarasitagarha^on, toumer lepied, 

T«asinnitagon, Ch. avoirfroid aux pieds; ks, g, ;fe. 

Tsasinnitontagsan, S. gxas, go, gohe; se geler les pieds, 

Tuasiteiion, avoir les pieds engourdis, 

Tjfatsinniagon, S. 
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Askase, aller pieds nudSj s. Gainaskase, idem. 

Gariskajte, aller sam bas, s. 
A&kannegon, Ch. ks, g, kseg, ^e; dedrer quelque chose, 

Askannegon, R. desirer de bonheur d'un autre. 
Askatif d^un costS. Skannatati, de Vautre costS, 

A&kva, eschaffaut, 

Asksage, mr Veschaffaut; do si et^askyah-re, laou est Veschaffaut, 

Asknaxeron, R. le vuider^ renvoyer le prisonier, 
Asksannonte, Vavant d'une cabane. 

T^a&kxaseron, marcher dessus; Ch. rons, re, ronne. 

Ticaskxaserakiian, R. ksa, kse, kitanne.. 
Ask6ton. Ch. <?a, t, tanne; avoir, faire des trappes au castor^ ours, &c. 

Hondatskotonnon, lis sont alUsfaire des trappes. 

Askxentannon, tendre des colets. 
AsneragonL Uesser sans dessdn, par mSgarde, 

Asnenton) Ch. descendre; <?a, t, tanne. 

As^an) s'esteindre le feu; s»as, ssa, ssasere. 

Assan, neut. acq. le feu ^esteindre h quelq. 

Ongvas^ia, monfeu s^esteint. 

Asjtaton, Ch. (?a, t, tanne; Vesteindre, 

Asnatanni, Vesteindre a quelq. 

Assennonnianni, R.f nien; donner afumer a qudq. 

Osxen, charbon, Ossenta, noir. 
Asohon) Ch. sohos, soho, sohose; teindre. 

Asohoton, Ch. teindre avec quelque chose, 

Asohot, racine rouge qui teint en escarlatte que les Agniers nomment 
Onnonkitat. 

Asonf encore. Asonsi giatase, quand fetais encorejeune. 

Asonnionkon, Ch. pr.etf k«a, n. kxanne; estre deffendu. 

Naie nasonnionkxa, cela est defendu] est etiam 2*« conj. et frequen- 
tius. 

Asonnionkon, neut. acq. Naie ongsonnionkicc, cela m^est deffendu. 

Asonnionkon, avoir ses mois. 

Asonnionkxanni, R.y. kxen. 

Asonratsi) gros canard. 

Asonta, nuit. Asontes, longue nuit. Kenninasontesa, courte nuU. 
Asondenna, pendant la yiuit, v. Asontage. 
Ason^en, minuit. Kenxasonte, cette nuit. 
Oia tsi tiogaras, la nuit d^avant hier. 
Tuasontison,. Ch. estre nuit close. 
Asontagi^an, passer la nuit, s. 
Asontanniron, S. ovoir peine a passer la nuit. 
Asontougoton, passer la nuit, ch. 
Asontonni, S. marquer tant de nuits. 
Asontenha^i, Ch. idem. 



Asontajenni, idem, R./. enhas. 

Titasontraon, Ch. terha, tren, tranne; mettre hout h hout. 

Txasontranni, R./. terhas. 
Astai^eily tortue que lejongleur tient en main en chantant. 

Astaitenon, chanter Vdyant en main; ens, en, eusere. 
Ostara, goutte (Peau, 

Astaren, pleurer; Ch. rha, ren, ranne. 

Astaron, de multisjlentibus. 

Astarha^^kon, Ch. pleurer pour quelque chose, 

Astarontion, Ch. ties, ti, tiese; pleuvoir, 
Aste, dehors. Asteon, S. tes, teg; estre a sec. 

Astese, neut. acq. Onne tsiondastese tsonnito, les castors 9ont a sec. 
isteHBiaroa, R. rons, ron, ronne; donner du courage. 

Astenniaron, neut. Ch. ^encourager. 
Ostenra, rocher. Ostenrio, beau rocher. 

Osten^^rionni, point du rocher qui advayxce. 

Ostenragjjarionni, lieu de pesche des OnneionJts. 

Si etiostenrahre, village des Agniers. 

Osten'ragaentare, rocher plat. 
isteriston) Ch. garder, se soucier, avoir soin; ^a, t, tanne. 

Tagxasterist, aye soin de nous, est etiam 2»« conj. 

ataksterast, tsinni, raiatxten; je considere, fais cas, Aye egard h sa 
/apon Wagir. 

losterest, chose heUe^ agreable^ pretieuse h la veue. 

Asterista'^kon, Ch. se mettre enpeine de quelque chose pour rai^. 
isti, S. estre pris au gozier d^une areste. 

Otiguasti, je suis pris au gozier. 

Astigahon, Ch. xas, xa; passer souvent par un mime lieu. 

T«astigon, Ch. gons, g; vomir. 

Txastigaton, provoquer ct vomir, est etiam R. 
AltOf, Ch. ^a, 8t, stanne; se servir. 

Gennon esastanne ? A quoi Ven veux tu servirf 
Astofflil, viste, Ch.; melius Gasnoron. 

ktjily a dedans quelque chose; jiiat, imp. jjjatakxe, /. e«atafc. 

Ixatarion, ily a quantite de choses; vel It«at, ab Atarion. inde 

Atariongxan, Ch. tirer dedans quantitS de choses. 

laten te sxat, U ny a plus rien dedans. 

Gaiatate, chose vivante Hre dedans. 

Ata, mettre dedans; tas v. ta, taanne, eiXterref. 

Atase, R. Tage^as, mets moi cela dedans. 

Garihatatare, R. m^ttre Vaffaire dans quelqu^ua. 

Atrihjcata, neut. acq. ^e mettre Vaffaiite. 

xagatrihxata^e, je vais escouttefr. 

Gaiatata, R. enterrer quelqu'un. 

Atiatata, Ch. se m£ttre dedans quelque chose. 

Atiatataani, R. se mettre dans queHqu^ufi^ f. t«. 



Atakon, ce dans quoy t^ y a, in comp. 

Gan^'negatakon, ou Von met de Veau, 

Gatakyan, Ch. tirer de dedam; k^its, ko, kob^. 

Gataksanni, R./. kxas 

Gatakvatou, tirer de d^dan^ avsc qiielque choee, 
Att, soidieTf extra comp. ; Atakita, in comp. Te jotarion. 

Ata, R. rnettre les souIierB a quelqu^un. 

sagonjata, que je te met les souliers, 

xagohjata''ko«, je te donixe des souliers, 
k\9iy extra comp. ; Atatsera, in comp., chevUle^ petit baton. 

Atatserat, il y a une chevitle dedans, 

Atatserat, y en avoir; /, tak: quando autem significat active, y en 
metire habet in prcenenti 0a, in /. ten, n. taunc. 

Atatserxton, y avoir plusieurs chevitles, 

Atatserxtagjjan, Ch. Voster; guas, go, gohe : vel 

Atatserotsion, Ch. sions, si, sionha. 

Ontay nuity extra comp./. tag. 

00 nonta rotention? Combien y a-t-it de nuits qu^it est partif 
00 gati nesata ensrajce? En combien de nuits sera-t-il de retourf 

Ataoil) S. tas, tanne, tasere; estre rassassii, 
Jaten te rotas, it ne se saoule point, 
Ataston, S. se saouler de quetque chose; 0a, t, tapne. 
Atastcn, R. saouler quelq. 

Atageronte, quarrS^ S. GiinnatageroDte, village quarri, 

Atagaritony S. cum reit. se porter mieux; ^a, te. 

Atag^arilion, developper, dresser; Ch. sions, si, sionhe. 
Aontagnarisi sandigon^'ra, aye Vesprit droit, 

Atagitan) estre re/usS; S. g»as, go, gohe. 

Gatagxentaron, Cb. estre gisant; 2** conj. 

Atagsfitony S. ^as, t, tanne; estre large. 

Gaionni ken niotagsente, un colier de cette largeur. 
Atagsentenston, Act. ch. eslargir, 

Atanniharon, Ch. rons, ron, ronne; enfiter, 

Ganniharon, 2*® conj. iuusitat. 

Atanniharono*, R. 

Atanniharoug2{an, Ch. desenJUer, 

Atanniharongi^anni, R.y*. gyas. 

Atanuiharon^kon, Ch. p, et /, k«a, kxanne ; enfiler avec qttdque 
chose : fort6 derivatur a Gannihare, jusques aqh. 

Ataxa, Ch. garder pourpeu de tems, 

Ataxase, R. Tagjcataxas agosa, garde moi ma robe, 

AtaHeHy Ch. ens, en, ensere; ee baigner : forte ab Asen, de Veau, 
Atajtensera, hain, 
Atasenhon, Ch, ^faUer baigner, 
Ataaenston, Ch, tfa, t, taone; ae baigner, ae laver aveo qudque chose. 
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Atasftiteily Ch. cum not& local., commencer, 

Ne^o tontasaHen, Vaffaire a commenci par Ih. 

Atasasakon, comm£ncer par la. 
Otara, argile, terre grasse. 

Ataragsaronton, S. terre elevSe, bo88e de terre. 

Ota*^ragxara, fezoles de terre. 

Ata, Atasera in comp., petit escorce ou bois sec pour sermr dejiambeaux h 
la chasse des tourtes pendant la nuit. 

Ataseront, Ch. ^a, ten, tanne; chasser en cettefapon. 

Ataserontanni, R./. ^as; chasser pour quelqu^ un. 

Ataserontannon, Ch. y aUer. 

Tagjtataserontanniha, Va chasser pour moy. 

Atatsense, Ch. imp. schakxe, /. seg, n. sere; n^en pouvoir plus. 

Atatiy Ch. tisk, ti, tianne; parler. 

Atatiase, R.parler a quelqu^un et pour qudqu'un. 

Atatiaton, Ch. ^a, t, tanne; parler avec quelque chose. 
Ategen, neut. S. y avoir dufeu; ;fa, teg, tekse, teganne. 

Ixtejfa, il y a dufeu; ajoteg, qH^U y ait dufeu. 

Hoiatato^a, il brusle; hotiatategannon Jonhyentsiagon, ardent in 
inferis* 

Ategase, neut. acq. S. ardere alicui. 

Ategaton, Ch. 0a, t, tanne; allumer dufeu. 

Ategatanni, R./. ten; aUumer dufeu h quelqu^un. 

Ategata'^kon, Ch. pr. et /. kxa, ksanne; allumer avec quelq. chose, 

Gannongxatcgen, cabane se bruler, 

Ategon, diverses choses. Jategon sona, quantiti de choses de diversefapon, 

Ateg^^an, Ch. g^as, go, gohe; ^enfuir. 

Ategxaton, R. 0a, t, tanne; donner lafuite h quelqu^un. 

Ategxata*^kon, Ch. chasser avec quelque chose. 

Ategxasen vd Ategxasenton, lieu defuitte; imp. takye, /. tak. 
Ateheiionf Ch. ens, en, ensere; avoir honte. 

Atehaton, Ch. Hre honteux pour qudque chose. 

Atehaton, R. ^a, t, tanne, hontoyer quelqu^un; vel 

Atehatanni,/. ten. 

Atehase, neut. R. estre honteux h cause de qudque chose, 

lotehat, edh est honieux. 

Atehensera, honte, 

Atehenserageaen, Ch. essuyer sa honte. 

Atehenseraratie, aller estant honteux. 

Aonguatehenseragasteg, je serai bien eff^rontS. 

Atehsaony cum reit. sas, na, sasere; guerir. 

Atehsat, Ch. 0a, ten, tanne; garder, mettre en reserve, 
Atehsatanni, R./. ^as; garder h qudqu'un. 

AtekHagvan, Ch. enlever un mx>rceau; gnas, go, gohe. 
AteksiBon, Ch. sas, sa, saanne; manger tout. 
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Iteniiatol) Dh. 9a, t, tanne; prendre pour proviiwns. 

Atenuatsera, S. praviaion : Raotennatsera hondal 
Atennatseronni, Ch. nisk, ni, nianne^/atre <f es pfotnston^. 
Atennatseronnianni, R,f. nien. 
AtennatBerateon, Gh. conRommer ses promsions, 
Atennatserokten, Gh. da, ten; ealre h bout de tes provi$um8. 

Itengehxeil, R. hsas, hxa, hxasere; eatre jaloiuv. 

Atenjei) Gh. p, en, /. en, n. anne; se chauffeT. 

Ate&iase, R. ^ chavffer chez qudqu^un. 
iteHJiraOBf utriusq. parad. ons, on, onne; esirefort, robutte. 

Atennraonst^n, R. rendre quelq./ori; ^ t, taane. 

Taktenneraonst lesxs, Donne moy des/orc^, Jemn! 
Atemixieft, cum not4 dual. Ure/rhre et soeur : caret sing. 

AteDftieDten, Gh. tens, ten, tensere; marquer. 

Atennientenseron, multip. 

Atennientenston, Gh. ^a, t, tanne; marquer avec quelque chose. 

Atennientens^a, marque. 

Naie lontennientensda ne Jagorihsioston laten te JerihsandereDi 
On distingue ks GhrStiens en ce qu^Hs ne pechent point. 

AteDDisey haston sur lequel ^appuye; S. Raotennhis 807i. 

Atenniserenhasi, Gh. aUer avec un baston. 

Satennisentten, appuye-toi sur son baston. 
AteDflahsajeDy Gh. ens, en, ensere; se baisser depeur de/raj^er. 

Aten*lra) palisaade. 

Atenr^t, y avoir pdlissade; takse, tak, utriusq. parad. dicunt emm 
Hondatenhrst, ils ont paUssade; Ssaten^rati, hors la palissade. 

«aten*rannoron, palissade/orte. 

saten^ratsannit, Onneia. 

Atenrstakon, 

Atenriennefion, Gh. palissade tomJber. 

Atenrogaton, Gh. entrer dans la palissade. 

Atenronni, Gh. en/aire une. Atenronnianni, R. 

Atenraseraton, Ch. passer pas dessus. 

Atenrion, Ch. entrer dedans; rion, rio, rionne. 

saonten^rio, on entre dans la palissade. 

Atenrionse, R./. rions; entrer dans la palissade par. 

Edo si etsaten^ragarent, h la porte de la palissade. 

Tagsaten^ionnsenniha, venez nous secourir. 

Atexaiaron, S. pendant d^oreiUes. 

Atesasaront, en mettre; Gh. ^a, ten, tanne. 

Atesasarontanni, R./. das. 

AtesatODf cum reiter. Gh. manquer son coup; 0a, t, tanne. II se dit de toute 
sorte d'occasion qu'un a perdue, aussi bien que d'un mechant 
tireur. Ssatrihsatesaton, Gh. 

Atesiat, brasse. Ssatesiat, une brasse; te satesiage, 2 brassw. 

Tsatesiaren, Gh. brasser; v. Tsatoeiuwen. 
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AtCsejeDDonBfy S. faxre avec addresse, 
Atesejennonnianni, R. f, nien. 

Ateifejenton, Ch. tonek, ton, tonne; garder./aire Men. 

Atesejentonni, R,f. has. 

Tagjcatesejentonhas, fais moy bien cela, garde moy cda. 
Atention^ partir; Ch. ties, ti, tionhe. 

Atentiaton, partir pour qxielqice chosef Ch. 

Atentiaton, 'R./airepartir; ^a, t, tanne. 

Atentiaee, R. acq. partir pour quelqu^un. 

Atentonniy estre anneanti; Ch. tonnisk, ni, nianne. 

Jotentonni go, U n^ya personne dam la cabane ou au viUagef grande 
sUence et sdlitude. 

Ronneron hatigaionton Jaten te^atentonnianne ongsarihxa, Le9 
ancestres onf voiUu que leur affaire ne se perdit pas. 

Atentonniaton, R. 0a, t, tsnne ; /aire partir. 

itasongsatentonniat ronnontio, N. nous a anneantis, ruinSs. 

Atentoriaton, Ch. 0a, t, tanne; se desennuyer, divertir^ 

Atentoriata^'kon, Ch. k«a, ksag, ksanne; se desermuyer avee q. c. 

TKatei. \lU9l% Ch. xas, ne, ^tasere; se chausser, mettre 8es mitaases. 
Tjtaterakii^asion, Ch. se les oster. 
Aterakisitsera, mitasses ou autres nippes dont on se eouvre lesjambes. 

Aterannonte) S. y avoir de Vespace^ du jour entre deux choses qui ne soni 
bien jointes. 

Atenriennentonfl, Ch. Gonvoquer les Agoiand^rs de chaque bourg des Agniers 
dans un, pour tenir conseU. 

AteraftKftn, Ch. rever en dormant; ssas, sxa, sirasere. 

Aterasxaton, Ch. songer a quelque chose. 

Atera, manne. 

Ateraxiriens, aterxannen, grande manne. 

Ateronni, Ch. en/aire une. 

Ateronniaton, Ch. bds dont on/ait les mannes : Onnonna. 

Ateragete, S. la porter. 

Aterhentony Ch. da, t, tanne; muer, quitter sonpoil. 

Ateria^y Ch. estre hardy, vaiUant. 

Ateronkxaronni, S. estre rude^ mal poli. 

Ateronki^aton) Ch. ^a, t, tanne; employer mdt, gaJter quelque chose. 

Ateronknatanni, R./. ten; gaster qudque chose a qudqu^un. 

Ateronni) S. estre poUron. 

Ateroiion, S. rons, ron, ronsera; avoir peur. 
Ateronton, S. craindre pour quetque chose. 
Aterontanni, /. ten ; /aire peur a quelq. 
Ateronse, R. acq. craindre pour qudqu^un, 
sateronge esaton, ily ah craindre. 
Ateronon, S. estre/achi; rons, ron, ronsere. 
yagateronse, je suis/echi. 
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Atetseiion, F^. ens. en, ensere: estre effrayS en dormant. 

Ongxatetsen, fai eu un mauvais songe. 

Atetsatanni, R./. ten; causer un mauvais 8onge a quelqu^un. 

AtexODHif utriusq. parad. nisk, ni, nianne ; manger quelque chose de bon. 

Atexonniaton, Ch. forte a Gakna, morceau; in comp. Gakxio, bon 
mxyrceau. 

AtenrO) edre camaradey Ch. 

Agiatenro, tiatenro, tsiat, hiat. 

Atenrotsera, camaradise. 

Atenrotseragateiion, S. avoir beaucoup d^amis. 

Atenrosen, arx)ir un camarade; R. takse, tag. 
Atetoil) in comp. fort. 

Gaiatat6ton, S. homme laborieux. 

Jonnaxatet, rapide courant. Ojcngxatet, petun/ort. 
Atkaoily cesser; Ch. sas, se, nasere. 

Atkaon, pass. cum reit. Ch. se desdire. 

Atkaxanni, R./. sas. 
Atkirioil) Ch. rions, rion, rionne ; aller vuste, 

Ratkariontie, %t va viste. 
AtkariseroilDit Ch. jovp^^ se divertir comme/ont les en/ants. 

Atkariseronniaton, Ch. 0a, t, tanne. 

Atkitokviftaon, Ch. as, sa, sanne; pescher avec unpannier. 

Atki^OD, Ch. Sos, Oo, dosere; regarder: est etiam R. Tagxatkado, respiee 
me. 

Atatka^on, se regarder, Ch. 

Atka^6ton, regarder avec quelque chose. 

Jontatka^ota, un miroir. 
Atkenniton, Ch. ^a, t, tanne; avoir/ait coup. 

Jagotkennatonhatie, on va ayant/ait coup, victorieux. 

Atkennatatsera, victoire, S. 

Raotkennatatsera, 
Atkennison, Ch. sas, sa, saanne; estre assemMe. 

Atkennis4ton, Ch. s^assembler pour ou par qu^lque chose, 
Atkeiion, S. ens, en, ensere; estre pourry. 

Onnataratken, pain pourry. 

Atkense, neut. acq. S. se pourrir h quelqu^un, 

Otkenseri, extra comp. pourriture. 

Onnitkenseri, in comp. 

Jonnitkenseronni, it ^est/ormS de la pourriture. 

Atkenserinnigeiion, S. ens, en, ensere; pourriture sortir. 
Atkensiton, Ch. ^a, t, tanne; gouster. 
Atkenr&toili Ch. ^as, t, tanne; cesser : Onneist. 

Atkenratanni, R./ ten. 
AtkerxMe, peigne. Atkerx^on, Gh. se peigner. GakersOionse, R. 

Atke^liton, Ch. ts, t, ta^e; porter. 

AtkeHati, R./. t«; porterpour qudq. 
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AtkyentCy S. eslre mattachU, 

Atkxenteeston, Ch. «e maUachier avec qudque chose. 

Atkoily denion, S. 11 se dit aussi d'un homme hardy, &c. k qni rien n'cst 
difficile. 
Hondatkon nabonti'io ganniegeronnon, LesAgniera 9(niide9 demons 
en giterre. 

Hotkon rotatonni, il est devenu demon, intrepide. 

Atiy costS, Skati, d^nn c6tS. Kennongati, de ce cdti ^ 
Skannitati, d^un costS du viUage. 
Skiatarati, un cosii de la besie, 
Skannaatagarati, un seul plat costi. 

AtkODlkeBliatoily Ch. faire signe avec la teste; ^, t, tanne. 
Atkonskenniatanni, R./. ten. 

AtianiieroB, S. avoir des visiomy estre effrayi; rons, ron, ronne, 
Atianneronkon, S. p. et /. kna, ce qui cause ces/rayers. 
AtianneronkxanDi, R./. kxen. 

AtaxanrCy Impeon. rek, reg : Cda ne peut pas entrer, t. g. par la porte ou 
ailleurs; cda est deffendu. 

Atraxenre, neutre S. 

Onfcxatiajtenre, Nous Tiosons/airecelh, de peur que qudque mdhewr 
n'arrive. Dicunt potios Ongitasonnionkve. 

AtiatenratOD, Ch. rats, rat, ra#e; defendre, 

Milieita, fleur de citrouiUe. 

Otiarenta niot, otiarentage nigoeerxteD, eouver^f Stqfe jaune, 

Atiarentiajfon, Gb. }fes, xOj aUer cueUler defleurs de citrouUle. 

Atiareiitiaxonse, E. 

AtiatagetatOQy R. ts, t, 6a; rewioeTseT, jeUer par terre, 

AtiatenniOBy de Gatenniou, 2 0.^ changer; nions, tenni, nicnitba. 

Onneia esatiateoni gannatan^ eiuiton^ Uqndes mutaimntwr m 
paTtem. 

Atiaktanniy nent. S./ ten; esire arreii. 

OngsatiaktcD, je suis arreiti. 

Gaiaktanni, S. idem. 

Atiaktanni, R. arresterf rektrder qudqiiun. 

Naie jongi^atiaktanni nyo^ore, k /roid nous a rdardi^, 

Atiatasity S. capoi. Raotiata«it, son capoi, 

Atiatasiton, S. ^, t, avoir son capoi e»t etiun R. 
Atiatasitasion, S. Voster^ sion, si^ sionbo. 

TsatieientOll^ com not& local. fti, t, ie V^ cowmenoer. 
Igi eskatierent, je commencerai lepremier* 
Etiotierenton y. tontierent, ab initia. 
Atiarentakon, Cb. p. & / ksa, bcanDe. 

Atienty Cb. enftk, en^ eBne; ^aeseeir. 
Atienni, R. /. enbas. 
Atientakon^ Cb. p. &/ kxa; t^asseoir Uk 



j 



An -^ kio VI 

Otieftli) qudque chose qui repond beaucoup. 

Ajotiennik ostaroksa okti agxeg on a^^eiaxiseg : Jl /audraii que la 
rassade repondU beaucoup pour quefen donnasse h tous, 

Jotenni ohiegaront : 11 faui peu de saumon pour assaisonnement, 
U repond beaucoup, 

Jotennisoten, ce qui repond peu, 

AtieuHi liberal, S. Aontiesenha onnonksat, Comme si Pon devoit prodi- 
guer les mSdecines. 

AtihCHf cum not& local. : 2 choses inigdement mises^ comme ces deux lignes 
== , Cune deborde plus que Vavire. 

Te gia^ihen, 2 choses inSgales. 
Atihentoil, Ch. cum not& locaU ^os, ^o, ^sere; tirer parforce, 

Atiheuton, R. Gaiatatihenton, R. 
AtiO) sing. no. caret : estre beaufrere. 

Agiatio, tiatio, tsiatio, hiatio. 
AtiOE) S. ties, ti, tiese; in comp. ontion, jetter. 

Sati, jette cela. Ogont xagoti, jetter, laisaer pour moy. 

Atiense, R./. tiens; jeUer h qudqu^un. 

Tagxatiens, jette moy cela. 

Atieton, S. ^a, t, tanne; jeUer en arrihre. 
OntiOE) in comp. Gaiatontion, R. abandonner q. 

Gaiatontieton, abandonner erUihrement qudqv^un. 

Garihontion, jelter Vaffaire, S. 

Garihontiense, R. Jontatrihontiens te jagosennaraon. 
Atiogont, y. ti6tkont, toujours. 
AtixeB, S. ens, en, ensere; estre maigre. 

Atixaon, S. ^, &%, ^asere; le devenir. 

Atixaton, Ch. s^amaigrer pour quelque chose. 
Atiront, Ch. ^if, ten, tanne; attirer, tirer, aUonger. 

Sennhohatironten, Hre la porte. 

Atiront, R. xahiatatironten, il fa aJttiri. 

Atirontanni, R. acq. /. ^as. 

Oatagsatiron^as, tire moy celh, 
Atiliien, S. tardif h croistre, 
Atisnore, S. prompt h croire. 
Atilkxentaron, R. ron, re, ronne; ee coucher sur le ventre. 

Oaiatisksentaron, R. coucher. Tsatoren, ae moderer. 

Atenneha, du plantin. 
Atnenka, noyau. 

Tsatnenhasinneton, Ch. ^, t, tanne : Jouer avec des noyaux comme 
font les femmes, en les Je^ni avee la main. 

Tsatennaieron, Ch. rons, ron, ronne : yjouer auplat. 

Toniasat6geny S. se dSmarier, ab Ogen, qnod significat divisionem. 

Te tsiongiatogen nondxtagete, fai quitti la guerre. 

Tonsaxatogeston, Ch. ^a, t, tanne: se dimarier pour qudqve raiBOH. 

Naie te tsiontoges^a jaten te jagonhnoston, on se dimarie parceque 
on n^estpas heureux. 
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Atognat, cueUliere, AtogKatsera, in comp. 

itohara, botU de fleche pointUj Huron. Tagyatoharonnien. 

Also^n (dicitur de pisce), ^osk, 0o, ^osere : savier, se plonger, 

Tuatso^on, Ch. le soIeU se coucher, V. infra. 
AtoHy devenir^ etre fait; onk, on, onre. Esatonrc v. Ejtatonsere. 

Onhxentsia senxen aonton, terra Jlat, 

Nota quod verbum hoc concordat aliquando numero et genere cum 
substantivo, v. g. Jesjts ongxe rotoiion, Jesm s^est faii homrme. 

Aliquando non concordat quando nimirum sumitur impersonaliter, 
V. g. Lse satsihenstatsi exaton, tufles rdigioHua, Otkon etxaton 
netsiUcatounhet, vd ongsatkon exaton mentsitxatonnhet; noua 
deviendrons esprUs quand nous resusciterons, 

Atioily impersonalitur jungitur verbis quorum finalis non inflectitur. Ita 
sejtendio exaton, aonton, ajotonong. 

AtOB) estre possible. 

Exaton ken asa*^tenti, possibile ne eril prqficiscaris, Aonton gati- 
gen; qu/isi vero possibile foret, 

Atonsey neutr. acq. S. devenir a quelqu^un, 

Anen ongxtons nagatkaston, Ja sagamitS quejefais devient de Veau, 

Atonse, neutr. acq. S. possibile esse alicui, 

Jaten te sagatonse, non mihi est possibUe, 
Atoiioil) cum reit. Ch. guerir; p, & f ton, n, tonne. 

Onne onsagaton, je suis gueri, 

Aonsaiontonon gaion^negiren onnonkxat, dle eui Hi guerie si elle 
eut pris mSdecine. 

KiQUf apparaitre en figure. 

Onniare jotonhatienn notkon, le dhnon prit lajigure d^un serpent, 

Atonni, R. in comp. cum Garata, passivi vocis. 

Songsatiatatonni, il nous est apparu, 
AtooH) impers. S. y avoir beaucoup de produ^tions de la terre, 

Jotoon asenhagenrat, U y a heaucoup de chataignes, 

Taonxen jotoon ne gontisk oksaril O qu^U y a bien de ce que les 
ours mangentl 

AtontOft, Ch. da, t, tanne; faire le tantiemej jungitur numeris ordinalibus. 

Ise gaieri nesatont, tu seras le 4^®. 

Gaieri aesatontong, tu fuisses 4"". 

I. xisk gatonda, je suis le 6®"*. 
TxitODtOD, Ch. se meltre deux au mhneplat ou afaire mhne chose, 

Te tsiatont nhetsegena netsiatsori, mxinges ensemble toy et ton cadd, 

Txatontonse, R. acq. se Tnettre 2 ow 3 pour ou contre qudqu^un, 

sadonatontons ahoiiario, ils se mirent 2 pour le battre. 

Atonton, sine te dual. se mettre plusieurs pourfaire une mime chose. 

Gaieri natsiatonte, soyes 4 ensemMe. 

Ojeri nahontonte, Us se mirent dix. 
AtOD, Gh. ^a, t, tanne; se servir. 

Sennen ensat? A quoy Ven serviras tuf 

Ason ga^a, Je m^en sers encore, Ontagaton. 
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TxatOfty S. impers. estre de manque. 

Niaho^ennon te tio^ton garouhiage, il ne manque de rten au ciel. 
Etxagaton, fy manque. N. joton, N. y Tnanque. 
Ontagaiataton, la lune manquer. 
Tegni tetkaiataton, d^icy a deux mois. 

AtOfiODy Ch. se perdre^ f^egarer q. ch.; tonk, ton, tonne. 

Niaho^ennon te jcatonk si etiongsannonsste, rien nC'Se perd dam 
notre maison. 

Onne agarihxaton, voilh Vaffaire perdue. 

Ato&on, 9e perdre, t^Sgarer (de re vivente). 

Asiataton v. Saiataton, tu Ves trompS, 4gar4. 

Atonni, neutr. S. tonnisk, ton, tonnire; eslre perdu h quelqu'un. 

Agatonni v. Ongsaton, hoc mihi periit. 

Agiatatonni v. Ongiataton nagetsennen enhas,/ai perdu mon chien. 

Aton^ton, ^a, t, t, t&nne ] faire perdrCj igarer. 

HorihjcaHonton, U afait perdre cette chose. 

sahagiatatont, iZ m^a deceu^ fait perdre, 

Atiatatontan, ^ivader. 

Atontanni, R. acq. perdre h quelqu'un. 

xahagnaHonten, il m!a perdu qtielque chose. 

xahagrihitatonten, il rn!a esgari mx>n livre. 

Atatontanni, neutr. acq. 

Asongnatiatatonten, il s^est enfuy de nous. 

ito&aronilion, Ch. ni, nianne ; estre ruinS defonds en comble, ne rien rester. 

Jatonaronnion n^agientakse, tout ce quefavais estperdu. 

Atonaronniaton, Ch. perdre, dissiper, gaster tout, est etiam relati- 
vum. 

Itonhxajeny se baisser, se tourner Wun autre costS. 

Tnatonharenron, estre en crainte pour qudque malheur aduenir. S. 
Tyatonharenron^kon, S. estre en crainte pour qudque chose. 

Atonkariagon, Ch. avoirfaim; ks, g, xe. 

Atonkariakton, Ch. ce qui cause lafaim; est etiam rel. 

Tsatonnkakarien, Ch. riaste, ri, rihe; estre misirable, souffrirheaucoup. Vide 
Gagarien. 

Txatonnhakariakton, Ch. estre malheureux paur q. c, est etiam rel. 

Tensksatonnhakariakte, iu nous rends misSrables. 

Otonkxa) ftamme, Jievre. 

Gatonkxarhoon, S. hos, ho, hosere; avoir lafUvre. 
Gatonkxarhoston, S. causer lafihyre. 
Atetonkxaragxan, Ch. la chaleur de lafihwre ^en aUer. 
Te gatonk«are, Ch. avoir grand chaud. 
Atetonkogxan, lafiamme ^eslever. 

AtonnUeni Ch. nhiha, nhie, nianne; nier, ^excuser. 
Atonnhianni, R. acq./. nhien. 
Eskxatonnhien, tu mihi vdpro me negabis. 
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AtODriaBy Cb. ries, ri, riese; re^irer, V. aonria, halUius. 

Atomriei^OD, Cb. ^a, t, tanne; respirer par qu^lque chcm. 
Atouriajen, faire le ki hi au chant des guerriers. 
Atonriajenni, R./. enhas; lefaire pour qudq. 
Atonriokte, Cli. da, ten, tanne; perdre Jialeine, 
Atonrianneron, Cli. ons, on, onre. 
Atonrianneronkon, Ch. kxa. 

Atonriaron, Ch. rons, ron, ronne; mediciner. Est etiimi rel. 

Atonriaronkon, Ch. mMiciner avec q. e, 
Atonranni) R./., rien remercier, 

Atonraseron, Ch. rons, ron, ronne, est etiam rel. 

Atonraseronkon, remerder par q, ch,; p. &f, kia, kicanne. 

Atonriite^on, Ch. ^a, t; un chien gronder, 
Atonnotlion, Ch. laver la gale. 

Atonifiraien) Ch. ^abbaisser de peur de heurter, 

Ti^atonxesaon, Ch. sas; danae desfemmes, 
Atonrohon, Ch. ros, rohse, rohese; plonger. 

Atenrohose, R./ ros; plonger pour honorer, saluer qudqu^un. 

Atonront, Ch. ^a, ten, tanne; chanter un air auqud on repond pfir des hen 
hen. Satonronten, chante. 

Atonrontakon, Ch. kya, kxag, kxanne; chanter pour cauee. 

Atonrontanni, R./ ^as; canere cdicui. 

Txatontarikton, Ch. ^as, t, tanne; /aire huie est etiam R. 

Atontarion, le% varangues du canot. 

Atoon, S. tos, to, tosere; vouloir, coneentir. Atoee, R./. tos. 

Atnaginnen, Ch. nha; parler une langue Hranghre, 

Atxagannhannion, maltip. 

Atxagannhase, R. parler h quelq. un langue diferenie. 
AtKinnka, S. brasselet. 

Atxannhen, S. nha, nhag; en avoir, en meUre. 

Atxannhaston, S. enfaire de q, choae. 

Atsendxtakxaton) R. ^a, 0, tanne; demander q. choee h queiqu'un, ^enprier. 

Atseston^ Ch. da, t, tanne; passer. 

Atsestanni, R./ ten; passer qudqu^un. 

Atxestakon, Ch. p. k f ksa, n. ksanne; le lieu par ok Ponpaeae. 
Ti^axeston, percer, xatiomtest, on perce, 

Txaxesta^kon, Ch. peroer par quelque chose. 

Atsekoni S. edre qffable. 

Atyenteton, Ch. abandonner qudque chose; $&, t, ^e. Est etiam relat. 
sahonatxentat, on Va abandonnS. 

Atori, Ch. chasser des bestes. 

Atorianni, R. chasfser h qudq, ou pour qudq, 
Ti %tB% Si se^a, &c. jefais h dessein. 

Te sagedon, S. taget, taset, taret. 
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Aft), S. fnyid a quo, Jo^ore, H fait froid; rekse, reg. 

A^oraton, Ch. rats, rat, ra^e; faire froid. 

Jaten te xa^orats garonhiage, U nefait pas froid au ciel. 

Nota quod quando significatur actus utendum est impersonale parad. 
S , V. g. : Jo^ore, il fait froid. Ejo^oreg, U fera froid. 

Si vero significatur habitus utendum, impers. parad. Ch., v. g.: 

xadorats te giatontarigon, il fait froid a Kebec. 

sadoratsktta e^fadorat jatcn te eitadorade. 

A^oraton, neut. S. avoir froid. 

itagadorats, fay eufroid. xesa^orat, tu os eufroid. 

Adoraston, causer lefroid. Ch. 

Naie xa^oras^a, voilk ce quifait le froid. 

A^oge, le nord, du costi dufroid. 
A^oraton, Ch. ts, t, ta^e; chaaser. 

A^ora^on, y aller. 

A^orati, R. chasser pour quetqu^un. 
A^ontaton, Ch. entendre^ oheir; ts, t, Oe. 

A^ontati, R. oheir a quelqu^un; f tats. 

A^ontas^a, Ch. ce qui fait obeir. 
A^onte, S. approuver, consentir; te, teg, tekse. 

A^^OtatOtt) Ch. 86 reposer, cesser d^agir; ts, t, ^e. 

Jaten te ga^otats tsinni xagi^te, je ne me repose point tant je suis 
occupe. 

A^ote, S. demeurer en repos^ ne dire plus mot. 

Stotek, tais toy. Gatsia^oteg, taisez-vous^ vous 3 ou 4, &c. 
Txatotsinne^ony Ch, ^a, t, tanne ; glisser sur la glace. 

Tuatotsinnetakon, glisser en un lieu marque. 

Te jontotsinnetakxa, Scorche ou planche sur laquetle on glisse. 
T^arennion, Ch. nies, ni; eloigner, ecarter. 

Txarenniaton, Ch. est etiam rel, 
Atrttitiera, fourrure de soutiers. 

Tagjcatratitseragenas, fais moi de lapaitle pour garnir w£8 soiUiers, 

Atratitserata, mettre des fourrures. 

Atratitserat, y en avoir. 
Atrea) avoir pour petit JUs ou petite fUle. 

Hiatrea, c^est mon petitfUs. ;^eiatrea, &est ma p.f 

In voc. ksatri, o monpetitfUs; o ma petitefUle. 

Kxatre ogon, o vous m£s petits fUs. 

Atresera, in comp. 

Atreseraien, S. en avoir. 
Atren, S. trens, trenskjce, tren, trensere^/atre/es^n, 

Metaphorice, N. Hotrenskue nondxtagete, N. est la chff de la guerre. 

Atrentandi, R. / ten ; donner h quelqu?un de quoifairefestin. 

Atrenton, S. ^a, t, tanni; fairefestin de quelque chose. 

Atren, S. danse des anciens, chanter. 

6 
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Jagotrens, on chante. 
Atrendxt, Ch. ^a, ten, tanne; charUer. 
Atrentanni, R, chanter pour quelqu^un. 
itffOly S. ons, on, onne; porter le deutl, estre veuf, 

Atri, courroye de raquette. S. extra comp. 

Atriston, enfaire de q. c. Atritsera in comp. 

itsift, extra comp. Atsianua^ in comp. le dedam de la main. Te satsian- 
nage, 2 jointees. 

Atsiagxennonni, serrer la main. 

Atsiagjtarision, Vouurir. 

Atsiohare, Ch. re, reg; laver ses mains. 

Atsiannont, S. avoir quelque chose en la main, 

6ennon satsannontati, que vas tu portant a la main? 

AtiagftHHeil, Ch. nha, nhag; parter une langue Strangere. 

Atsagaunen, S. estre etranger^ d^une langu£ differente. 

Atsagannhannion, Ch. parler diverses langues differentes, 

Atsagannhenta, in comp. 

Ratsagannhentaksen, le michant parieur. 

itianilhoil, Ch. ons, on, onhe; degoutter^ Veau toinber goutte h goutte. 

Atsennhonnion, Ch. quantiti de gouttieres. 

itiaxCHdori, S. ri; se divertir, se moquer. 

Atsaxendorieton, Ch. faire son dioertissement, son jeu de qudque 
chose, est etiam rel. 

itiarogicail, Ch. gicas, go, gohe; bruit deplusieurs quiparlent. 

itUtOH, Ch. tons, ton, tonne ; faire une cache. 

Atsatonkon, Ch. p. et /. kxa, n, k«ane ; lieu ou Vonfait cache^ 

Atsatonse, R.faire une cache a qudqu^un. 

Atsatongsan, Ch. g»as, go, gohe; la decouvrir. 

Atsatong3£anni, la decouvrir. 

xaoujl^igaronni, onxiatsongxanni, on nous afait grand tort, on nous 
a decovert une cache. 

Atesatongjjan, neut. Ch. cach^ se decouvrir. 
Otiata, brouUlard. Atsatenon, tomber br. 

Josateiion nagendigonra, fai Vesprit brouiUi d^affliction, 

Atsatajen^n, S. y avoir brouUlard. 

Atsatageican, le hrouiUard se dissiper. 
itiaty mcntrer; sa^a, saten, sa^anne. Hetsatsaten, montre le. 

Ise jcahiat saten, il Va montri^ indiqui. 

Atsatanni, R. /. ^as ; montrer a quelq. 

itMiaron, Ch. rons, ron, ronne; estre timide^ n^oserpas, perdre courage. 

8osa tegatsejaron nagrihxiost, que je ne aois pas honteux d^Hre 
chritien. 

Atseiaronse, R. craindrCf kre honteuxpour quelq. 

At«endatseiaron, Ch. n^ oser pas parler par crainte, par timiditi. 

iticnliareil, S. perdre U7i bon morceau pour ne se pas trouver, ou pour 
fiavoir rien tui. 
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Atsennoilllioil) Ch. v. S. nisk, m\ nianne; estre bien aieS, estre heureme. 
Atsennonniaton, Ch. estre hettreux pour q, ohosej est etiam rel. 

itserat^roil) Ch. res, ren, rese ; estre possible. 

Atserat^ron, neut. S. Jaten taongKatseraterenn, non poseem. 

itserhaton, R. ^a, t, tanne; poursuivre quelq. 

Atti, camarade. Atsisera, in comp. Ongiatsi, nos 2 aumus. 

Atsiserajen, S. en avoir. 
Otsifra, ongle^ S. Gatsierardgxan, Ch. arracher Vongle. 

Gatsierarag^anni, R. /. gjjas. 
Otsisksft, houle. Tsatsikxaon, crosser. 

Tsatsikxaeston, Ch. ^a, 0. 

Tsatsigaxeron^ nager. Ch. 

itsinnaton) Ch. tons, ton, tonne; courir la nuit, faire mal, iSbc. 

itsinnaxen, S.jongleur. 

itsinnha, jartiere. Atsinuha;^on, g. mettre ses jartieres. 
Atsinnhaston, Ch. avoir des jartieres. 

T^atsinnaxiagon vel Txannojagon, S. aks, ag, a^t^; Hre boasu. 

itsiriayen, Ch. estreindre, serrer. 

Titatsisonxon, Ch. trewbleterre. 

Otsigre, nuee. Jotsigre, U y a de nuSes. 

Ontajotsigrontie v. tagotsigratie, le ciel s^ohscurcit de nu^. 
Ontsa) genou. Txatonsst, Ch. da, ten, tanne; se mettre h genoux. 

itsogi^an, Ch. g«as, go, gohe; petuner. 

Atsogxanni, R. /. gJtas; donner a petuner h qu£lqu^un. 
Atsogicaton, Ch. petuner avec quelque chose. 

its^xannen, S. riche. 

itsonnion, coucher le long du feu> 

Atso^n, Ch. dosk, 00, dosere; sauier dans Veau, d^unpoisson. 
Txatso^on, Ch. se mettre dans Veau, y entrer. 
Significat etiam le soleil se coucher, quasi immergal se. 
Txatso^o^on, Ch. laouVonse met dans Veau. 
Te satse^o nongati, du coste du soleiX couchant. 

Ticatexasodon, Ch. da, t, t, tanne; faire le devin, entrer dans la suerie pour 
sfavoir le passi, present et advenir. 

Atsoriy C. risk, ri, rianue; manger de la sagamUi. 

Atsoriaton, Ch. le lieu ou le temps ou on mange la sagamiii. 

Atsotsion, Ch. sions, si ; se brusler la bouche. 

Titattetaron, neut. Ch. ^entrouvrir; ron, re, ronne. 

Etsatonhxentsiattetare, la terre s'entrouvrira. 

Attetarongxan, idem. 

Atterigxan, Ch. cum uot^ reit et loc. ^&i\fier. 

Attetauui, R. /. ten; tancer, menacer. 
Attogen, avoir de VesprU; Ch. x^, g, x^- 
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Ogrlgon, in comp. itre retirS, refroignS, 

Tsatkonsogrigon, S. avoir la visage refroigni. 

Te sagenniogri, fai les doits retiris, 

Atogrigon, S. pass. Jotogri raondigon^ra, il a Vesprit retrecif 
retire de dotdeur, 

iUekon, S. p. et /. ek, en, exo] estre affable. 

Agataek, sat^ek, rotaek, jotuek. Garsten, S. idem. 

VERBA 2^ CONJUGATIONIS. 

GftftSOn) R. donner un coup de couteau; sons, son, sonne. 

Atataason, neut. recip. ^en donner soymhne. 
Ogak^fenta, PoiSj sorte de farine un peu grosse. 
Gftgftion) S. estre lahorieux. 

Gagaieiion, ense, en, ensere; deMrer de voir sonpays. 

Atkaienton, desirer en songe. Ch. 
6agaion, impers. estre vieux^ usS. 

Gannatagaion, vieux viUage. 

Gannonsagaion, vieiUe cabane. 

Gagaionton, S. les ancetres^ anciens. 

Gagaiont, Ch. estre indisposS. 

Ragaiontes, U est indisposi. 
6ag4on, S. gas, gaxe; trouver bon : inflectitur ut verba 3**. 

Garihsagion, Cn. aimer Vaffaire^ trouver bonne. 
Kagannere, voir, Ch. est etiam rel. 

Kaganneron vel Kaganner&on, S. nre, nranne; voir en songe. 

6agannenton, Ch. lescher; 0a, t. 

Snatsiagannent, leche la chaudiere. Significat etiam baiser qud- 
qu^un, le caresser. 

Atatgannenton, Ch. s^entresaluer. 
6agannonnion, non est in usu sed inde composita. 

Atkannonnion, Ch. pr. ni ; estre bon^ beau, parfait. 

Jotkannion naondigonra, H a Vesprit bienfait. 

Gaiatagannonnion, Ch. estre bienfait de corps. 

Garihsagannonnion, bonne affaire. 
6agaxet, aviron. Agaxetsera, in comp. 

Gagase, Ch. manier Vamron^ ramer. 

Hatigaxennontie, ils vont ramant. 

Gagasetseragsetaron, Ch. en couper un. 
6agaxon, Ch. sas ou sasera; dresser la sagamitS. 

Gagaxanni, R. /. geuas. 

6agara, fable. 

Gagaraton, Ch. tons, ton, tonne; en dire. 

Gagaratonni, R. /. tonhas. 

Jogarate, de cette hauteur. K<^n n'ahotakKcndiagarate, %t y a des meubles, 
un mjevble de cette hauieur. 
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O^It, escorce dont on se sert pour lier, 

Gagaroii, Ch. en lever. 

Gagaronhon, en aJler lever. 

Gagarotsion, la detacher de la premiere peau. 
Gagariagon, Ch. payer ses dettes; ks, g, x^- 

Gagariagi, R. acq. payer pour quelqu^un. 

Gagarokte, Ch. achever de tout payer. 

Gagariakton, Ch. ^a, t, tanne; payer avec q. c. 

Gagaroktanni, R. donner h credit; f. ^as. 

Gagarxt, S. avoir^faire ses dettes. 
GagarfnnioD, Ch. nies, ni, niase; eloigner, est etiam rel. 

Gagarenniaton, Ch. eloigner par quelque chose. 
Gagarf nrOD) S. pancher d^un coste. 

Onne jogarcnre, il est apres midi. 

Gannatsiagarenron, Ch. chaudihre quipenche d'un cosiS. 
Gagarenton, S. ^a, t, tag ; estre perci. 

Jonhxentsiagarent, un trou en terre. 
Gagarexatony R. 0a, t, tanne; blesser queiqu^un^ ou se Uesser. Est Parad. S. 

xahogarexat, U s'est blessS. 

Significat etiam apud Onnejutos, regretter un mort. 

N. raondigonra rogarexat, et en disant cela on jette la pourcelaine 
sur le corps. 

Significat etiam estre la cau^e d'un mal arrivi. 

Sennon xahogarexat, quasi dicunt qui Va blessi. 

Gagarlia^on) Ch. ^osk, ^o, ^osere; toumer^ renverser. 

Onhxentsiagarhadon, renverser la terre. 

Gagarhatennion, Ch. nions, ni, niouhe; idem. 

Gaiatagarhatennion, de re vivente. 

Atkarhatcnnion, se iourner, Ch. ; xatkarhatennions, une roue. 

Gandigonragarhadon vel Gandigonragarhatennion, renverser 
VesprU h quelqu'un. 

logas agontak, ma chaudHre coule. Y. Kao;:t^a. 

Gagarieny Ch. riask, ri, rihe; mangerj mordre. 

Gannatagarien, manger un vUlage^ est etiam R. Honagarien, on Va 
mangi. 

Gagariaton, S. ce quifait manger. 

Jogariat, qu'U mange ici h cause des puce, etc. 

Jogaratianne, maringouins (vel potius Jogariatanne). 

Gagarien, neut. S. rogarias tsinnon, U a des poux. 

Txaterientagarien, Ch. estre misirablement tourmeivte de Vesprit pour 
un mxd present ou futur. 

Txaterientagariakton, R. affliger quelq. 

Atkarien, in comp. 

Txateriaskarien, Ch. estre pauvre. 

Txatonnhakarien, Ch. souffrir heaucoup. Fiunt relativa uti supra. 

Atatkarien, Ch. s'entrermnger. 

GagaribatoD, R. manger heaxicoup^ v. g. d^esclaves. 
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Gagaronnioil) R. nisk, ni ; faire tort h qxulqv^un^ lui eau9er quelque perie. 

Atkaronnion, Ch. faire quelque perte. 

xaon;^igaronni, on vous afait un grand deplaisir. 
Gagaroott) Ch. rosk, ro, rosere; carder du chanvre. 
Ogari^lta, hoyaux. AgarxBtagon, dans lee boyaux, 
Gagasera, lamxe. Gagatsia, idem in comp. 

Gagaserenon, S. des larmes tomber. 

Gagaserariron, Ch. en repandre, 

Kagaserageuen, Ch. les essuyer. 

Kagaserageuenni, P. /. esas. 

Kagasiagenton, repandre des larmes. Ch. 

Te sagakente, tu as des inarques d^avoir pleure. 
GagaJiaien, S. ejstre lent a marcher. Gagasaiaton. 

Gagasaiatanni, R./. ten; retarder quelqu^un par sa lenieur. 
Gagaste, Ch. aimer heaucoup; takite, tak. 

Kgas^a nondxtagete, faime beaucoup la guerre. 

In comp. Gannegagas^a, Ch. aimer a boire. 
Bagatste, impers. Ch. /ar/, dur. 

OnnhegatBte, vie dure^ longue. Gaiatagatste. 

Gasiragatste, itoffeforte. 

Atkatste, estre patient a endurer. S. 

Gandigonkatste, espritfort. 

Atatkatste, S. sefortifier pour endurer. 

Ataskatste, S. itre heureux^ h son aise^ ne manqu^ de rien. 
Gagaston, R./arre sagoMite h qudq.; tons, ton, tonne. 

Atkaston, Ch. faire sagamite. 

Atkastongxan, Ch. Vavoirfaitte. 

Atkastonkon, Ch. lafaire de q. c; kxa, kxag, kKanne. 
Gagateiion, S. avoir abondance de q. c. S»pius in comp. 

Gentsiagatenon, avoir abondance de poisson. S. te, teg, teusere. 

Gagaten s ton, en (Mxnr a6onciancejoour oujixir ^. c. • 

Gagatenni, R./. ten ] faire avoir abondance a quelq. 

Garihaiagateiion, S. estre babHlardy grand parieur. 

Garihxagatanni, R. /. ten ; parler^ dire beaucoup de ckoses a quelq. 

Atkate, Hre beaucoup de monde. S. 

Jagokate ongse, quantiti de monde. 
Oga°tef cru. Osaragate, chair crue. 
Ogate) ceUf extra eomp. Kgatake, a m^es yeux; Qgate, ragate. 

In comp. Okara. 

Gakario, beaux^ bons yeux. 

Kaga^rogaton, pocker VceU. 

Gakarohason, act. r. 

Atkaroheson, se borgner. P. 

Kakarotag«an, arracher Vceil. 

Kakarannoiiagon vel Kakarahiagon, S. avoir mal aux yeux, 

Kagakarenron, S. estre louche. 
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Ti agotkakaratiheD, on est louche. 

Txatkata^eiijon, S. esire borgne. 

Gagarateton, S. axxnr VceU perpanL 

Kagaksarision, Ch. ouvrir les yeux, 

Kagakennion, R. nies, ni; decouvrir Vennemi sans en kre vu, 

KftgatOIl) S. aller visle, estre bon marcheur; ^a, t, tanne. 

GftgatotsientOIl, Ch. da, t, tanne; peacher en puisant le poisaon comme fot^ 
les Agniers le haran. 

Gagett ou Gageiia, avoir pour cadet. 

Higeiia, mon cadet; ;:^egeiia, ma cadelte. 

Hetsigeiia, ton, rogeiia, son, agogeiia, sa cadette, 
Gagen, voir^ Ch. ensk, en, ensere. 

Gagen, R. xahoiiagen, onVavu. 

Gicannonsagen, on a vu une cabane. 
Significat etiam de visu in somnis, v. g.: 

sahagen rot8inna;!^;en, lejongleur a vu. 

Atken, Ch. est etiam R. Gohjatkensere, je te viens voir. 

Atkensennion, Ch. voir de tous cotis. 

Atkenseron, aller h la decouverte. 

Atatken, s^entrevoir; kens, ken, kensere. 
itken, se lever sur son siant. Satken;^o, leve toi. 
Ogenhftf couverte. Gagenhaksen, mechante couv. 
Gftgenift) cheveux qui iombent sur le/rorU, extremiii. 

Gagenhiagon, les couper, Ch. Gagenhiagi, R. 

Txatgenhogen, avoir les chevaux sur le front divisiSf d'oii tls ont 
nommS les femmes; te hondatkentiogfen.. 

Gftgenhiftt) bout, extremitS de quelque chose. 

Gannontagenhiat, a bout de la montagne. 

Gannonskenjat, pro Gannonsagenhiat. 
6ftgeBgxftrfty front. Jegengxaren, au milieu dufronL 

K'kengKarakske, h monfront. 
6ftgeilgxfttOllf passer a costi. Ch. 

xagennatagengxaton, fai passe h coii du B. 
Gftgenhorogon^ boucher, Ch. Gagenhorokton, ^a, t. 
Gftgennhftf esti. Gagennhag^, pendant Veti. 

Gagenhihen — Kenxagennhe, cet 4tS. 

Oia tsi etxgennhe, Uy a deux ans. 

Gagennhioston, avoir un bet iti. 

Kagenhokte vd Kagennhiagon v. Kagennhongon, Gh. pasaer V4U. 

Gagennhagarbadoo, S. a'voir grande secherease. 
6ftgennen, in comp. debattre h qui aura. 

Gaiatagennen, R. nhe, nhag, nhasere; diepuier h qui aura une, &c. 

Onhxentsiagennon, Ch. disputer d^une terre h qui Vaura, 

T»-askennen, extra comp. 

xationskennha, on debat ii qui Vemportera. 

Qagennion, in comp. vaincref dispuier. 
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Garihxagennion, Ch. fermer la houche h qudqu^un, le vaincre par 
raison. 

Garihxagenniaton, Ch. da, t, tanne; Vexces de q. c, ou de qudqve, 
ou en bien ou en mal. 

Atrihxagennion, Ch. disputer par parolej se quereUer. 

fiarengennion) R. nies, ni ; surmontre en force, adresse. 

i^enHiaton, Ch. da; estre beau. 

xasrihxagenniat, tu excedes^ surpasses ma pensSe. 

Jorihsagenniaton ongna;^en, je suis en colere au dda de ce que je 
peux dire. 

Tikenha ^eten onija ontagarihxagenniatanne: Ce n^etait qu^unpeu 
dernierementf mais Tnaintenant U passera tout. 

Ts-askennion, Ch. extra comp. nies, ni, niese, 

xa^iaskenni, ils se surmontent Vun Vautre. 

Gandigonragennion, R. vaincre Vesprit de quelqu'un. 

Gandigonkennion, R. tromper quelq. lui presentant q. c. et retirant 
le bras. Sumit notam local. 

Gagennorott) impers. pleuwir; re, resere. 
Onnaogennere, voUa qu'il pleut. 
Jogennoron v. Jogennoreskon, U pleut beaucoup. 
Taon;:^en jogennoreserannonhxes, il se plait h pleuvoir^ 
Gagennoron, neut. S. axx)ir de la pluye. 
jjesagennore, tu as eu de la pluye. 

Gigenraty in comp. blanc. Kragen, extra comp, Ch, 
Gragen, je suis Uanc; sragen, haragen. 
Gasiragenrat, cou\)erte blanche. 
Gagonskenrat pro Gagonsagenrat, visage Nanc. 
Gajiakenrat, chair blanche. 

Gagenriony Ch. ries, ri, riese ;rou^er, se veautrer, in comp. 

Atragenrion, se rouler dans le cendres. Ch. est etiam rel. 

Oagenritaon; Ch. tas, tuhice, tasere ; faire rdtir du bU ou autre chose. Inde 
Agenrita, du petit bli. 

Gagenron, Ch. manquer; re, r. 

sagenre snon? comme ^il manquoU. 

Rogenron si renteron, rien ne luy mxmque. 

Ajogenron gati gen? Parum neforetf 
Oagenronni, R. mepriser. Vid. supra Ogenra. 

Gagenraton, dedaigner; S. ^a, t, tanne. 
Oagentennion) S. estre itourdi, in comp. 

Atiengsagentennion, S. estre Hourdi du petun. 

Adonagentennion, S. estre itourdi du branle du canot. 

Atnigxensagentennion, S. du sang qui coule de la veine. 
6agentoranni) R./. torhas ; mettre une emplatre. 

Gagentoregxan, Ch. Voster. 

Gagentoragjianni, R./. gxas. 

Segon gagentore, Uy a encore un amplattre. 
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Oageroil) qudque chone ou quelqueBum Hre ensemble, vel ponere aliquoe vei 
aliqua alicubi. 

80 gageron agctsennen, voila mea priBonniers qui sont Ih, 

Ganncnstageron, monceau de blS^ quantite deUi par terre, 

Ken }{akkeron, je meta Ih, E^o skeron^ mets la. 

Gageronni, R./. ronhas. 

sahoiiageronhas, on a mis devant luy, v. g. de la pourcelaine. 

6aget, Ch. ts, t; gratter, doler. Vel Gagc^on, ^as, t, ^a^e. 
Gannohsage^n, gratter une peau. 
Tagexaget gcsonne, gratte mm le dos. 
Atket vel Atke^on, se gratter. Ch. 
8osa tesatket, ne te grattepas. 

6agetak, S. carquoia. 

6age*te, S. porter; pr. dumtaxat in usu. 

xakkete, je porte; sagete, rogete, jogete. 
Inde forte Atketaton, !*• Conj. 

Gage^ton, S. coUier h porter; sakketon, sageton, raogeton. 
Asara, le coUier qui se met aufront. 
Orenta, les 2 branches. 
Atketare, leporter mr lefroni. 

6agetst) Ssk, ten, tanne, Ch. se montrer, paroitre par dessiis. Skat te Ken- 
niaiie skat ioget^t, 101. 

Atketat, Ch. ^a, ten, tanne; se /airevoir, 

Satketstanni, va te mxmtrer, va voir. 

Jonket^^akxa, unefenetre, seu par oit Von se monire. 

Intrat etiam in comp. Gaiatcgebft, Cb. rem vtventem se producere. 

6agetsksail, Ch. se lever; in comp. kxas, ko, kohe. 

Garontagetsknan gaianderescra, lever Varhre de paix, 

Gagctskxanni, "R.f. kxas. 

Atketskxan, Ch. se lever; Satkctsko, leve toi. 

Atketskyanni, R/. ksas; se lever pourfaire place h quelqu^un. 

Sagttly Gh. heterocl. ks, g, x\ nuinger. 

Igeks, iseks, iraks, iicaks. V. conj. intrat in comp. 
Gannataragon, Ch. nianger du pain, 

SagOHy nomen indecl. in comp. significat Bon. 

Ohiagon, bonfruit', ghimoTLiSLTBgon, honne bouiUi^; ronnontagon, 

U trouve le lait bon* 
Ronnegagon iotskarat, U trouve bonne Peau de vie. 
laxagon, cela est bon. 

6ag0llhara| le milieu ou le gros os du nez : inde 

Gagonharionni, lieu sur le chemin desflamands, ouil ya une longue 
montagne qui a une bosse et eminence au mUieu. 

Nigagonhres, dit on d^un hng visage. 

7 
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Kagonhen, R. donner de prisonniers. 

Te hofiagonhcn, on luy a donne un esclave. 
Txatkonhan, estre donni, Ch. 
N. xadiatkonhen, U est donnSpour N. 
Tsatkonhenton, de midtis. 

Gftgonnienston, Ch. aimer, estimer; ^a, t, tannc. 

Atkonnienston, S. ^aimer, ^eMimer, ^enfaire accroire. 
Gagonnicnston, R. aimer quetqu^un^ le caresser. 
Dicunt etiam Rogonnienst, il estime bien sa marche. 

Oagonregon, Ch. k«e, reg, re;\;e; frdppe, coigner, pousser. 

Gasgonreg, pousse, frappe; est etiara R. 

Atatkonregon, Ch. ^enirepousser. 

Gagonraseron, Ch. donner quantiti de coups; est etiam R. 

Atatkonreseron, Ch. Jegonrees^a, marteau ou ckose avec qmy on 
frappe. 

Gagonre tia, le poignet. Kagonretsiagon, couper le poignet. 

Gagonia, visage. Gagonsarogon, visage holqfre^ Ch. 
Gagonsajagon, R. donner un soufflet. 
Gagonsaatenron, S. ne rien prendre h la chasse. 
Gagonsannetarion, Ch. foule de monde plusieurs visages joints. 
Gagonsxtanni, R.y*. ^as. 
sagatkonsasenrat, fai montrS le nez par dessus. 

Kagont) Ch. nepas retourner du lieu ou Von est alli. 

Te hatigont hondaregxan, ceux qui sont allis en guerre ne retour- 
nent pas. 

lategagont, c^est pour toujours. 

G&iatagont, Ch. ^a, ten, tanne; devneurer, sans retoumer. 

Gaiatagontakon, R. Ure la cause qu^un autre ne retourne pas, ne 
pas le ramener. 

Atkont, Ch. idem, ^a, ten. 

Onni jtaharkonten, il ne retoume pas. 

T«atkontakon, Ch. Hre la cause qu*on ne retoumepas. 

Sennon tejontkontaksa te hotiagi, qu^est ce qui arrite le monde h 
Montrial. 

satisarihxaguntan garihxanderen, que ton pechS sois sans retour. 

Aterat^cendagonten asaterientasa, quetonprqpossoitpourtoujours. 

Gasendagont, tenirferme dans ce que Von apromis. 

Gagontoni ignorer. Garihsagonton, Ch. ignorer la ckose. 

Gagsan, Ch. g^as, go, gohe; cueUlir^ amasser, lever, prendre. 

Gagxamii, "R.f g]<as, n, nire; intrat in comp. frequentissime. 

Ga^aragxan, Ch. prendre de la viande. 

Gaiatagsanni, R. prendre, tirer une chose vivante h quelqu^un. 

Gagohon, Ch. hes, ha, hese : aller querir; componitur cum omnibus fere 
verbis. 
Gentsiagohon, aHter querir du poimm. 
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Gsaineil & Gagsanneil) grand Pestre; ncns, nha, nhasorc : istud de rebus 
viventibus, hoc dc inanim. 

GKannen intrat in comp. et subditum nomini vel voci exprimit 
magnitudinem, v. g. Gaunatfannen, grande ville; Gannatsixan- 
Tien, grande chaudiere. 

Gogxannhaon, Ch. nhas, nha, nhaserc ; devenir grand. 

Gagstannhasc, R. iire grand h quelqu^un. 

Gxannhaton, in comp. act. Ch. aggrandir; da, t, tanne. 

Snatsixanuhat, aggrandir la chaudihre. 

Gannonsxannhaton, aggrandir la maison. 

Atkitannhaton, pass. Ch. ^a, t, tanne; enlever, prendre^ engloulir 
tout. 

Atkxannhatanni, R./. ten. 

SagokKannatanni Onnontio, Onnontio a enleve, s^estfait maiire de. 
OgxariO) S. aniTnal domestiqu^. 

6agxarioil, Ch. ries, rie, riese; quantitS de monde se mettre en chemin. 

Gatke ehatigxarie hotinnonsionni, quand es ce que les faiseurs de 
cabane se mettront en chemin. 

Gagsarieton, Ch. da, t; se mettre en chemin pour qudque chose. 

Scepius assumit notam local. Onne ontajegxarie, voila du monde 
qui, dbc. 

Gogxarisioil) in comp. droU. Atagxarision, pass. Garihxagarision, cum red. 

KagicaroBton, S. avoir des bosses. 

Gogxaton, Ch. ^os, ^o, ^osore; aHerJusqu^en quelque lieu. 
Onneixte sasksado, tu as itS a Onneut. 

6agxaton) in comp. courber. 

Garihxagsaton, Ch. hrouHler les affaires. 
Gagxatagsan, cum reit. Zes redresser, les racommoder. 
Onsaharihxagsatago, il a raccommodS les affaires. 

Tsatk^aton, Ch. tuer avec Varc oufusiH; ^a, t, ^e. 

xatekkxat, fai tuS. Te hoksaton onte, il a abattu une tourte. 

AtksatagKan, pass. Ch. cum reit. esire redressi. 

Esxatkxatago ne sandigonra, ton esprit sera remis, rassurS, redressS. 

Txatentkxaton, Ch. redonner aiUeurs un captifqu^on avait eu pour 
qu^U aU la vie. 

Oagicegon) Ch. tous : caret sing. et duali ( Seniksekon). 

Ssagsegonhag, vous y soyez tous. 

Componitur etiam Gannatagsegon, tout le bourg. 

Agsegon, adv. totU. 

Gagxegon^ ^re houchi^fermi, in comp. 

Gaskxegon pro Gasagxegon, R. fermer la bovehe h quelq. ; gxeks, 
gteg, g*exe. 

Ataskxegon, pass. Ch. VavoirfermSe. 

Adahagxegon, S. le chemin itre bouchi. 

Atiatagscgon, Ch. esire constipS. 

Atrihxagicegon, Ch. ne savoir rien d*une nouveUe. 
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6ftgH9Illioil, Gh. nies, nie, niese; pouvoir, 

Askxenni gati gen? Le pourrais iuf 

Gagxenniaton, nent. S. 

Jaten tsi te jogsenniat naonsahatkaae, imposisibile est ut deisislat. 
GagxCnraroil) Hre par d par Ih en divers endroits. 

Jogxenraron haron;^a, il eiitend par ci par Ih. 

Asen niagogxcnrare ganniegc, les 3 terres d'a^nie; imp. rarakxe, 
f. rarag. 

Asen nisakitenrarc, moy qui ay 3 terres differentes, 

Gagxenraron v. Gagsenraronnion, S. higaiTer. 
Ogonstsf nrhay barbCf S. Ogons^iienrhes, longue barbe. 

Te jonnhatogen raogons^senrha, a la barb$fourchue. 

Kagons^jfcnron, en avoir, S. 

Kagonsdxenrharanni, R. la razer. 
Gagxctaron, Ch. ron, re, ronne; couper un morceau, lambeau de q. c. 

Skxetare ne sasare, coupe. 

Gagxetaronse, "R.f. ronhas. 

Gasiragitetaron, Ch. couper un morceau WHoffe. 

AtkHctaron, Ch. un lambeau se detacher. Gagxetarongxan, Ch. 
Ogsentsera, peinture rouge. 

GagKcntserarhon, Ch. matachier de rouge. 

GagxCntaron, in comp. itendu par terre. 

Gaiatagxentaron, Ch. re ; couchi, etendu par terre de re viv. 

Atagxentaron, pass. Ch. Atisksentaron, pass. S. se coucher, s^i- 
tendre sur la terre. 

Satiskicentare, etends, couche toi sur la terre, 

Kagonxenton, S. tons, ton, tonsere; Hre malade. 
Te jagogofixentons, on est malade. 

Og^itsa, genouil. 

6ahasak, avoir pour enfant. Hihajfak, monfiis; Hetsahasak, Umfits. 

Oaha^ anomal. emporter. V. conj. 

*^X^t /fl* emporte; jesaha, jehoha, ejoha. 

Gaha, R. emmener quelq. 

saonj\;ihas, xaejengifire, on nous emmenne h la chasse. 

Gicatiha, onles a emm^nis. 

Oahavio, la neige, poudre. 

Oahaxi) Ch. sis, *i, xisere; apporter. 

I;^ase, isaxe, rahaxe, gahase : V. conj. anomaL est etiam rel. 

Goiijaxisere, je te viens apporter. 

Gahaxiton, Ch. da, t, tanne; cqffporter de qud lieu, cum nota local. 

Skandiatarati enagohaxiton, on a apporti d'Eurcpe. 

Gahasiton, eloigner. 

Atkxiton, Ch. se retirer; $a,, t, tanne. Atkxiton, pasa. 

Gahaxitanni, R.f. ten; apporter h qtidqu^un. Intrat in oomp. 

Gaxennenhasi, R. cgaporier ie voiw. 



Jesss honaxennenhasis hatitsihenstatsi, Les robes noirs apporterd 
la voiac de Jesus, 

Gaiateuhajfi, R. apporter quelqu^un, 

GaiatenhasitODy R. apporler quelqu^un de quelque lieu. 

Sumitur 6tiam neut. Garihxiostou nagiateuhajtit ganniege, CPest la 
foi qyue m^a amene a Agnier. 

^ihtiiOj Ch. amener. 

Atatiate;<e, Ch. i^amener soimime. 

Oskeronge sagatatiatexe, a peine me suis-je rendu ici. 

Gaiatatexe, R. amener qudqu^un. 

Ken^o «a;:^ese, fai conduit jusqu^ici. 

Satevasennon sagahese niontrendaientakKa, EUe a amenS, dle est 
venuejusqu^a la moitie des prieres. 

Est etiam rel. xahoiiahexe, on Va amene, 
Gahasa, passus^ pas. 

Etiegahes v. Gahesonse, onfaU de grands pas. 

Tx a;:^aheson, awir de grands pas. 

80 nie;:tahage, combien de pasf 
Ohagenta, suye de la cheminee. 

Gahagent6ron, S. estre sali de suye. 

Gahagentarigon, S. Ure mangi de la suye; riks, rig. 

Gahagenten^ton, Ch. abbattre la suye^ ramonner la cheminSe. 

Gahagentaxagon, Ch. la secouer. 
Gahatsi, S. itre enrouS. Ka;^atsi, je suis enroui. 

GahaseAy Ch. sens, sen, senne; tenir conseU, Ure assemW, 
Gahasenton, Ch. ^assembler souvent. 
Gahasentakon, Ch. p, & /. k«a; tenir conseU pour q. c. 

Gahfnsontioily Ch. souffler dans la calumet. 

Kahenreton, S. ^a, t, tanne; faire un cry de nou\)eUe. 

Tajagohenretanne, on vient enfesant le cry. 

KahenraHa'^kon, S.faire le cry pour q. chose. 
Gahenta, prairie. 

Gahenton, Ch. tes, te, tonne; dller lepremier. 
Gahahenton, Ch. faire le chemin. 

Gaihonhenton, Ch. pescher h la fafon des Onneiats qui chassent le 
poisson. 

Oherf) canne de W dinde, succets. 

Ganeria;(^on, Ch. en aUer couper, 

Gaheragon, en mcmger, Aserag, mmge des succets. 

A^eronni, Ch. y en avoir beaucoup. 
Gahere, estre couvert^ vetve, avoir dessus. S.f rag; xakkere, sahere, roherc. 

Ehorag, qu^U soit couvert de sa robe. 

Roratie onnagentsa, it y a sur luy une peau passSe. 
Kaheren, estre dessus; rakxe, re. 

80 gahere sontak, ta chaudi^ est Ih deesus. 

In comp. Gaksahere, un plat e$^e desgus. 
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Gaharonnion, qumUUS de ckoaes Hre sur queHqu^un, 

Gaiatahcre, une beste ou autre chose tnuan^e, d:c, Vide infra Gar. 

Titkahere, estre plein jusqu^a regorger. 

Titkannaksahere onnenste, caisae pleine de We. 

Kaherhon, S./atre cuire des citrouiUes sur des pierrea chaudes. 

Orakxa, uneportion de tellea citrouUles, 

Garakuannegen, Ch. en demander, 

Gaherakxa, plante de citrouiUe, 

Tsiatak niorentonte skaheroksat, une aeule tige a sept plantea de 
citrouiUe, 

Gahe^ay champ, Johet^sie, terre en pointe, 

Jo^etakton, champ courbe, Jo^etaguarison, champ droU, 

Gahetonni, Qih.faire des champs; nisk, ni, nianne. 

Gahetonnianni, 'R.f, nien. 

Gahetajen, S. avoir des champs, 

Jatonaronniaton xakketajentakse, tout est g&ti^ perdu dana mx>n 
champ, 

Gahetkenoil) Ch. ens, en, ensere; estre gdti, 

In comp. freqaenter apad alias nationes. 

GarihKahetken, michante affaire, 

Gahetkense, neut. acq. devenir muuvais a soim^me. 

Gahetkenton, R. ^a, t, tanne; gaster, m^ employer, 

Gahetkentsihon, Ch. n^ en pouvoir plus, 

Gahetkentanni, R. acq.y. ten. 

Atatkenton, Ch. ^a; ^entregaster, 

Gahetkxate) estre courbS, 

Gahisentaon, Ch. das, tanne, tasere; douleur s^appaiser, 

Gahixentaon, neut. S. 

Ostonha sagixentaon, ma douteur est un peu appaisSe, 

Gahiitentaton, Ch. ce quifait appaiser la douteur, 
Gahix^on, Ch. dions, ^ie; esguiser : quando est passiv. est Parad. S. 

Gahis^ionse, R./. ons. 

Gahix^ionkon, eguiser avec q, c, Onne johix^e, cela est aigu, 

Intrat etiam in comp. Asent^ion, Ch. aiguiser une hache, 

Tagxaserx^ionre, iguise moi ma hache, 
Tiohiotsist, chose salie, Takkiosiston, donne moy du set, 

Gahiotsistarhon, saler, Hre sdi, Ch. hos, he, hosere. 
Kahog4ton) Ch. tons, ton, tonsere; iclairer, 

Te sogaton, iclaire, Tonta;^ogaton, iclaire mm^ a Eahogatense, R. 

Tiontogatonharakse, chandeUe, 
Gahontsi) Ch. ndr, Inde Hatihontsi, les nSgres, 

Gahontsista, in comp. Gahontsistio, beau noir. 
Oahoneja, canot, S. 

Gahonjonni, Ch, faire un canot. 

Gahoiijonnianni, R./aire un canot h quelq,; f, nien. 

Gahoiianni;(^on, Ch. le ooudre. 
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Gahofijonton, Ch. eslre a Panchre; f. te. 

Gahoiijot4on, Ch. tas, tannc, tasere; dborder, 

Gahoiijotaseron, quarUii^ de canots aborder, 

Gahohjontagsan, Ch. desancher, 

Adohjontagsan, pass. idem. Ch. 

Gahohas^enron, S. ne pouvoirpas conienir tout, 

Gahoharion, S. briser son canot, 

Gahoha«eronton v. rontaon, Ch. eanot toumer, 

Gahohjo, hon canot, Gahohaksen, mechant canot, 

Gahohagat, canot que va viste, Gahohakste, canot pesani, 

Gahohjontion, S. aller en canot^ quitter le canot, 

A^ohar6gon, Ch. mettre le canot A Peau. 

GahohjogKan, Ch. le tirer de Veau, 

Gahoharatdton, Ch. le lever en haut, 

Gahohxiseron, Ch. res, re; traisner en chariot, Est etiam R. 

Takkonsisere, traine-moy, 

Gahsfte, battre, v. g. le Ue, lesfezotes, 

Gahxaeston, S. cum reit. n^Hreplus en sive, 

fiahstannheil, lier, R. Gahxannhaston, gahicannhaji^on, atxannha;(^on, itre lii. 

fiahxaieron, R. rons, re, ronne; depouHler qudqu^un, 
Gahsaseron, neut. acq. estre depouillS, 
Gahsaserongxan, R. A^icaseron, pass. Ch. se depouiUer, 

6ihMtkUj Ch. tordrCf toumoyer; ses, se, ser. A^Katase, pass. 
Hotkon tehatonhxentsiatases, Cacodcemon circuit terram, 
Gannatatase, Ch. faire le tour du vUlage, 
Tsaksatasehon, R. toumer ^ costS de quelqu^un, 
Te-hok-ratases, Uvaet toume de costS et d'autre. S. 

lahoire, S.fusil; raohonre, sonfusU, 

Kahonrio jate ssatesada, bonfusil que ne manquepoini, 
Kahonraksen tiotsakton, michanifuaU, tortu, 
Txa^onrannegaron, S.fusil crever. 
Tsa^onriagi, R.fu^ ae rompre h qudqu^un. 
Tstadonrotagsan, se debander, 
A^onraratie, S. porter la culasse derrihre Vipavle, 
A^onrah-re, S. leporter sur Vipauie. 
Atetatsentarhon kahonre, S. sou^ le bras. 

Gahsendo, isle. Gahsendoge, dana un Ue, 

Hahxendagerha, les Hurom, Gahxendjtt, ily a une isle, 
Gahxendxtonnion, quantUi Wides. 

Gahxengare, Ch. raquettes. 

Gahxengaria;(^on, Ch. en aller couper. 
Kahsengaront, Ch. 0a, ten, tanne; aUer en raqueUes, 
A^engaront, Ch. les mettre, 
Kahsengarstagsan, les osier. 
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Gahifeilgarf significat etiam buchette, Boit pour festin 8oU pour auire entre- 
prise, 

GahiteDgaron, R. donner cette biLchette, ce bUlet, 

Gahjtengarontion, S. lajeiier en quelque cabane, 

Gahxengarontiense, R. Gahxeuganui, R. la donner. 

Onne sxatkcnnison stakkengaraxi, Vou8 voila assembli a qui fai 
donne la buchette, le buUetin, 

Gahsennonni, Ch. nisk, ni, nianne; arrondir, plier en ronde, 

Gahxennonnianni, R./. nicn. 

Adxennonni, S. estre rond. Jothxennonni, cela est rond. 

Gahsennonni significat etiam diverses cabanes sam palissades, sans 
ordre, 

Gahxennonnige, g-nagre; je demeure dans un viUage sans palissade, 

Gahsennonniasion, Ch. desvdlopper. 

Adsennonniasion, S. estre desvelloppS. 
nhatnflflifjlegme, A^xcnriontion, S.jetterunjlegme. 
Ohiiensta, escume^ boue. Gahsenstoton, S. bouer; ^a, t, tanne. 
Gahxesenf Ch. sas, sa, sanne; poHr, doler, gratter escorce. 

Gahxesaton, Ch. 0a, t, tanne; doter avec q, c, 

Gah^sase, R. ddler h quelq, 

Kanneg^tesa, petU fer dont on graJtte les peaux. 
Gahxigerai force. Akxiseron, ^efforcer; atakxiseron. 
Gahxiienon, S. esire accabli d^unfardeau, estre trop charge; ens, en, enne. 

0n;^;xi8en, je suis trop chargi. 

Gahuisaton, S. estre trop chargi par qudque chose. 

Gahxinniaks, sakkxinniaks, sahxinniaks, rohsinniaks, sagosmniaks. 
fiakicistOlkon, Ch. p. et/. toske; avoirfroid. 

Gahxistoon, S. avoir eufroid. Onne johifisto, ceta estfroid. 

Jotihxistoon ongxannoiionsera, nos citrouiUes ont eufroid. 

Gahxistoton, R. refroidir, v. g. la sagamite a quetq.; da, t, tanne. 

Atahsistoton, Ch. se refroidir h soymeme. 

Ohxistonsera, graissefg^ quasi refroidie, 

Gahxistonserarhon, engraisser, 

Gahxistannasan, Ch. le graisse qui etdtjlgie, sefondre, 

Gahxistannasenton, Ch. lafairefondre. 
Kakitaton, Ch. ^a, t; tuer k la chasse oiseau ou beste. 

8e nateskxat oskennonton, Combien as tuttU de chevreuiM 

Gakstarinua, S. doie d^unefemme qui se marie, 

Gakxarinnionton, Ch. la porter dans la cabone oU Von se marie, 

Gaksa, ptat. In comp. kerat; extra comp. gaksonni, enfaxre, 

Gaksen, laid, chHif in comp. 

Hajataksen, un chenitre, mdfaU, 

Garihxaksen, michaiite cffaire. 

Gaksaton, Ch. gaster; ^a, t, tanme. Componitnr cinn infinitiyo. 

Gaksatanni, R. gasier h quelq. 

Garibtaksen, S. estre michant. 
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Garihxaksaton, pass. ositatiue Atrilucaksaton, Gh. 0a, t, tanne. 

AtrisakBdon, B..faire du michant, 

Gaksenha, ideni quod Gaksen, sed magis emphatice. 

Gaiataksenha, une mickante pereonne, 

Ataksen, S. edre laidj vUain, 

lotaksen v. lotaksensa, michante chose, 

Ataksaton, Ch.; Atitaksaton, R. gaster lafiente de quelqu^un. 
Aksfrie, ^, JUet, Akserieta, in comp. 

Gakserie, Ch, faire duJU, 

Gakseriese, R. Gakserietonni, Ch. Gakserietonnianni, R.y. nien. 
Gakste, S. pesant; te, teg. Intrat in comp.- 

Gaiatakste, homme pemnt, 

Gaklteil, vieUIardj S. Gakstensera, meUUtBse, 
Gakstenserio, honne beUe meUlesae^ 

Gaksia, frere ou sceur aimi, Caret singul. 

Gaksot, avoirpour grandpere ou grandmhre. 

Raks6t, mon g. phre; Aks6t, ina g, mhre, 
GaiageiiODf Ch. ens, enne, ensere; sortir, 

Gaiagenseron, Ch. sortir 80u\)ent, 

Gaiagense, R. acq. sortir h ou sur quetq. 

GaiagenHon, Ch. ^a, t, tanne; sortir par qu£lq, endroit, 

Gaiagentakon, Ch. idem, 

Gaiagenhon, Ch. hons, hxe; tirer, meUre dehors q, c, 

Gaiagenon, non componitur cum vocabulo significante rem vel 
personam egredientem; sicut componitur saape cum nomine si- 
gnante .locum unde exitur, quare non dices Gaiatageiion sed 
Gaiatinnigenon, qudque chose animie sortir de Ih, a Gaiata et 
innigefion, de. quo infra in 4* conjug. 

Gaiagon, Ch. aks, ag, a;t;e; couper, 

Atiagon, pass. itre coupi, Gaiakse, R./. ks. 

Tagiaks, coupe moy ceta, Atiagi, R. etre coupi h qudq, 

Kaiagon, Ch. couper en deux. Terhatijaks, Us coupent en deux. 

De pluribus autem dic : Asen nihatijaks, Us coupent en 3. 

lagon, in comp. pro Gaiagon. Sic, Gannagariagon, couper une 
perche. 

lakse, R. Gannagariakse, couper une perche a quetq, 

lagon cum te affirm. et divisionis. 

sa^oseriag, U apassi Vhyver. sa^agennhiag, U apassi Viti, 

satkannegaiag, lapluye cesse, 

Kajahiagou, Ch. passer la riuiere; ks, ag, a;|^e. Est etiam rel. 

Kajahiakton, VendroU oii Von passe, 

Kajagon, Ch. tirer de Varc, dufusU, 

Tsiag, tire, Hetsiag, tire sur luy, 

Kajakse, R. tirer pour qu>etqu^un, 

Gaiaa;^on, Ch. aller tirer de Vare, dufusU. 

Kaiagon, Ch. gagner la partie. 

8 
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GaiagODseray un morceau depeau hfaire des souliers, 

Gaiaktanni, nisk, ten, nire, S. etre arreti par le mauvais temps. 

Atiaktanni, pass. idem. 
Gaianna, piste, Gaiannare, Uy a une piste. 

Gaiannaronnion, il y en a beaucoup. 

Gaiannonni, y amir, en marquer. Atianuonni, Ch. 

Gaiannenhaxi, mivre les pistes de q. c. viv. 

Gaiannigen, Ch. voir les pistes. 

Gaiaunagennion, R. vaincre quelqu^un h la course. 

Atiannison, Ch. les pistes formSs, savoir marcher. 

Gaianderesera, noUesse, S. 

Gaiander, hnmme oufemme considSrable. 

Gaianderenston, R./aire grand quelq. Vilever h la qualitS de. 

Atiauderenon, S. Ure bienheureux. 

Jojanderensta^^kon nongsatonnheston, la grace. 

Gaiare, sac. Gaiaronni, enfaire; nisk, ni, nianne. 

Gaiaronnianni, R.f nicn. Gaiarison. 

Atiaronni, Ch. sefaire un sac. 

Gaiareite v. Gaiarenha v. Gaiarenhaxi, porter le sac, faire des pri- 
sents. Ch. 

Te gaiaiere, chose double. 

Kajaseron, Ch. donner un captif; pr. re. 

Kajasarou, Kajasaronnion, mettre lefeu h un arbre coupi, pour le 
couper en diverses buches. 

sa^ojasa^renhatie etionguaronni, si, ires; U vafumant, il marche 
portant du feu. 

GaiasoB) Ch. sk, s, sonne; nommer, appeller. 

Gennon jejatsk, quel est le nom de celaf 

Jesxs ronaxa^a, il se nomme Jisus. 

Atiason, Ch. estre nomme. 

Gaiason, neutro-pass. impf. atsksa, /. hajatseg. 

Gennon isaiatsk, Comment VappeUes tuf 

Nota istud neutro passivum usurpari semper quando est sermo de 
actuali possessione nominis; sed quando sermo est de nomine 
suscipiendo usurpatur passivum, Atiason, v. g. Jesxs ehatias, U 
s^appellera Jesus. 

Gaiasonnion de multis, nommer diverses choses. 

Gaiata, chose vivante Tseiatat, une seule personne. 

Te gaiatage, 2 animaux. 

Gaiatagon, dans le ventre, Ch. Giatagon, dans mon ventre. 

Gaiatagsan, prendre queitque chose vivante. 

Gaiatagxanni, /. gxas. 

Gaiatagohon, hes, he, ha; aUer querir chose vivante. 

Gaiataies&on, R. ne trouver pas celuy qu^on cherche. 

Gaiatajesen, Ch. 

Gaiatannogaron, S. res, re, rese; faire uneperte. 

Gaiatannogareton, R. cau^er perte h quelqu^un. 
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Galataro, Ch. itre preserUy amster; rakse, rag. 

Gaiataragon, assister pour quelque chose, 

AtiatarakoQ, aimer qudque chosej ne vivre et ne subsister qu^en cela. 
Gaiatare , Image, R. significat peindre, Hre peintre; f, ren. 

Gaiataronnion, quantiti cPimages, 

Oaiatare, R. /. ren; peindrCj mettre quelq. enfigure, ^ 

Gaiati, cum notli totalitatis, par luymeme, par luy seul, 

Dix ate hajati rotesejennonni garonhia jonhsentsia onni, Dieu afail 
par luymime le cvel et la terre, 

Gaiatio, bd komme oufemme. Ch. 

Gaiatioston, rendre qu£lq. beau, 

Gaiatase, Ch. jeunefemme : dicitui* etiam de homine^ 

Gaiatagaion, dgi de bO h 60 ans, 

Gaiatasterist, homme oufemme beau h voir, 

Gaiataterjon, S. ri; faire une bonne rencontre. • 

Ongiatateri, fai fait une bonne rencontre. 

Oaiatison, R. pr, etf, sa; faire crier, 

Dh sagoiatison ongse, Dieu afaii rhomme, 

Atiatison, Ch. sas, sa, saanne ; estre vieux. 

Gaiationni, estre Uendu^ couche par terre. 

Gaiatonni, unepoupie. 

Gaiatoton, trahir quelq, R. 

Gaiat«ten, estre ainsifaitf avoircette coiUume; pr, t. tennen, tenhag. 
Ne^o, nigiat«ten, Je suis ainsifait, Vide aten. 

KajatO^tODf Ch. ^a, t, tanne; examiner, penser, deliherer sur qudq, c, Est 
etiam R. Te hoiiajatore^a, on pense h luy, 

Kajatoretakon, examiner quelque chosepour, &c. Ch. 
GaiatetiOB) Ch. tens, tenne, tensere; tomber, 

Gaiatenon, neut. acq. Ongi^ajatens, une chose vivante m^est tombSe. 

Gaiatenton, R.faire tomher h quelq.; ^a, t, tanne. 

Atiatenton, Ch. sefaire tomber. 

Gaiaktanni,/. ten. Atiaktanni, neut. S. etre arreti, 
Gakiaa, petU enfant, Ch. Gaksata, in comp. 

Gakstesda, petitefiUe. Gaksatio, bdle enfant, 

Gaksatajen, avoir un enfant, 
Gakl6ta) estre grand phre au grande mhre, 

Raksota, mon grandphre; hiaksota, ton g.pere; roksota, son. 

A;\^iksot ogon, nos grandsperes. Gaksotsera, in comp. 

Gakste, pesant, 8, 

6aieIlx4oD) S. hxas, hsa, hsasere; avoir besoin, 
Gaiehsatanni, R. rendre indigent, 

GaieOy y avoir; impso, takse, imp, tag, /. tasere, f, n. Componitur cum 
omnibus fere nominibus. 

Gaien, S. posseder. Isagien, fen ai, Jsaijen, ilioien, jolen. 

JsLien te ^agasaraien, je vHa point de couteau. 

Gaien, Ch. mettre en qudq. lieu. 
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Isi snatsiaien, mets la loin la chaudihre. 

Gaiennon, Ch. aller porter, mettre en qudq, lieu. 

Seksajenne, m porter la plat, 

Gaienni, R. /. enhas ; mettre a qv^iq. mesdire de qudq, 

jfagonrixajenhas, je te mMs Vaffaire entre les maina, 

^ Hesnontarajenhas, garde^ mets luy de la dogamite, 

Gaienton, multipl. y en avoir en quarUiti, S. 

Jagoienton, on en aen quantiti, 

Gaientaon, S. tas, tanne, tasere; possMer, avoir. 

Niaho^ennon taongi tanne tsinni rannregagao^a, je ne puia rien 
avoir tant il est yvrogne. 

Gaientatie, Ch. dlier en ayant quelque chose. . 

Jaten ho^ennon te xag^entatie, je n^apporte rien. 

GaientHOll, tomber, Ch. xahajentanne, il est tombi. 

KajCB) Ch. jouer, parier; imp. Enhakxe, /. en, /. n. enne. 

Taetnien, jouons nous deux. Te gienne, je vasjouer. 
Kajentakon, prs. et /. kata, kxanne, Ch. jouer quelqu£ chose, 
Ostarakxa te gientakxanne, je vasjouer de la rassade. 
Kajenni, R. jouerpour quelq. N. te honajennire, on vajouer pour 

Galen v. Gaielia, avoirpour erifant. 

;\^eina, (fest maJUle, ce sont mes enfants. 

Hieiia, c?est monJUs; Sagoieiia, saJQle; Roieiia, sonJUs. 

Gaien onton, devenir en/ant de q. 

Onne roiena jotanon, U est devenu sonJUs. 

Onnontio songxajeiia, Onnontio nous a adoptS pour aes enfans. 

Gaieoil) estre ^veUli; pns. habitnm significans, Ihaies, U ^it^eiUe; pns. ao- 
tnm significaus, Ihojeon, il est iveilli; f, Ehaja. Tsnie, iveUlez 
vous. 

Gaiete, R. ^a, t, tanne; iveiller quelqu^un. 

Gaiehsat, Ch. estre i^veUlS. 

Raiehxat, rajehsataki^e, il est, il itoit iveillS. 

Atiehxat, Ch. se tenir SveUli. 

Hontiehsa^a, solent vigUare. 

Hondatiehxat, actu vigUant; f ehontiehsaton, ehondatiehxatag. 
Atiehxat, R. veUler quelq. 

Hoiiatiehxa^akse rannasksa, on veiUait le captif. 

Gaiehsaton, se tenir SveUli pour quelque chose. 

Naie jongsajehxa^a si ontajon ;^irorianne, ce qui nous tient iveiUis, 
(fest qu^on nous a donni nouvdle. 

fiaienna, Ch. nas, na, nasere: prendre, est R. 
N. xasagorienna, N. Vapris. 

Te sagoiatannegen, Uena pris 2. Itienna, prends. 
Gaiennaxagon. S. embrasser, tenirferme. 
Te sagiennaxagon Jesxs raorihxa, fai embrasse Vcff. cfe Jisus. 
Gaiennauase, R. aider qudq.; f xas, xasdre. Tagiennaxas, aide moy. 
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GaienDa, huUe, in comp. Genjc, extra comp. 

Gaiennarhon, Ch. hos, ho, hoaere ] froUer cPhuile, 

Jaten te sxagiennajen, je n^ay plvs d'huile. 

Gaiennat, U y ade Vhuyle la dedans. 

Gaiennare, il y alh de Phuyle, 

Gaienn6gi{an, Ch. lever Vhuyle ou graisse liquide, 
Oiengen, abbrevoir des hestesfauves, Oiengensera, in comp. 

Atiengenserannonna, estre h VqffiU, 

Atiengensori; gaiengenseraraon, venir h Vabbrevoir, y arriver^ di- 
citur tam de homine qui insidias ponit quam de belluis. 

Ojeagxa, S. petun. Gaieng^io, hon petun, Ojengitatet, petunfort, 

Atiengsison, le petun esl meur, 

sagatiengxisaanni, le petun est meur pour moi. 
Gaiengsata, en mettre dans le calumet, Ch. 

Tagien gsatas, mets moi du petun, 
Gaiengsagasta, consommer du petun. 

saskiengxasas, tu consommes monpetun, 
Te gatiengxakariask, je suis malheureux n^ayant poirU du petun, 
Gaiengxannion, S. etre chiche h donner du petun. 
xagatiengKanninnonre, Je viens acheter du petun pour moi, 

Gaiengsire, fi^he, 

Gaiengxiron, Ch. res, re, rese; chasser, aller h la chasse du cerf, 
Gaiengxironse, chasserpour quelq, R. 

6arili8aieng2{iroiiie, R. quereller, accuser. 

Saienneiion) in comp. ens, enn, ensere; tomber. 

Garihjenneiion, Vqffdire tomber, Ch. 

Garontiennehon, Ch. arbre tomber, 

Gaiennehon, S. tomber siir quelqu^un, 

xahorontiennens, un arbre est tombi sur luy, 

Gaiennenton, /airc ^omfer. Similiter in comp. ^, t, tanne; est 
etiam R. 

Gaskontariennenton, faire tomber escorce. 

Gaienrha, extra comp. ; Ojengsara, in comp., fumSe, 

Gaienrhare si etiongiannonsxte, il y a de la fum^ dans notre 
cabane. 

Gaienrhar&on, si, ras, ranne; avoir de lafumie. 

Etiengsaronni, U y a de lafumSe, 

Atiengxaronni, Ch. estre h lafumSef en avoir. 

Atiengxaronniation, Ch. en causerpar q, c; 0a, t, tanne. 

Est etiam R. saskxatiengsaronniat, tu mefais de lafumSe, 

Gaiengsanctanni, R./. ^as; donner signal par lafumSe dunfeufait 
exprhs, 

Atiengose, S. iblouy de lafumie. Kaiengsarose, idem. 

Gaienratonniy R. masdire de qudq,, Vqffenserpar rapport, 

Gajenieron, Ch. rons, re, ronne; escorcher. 

Gaienseronse, R./. rons. Atienseron, pass. etre eoorcM. 
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Gaienreiion, R. se Messer, se meUre une Spine aupied, 

Ojente, S. du bois, cxtra comp. Gaienta, in comp. bois. 

GaieDtonni, Ch. faire du bois. Gaientonnanni, R. f, nien. 

Atientonni, pass. S. y avoir du bois, 

lotientonni si etiongsannataien, il y a bien du boia la ou est noli'e 
bourg. 

Gaientagohon, Ch. aller querir du bois. 

Gaientagxan, Ch. gaas, go, gohe; faire, lever du bois. 

Gaicntagxanni, R.f. g2<as; enfairepour quelqu^un, 

xahoientagaten, il y a bien du bois, 

Gaient«t, ily aun bucher. Gaient«ton, il y apluaieurH buchers, 

Gaientictagsan, Ch. enlever, defaire un bucher, 

Gaicntictagxanni, R./. gxas. 
Gaienton, R. ^a, t, tanne ;/ra^>per. 

Skajenton, rendre la pareiUe, refrapper. 

Gaientatonton, R. sati^aire pour quelqu^un blessS ou tui, 

Gaienton, Gh.faire tendre les lacets au chevreuil, 

Gaientonnon, en aUer tendre, 
Gaien^on, Ch. avoir des champs; Oob, 60, ^osero. 

Ka etisaiendon? Ou as tu ton champf 

Gaien^oton, Ch.faire son champs de qvelque chose, 

Gaienteron vel Oaienter^on, connoitre, a^accovJtumjer, Ch. tes V. ten, terenne, 
terese. 

Quando signatur actualis notitia dic Gienteri, je le sais bien : a 
quo formantur Gienterinneu, sciebam; Agienterenne, aciam. 

Quando autem signatur notitia habitualis dicendum : laten te 
skienteres? non me nostif 

Gatihxajcnteron, Ch. savoir Vaffaire, 

Gaienteton, faire connoiire. 

Naie honajenteton, on le connoU par cda, 
Gaiereny faire, Ch. rha, re, sanne; dire, Garihxajeren, Ch. 

Sahojerat, c^est sa coutume, son ordinaire. 

Saojerat v. Saot v. Saejatjften, (fest la coutume, 

Atieren, depon./aire. Hot nisatierha? Que faxs tvS 

Atieren, pass. Hot njotieren jonhxentsiagou? Quid JU in inferis, 

Gaieraton, faire ainsiy de ceUefafon, 

Aticraton, S. etrefaU ainsi. 

Gaierase, R./. ras ;/air6 h quelqu^un, 

Gaieren, cum reit. ressemJtler, quasi dicerent : refaire, 
Sojeren ronniha, U ressemble sonphre, 
Atieren, cum reit. estre semblable. 
Te skiatieren, eUes se ressemblent. 
Gaieri, quatre, 
Gaierion, cum te affirm. estrejuste accompl.; ris, ri, risere. 

late gaieri v. Gaieri tsihon, Uy ena autant qyHU enfavJt. 

Gaierise, R./. ris : Exagieris, fen aurai assez, 

GarihxajerioD, Ch. rqffaire esire iuste. 
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Eajeriton, act. Ch. ria, rit, rifle; parfoumir, donner le reste. 

Tatierit, tufaiajuebt. 

TasrihiE&gcrit, lu dis vray la chose comme dle esl. 

Karthxajeriton, act. Kajense, R. 

Jate aongnajens, il noua a donni A lous ce qu'U nous/allaU. 

Ganendajcriton, R. accomplir la voix de qudqu'un. 
GalerOD, R. rons, ron, voane; /aire tort. 

naskieron, tu m'as/aU tort. 

AtieroD, Gh./air un mauvais coup, faire mtchanl. Atieronnion. 
Gaienngc, Ch. corpa. 

OieroDgc jotoHon, U esA deoenu un avtre moimime. 
GlJtt&OBt Chi BaB, Ba, sasere; elrepauvre, misirable. 

Oaiatajcsaon, nepas trouver ce qu'on cherche. 

Oannenrajesaon, S. une armee ^en retourner saiis avoir rien/aU. 

OaieBatoD, R. $&, t, tanne; rendre miserable. 

OarihiajeBaton, Ch. se railler de quelquie chose. 

OaDniehajes&ton, K. ne pas venir manger ce qu'on avait prepari. 
AtieutOH, Ch. abuser, prodiguer, ne tenir compte. 

Atieaatanni, R./ ten. 

AtiatajcBaton, Ch. se rendre impitoyaUe. Depun. 

Atiatajesatanni, R. acq. se rendre impUoyabU h qudq. 
GalcUD, non cBt in nsn, nisi in comp. 

GaDDCDraiesen, grande armie. 

OannouserajeBen, cilrouiUes romaittes grosnes. 
ititien, cela esi/acile; laticBen, xatiflBennen, aontiesenhag. 
AtiCKQ, e^re liberal, S. 
GBieMB, S. soDB, son, sonne; rire. 

Gaicsonnion, ptusieurs rire. Gaiontienni, S. iciater en riant. 
lajeiton, Ch. 0a, t, tanne; adjouter, mesler. 

Gannatarok kaliik te gaieston, potn asstnasoni d^/ruit, 

Kaihestanni, K./. ten, toDgatiesten, adjoute m'en enoore. 
GaillOlllB, riviere, ruisteau. 

Te joDnihah6gen, riviire/ourchue. 

Te gaihonharo&iia, riviire qui vient de (ravers et se jette dans W! 
aulri. 

Si johonaserenon, v. Tsi etiondatraon, conftuani de 2 rioieres. 

Jonnihonhagitaton, riiHere qui serpente. 
fiaioiDi, S. coUier de poreeiaine. Gaionjonni, en/aire. 

Te joh^asen, a 20 rangs. 
fiaielenoi T. GarlkeilleHon, S. te, ten, tcnsere; Hre m.pichi. 
xagiotekxe, fttais occupi. 

Oaiotennion, S. plusieurs Ure empicHes, 

Gaiotati, R. ts, ta, tire; empicher, retarder qudqu'un, ramtaer. 

Atatiotati, Ch. ifamitser soy^meme. 
GaiOBt enirer, Ch. Gaiouton,/atVe entrer. 
Gaione, «ne ciaye (Posier pourfaire skher qudque choae. 



^■" ti. 



64 eAO — OAx 

GaoD, un van cPSoorce, 

Gaonxajen, sorte de chant quand on faUfestin de chien, 

6axann-ka, Gh. /olatrerj jouer, 

Gavejenda, addresse, Gaitejendaksen, Ch. estre nudadroU, 

Gajcejennajanton, adroU h tout, 

Gajtejennagatenon, Ch. faire quantUi de chooes avec addresse, 

Gaxejennentdon, Ch. se reposer, cesser de travaiUer; tas, tanne, 
tasere. 

Gaxejennharaon, avoir heaucoup d^occupations, 

Atexejennonni, Gh.faire avec addresse. 

Gaxejenteton, Ch. ^a, t, tanne; spavoir est R. 

Gaxejenteta^kon, la main droite, 

Gaxejentet4on, idevn; tas, tanne, tasere. Est etiam R. 

Gaxejen^on, in comp. etre calme, 

Gandigonraitejendon, R. appaiser quelqu^un, 
Gandigon*hraxejen0oton, qppaiser avec qudque chose. 
Gandiatarasejen^on, le lac calmer, 

Gasejonta, hec d^oiseau. 

Oasen) S. appartenir h quelqu^un, xagejcan, mon bien. 
Gaiataxen, avoir pour si{jet, R. 
Songsajatasen Raxendio, Dieu nous a pour crSatures, 
Gaiatajtenston, R. ^ass^jetir qudqu^un. 

Gavenda, Ch. voir, prisent. 

Tioton niaHendage ennoxarane, lafamiUe de la tortue a 9 voix. 

Gasendio, parler bien, Gaxendaksen, mal parler, Ch. 

A^xendaksaton, Ch. parler m>al, mauvaise langue; Oa, t, tanne. 

Gasendaroten, voix affatHe, 

Gaxendassaten, Gasennannegaron, voix rude, 

Gasendasnore, Ch. parler visle, Gasendasaien. 

Gasennarakon, obHr h qudqu^un; pns, et /. ksa, kvanne. 

Gasennajesaton, R. mSpriser la voix de qudqu^un. 

Gaxendasteriston, R. estimer la voix de qudqu^un, 

Gasenda^^teHon, 8. voixforte aigue, 

Gaxendarision, Ch. se dSdire, defaire ce qu^on, itc. 

Atsendarision, Ch. Gaxennannoton. 

Gaxendatogen, Ch. parole qui ne change point, 

Gaxendasat^on, etre convaincu, mis au sac. 

Gaxenuar4on, S. regarder en songe, 

Gasennoretakon, R. se mjoquer de quelqu^un. 

GaxennentAon, Ch. tas, tanne, tasere; conclure qudq, chose, porter 
sentence, arresty definir, 

Atsendajenton, Ch. parler haut en colhre; tons, ton. 

Gasennaragsan, R. donner le dSsir d^un autre; gxas, go. 

Gaxenn&toH, S. nier; 0a, t, tanne. 

Gaxennont, B. $%, ten, tanne; metlre la voix de qvdqu^un. 
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Atxennont, pass. akte sasat^ennonten, tu expliques atUrement sa 
voix, 

i Gaxendateiion, Ch. tens, ten, tensere, tenhag; parler cfune manihre, 

At^endxteiion, Ch. satjtendsten, parle hauty fais le cry autour du 
, viUage. 

1 Ga^endxtatie, Ch. dller parlant comme quand ils vont en ambaasade, 

= Ataendxtaksaton, R. demander h quelqu^un quelque chose, 

Gaitendanniont, Ch. aUacher, pendre la voix de quelqu^un; Oa, ten. 

Atsendanniout, Ch. 
GaxendiO) Ch. estre le maistre, 

Gaxendioston, R. reconnoUre quelqu^ un pour maitre, 
) Atsendioston, Ch. se rendre le maisire; ^a, t, tanne. 

Gaxendiostakon, R. obeir h qudqu^un pour queilque chose, 
GaseBtODy couper en largCy Ch. Gajtentagxanni, R. /. gxas. 
Gasera, le vent, Vide O«eron. Gauerio, hon vent, 

Atkaxera^btan, venter avec vShhnence; pns. kxe, kxa. 

AtkaxerAtase, venter en tourbHlon en rond. 

Kanongati tagoxerenhaait, de quel costS vient le ventf 

Atkaaerent4on, Ch. le vent ^appaiser, 

Kaxerogaton, S. avoir vent devant, 

Atexeronton, Ch. ^a, t; avoir vent arriere, 

Kexerarohon, S. vent de coste. 
GaxttOB, Ch. tonsk, ton, tonre; enfanter, Atexeton, pass. u2em. 
GftHiey SventaU, Atexiaxat, Ch. esventer. 

Gaxiahontsa, aisle, Kaitiahontsont, Ch. avoir des aisles, 
Gai^illllOll, monialiSf jeune JUle pas encore mariie, 
GallOiixinilOll, trainer canot; v. nes, ne, nesre. 
6a2{ioilgotoil, R. ^a, t, tanne; une arm^efaire coup dans les champs. 
Oa^iioiisera, une navette, 
Oaitira, S. partus, 

Ga«iron, R. donner un enfant a quelqu^un, le lui attribuer. 

Gaairata, la metire dedans, engrosser. 
u Gaxiraksen, mdchant enfant, Gauirio. 

Gauirarharaon, Ch. ras, ranne, rasere; avorter. 

Atatairarioon, Ch. tu£r sa production, 

Atxironni, Atatxironnianni, sefaire des erfants, 

Onne hotaticironnianni sasagoteseton hotinnonsionni. 

Atxirajen, S. animal avoir des petits. 

At«irajenni, R. acq./. enhas. Atxirannonste, S. aimer sespetits, 

6asiga, extra comp. S. glace, JoKise, il y a dela glace. 

G^isera, in comp. Egaaiserat, Egatenti, je partirai quand U aura 
de la glace, 

Gajfisanniraton, le glace estreforte, 

Gaaisogsan, Ch. la glace se diprendre. 

Atxitsiagi, la glace se rompre sous quelqu^un, 

Gasisoserhon, Ch. Veau sumager sur la glace, 
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lasitskxan, Ch. glisser. jcatioxisksat, ilfait glisser. 

satioxisk^tentare, il y a du verglas. 
Osisk-ra, gresle. 

OasiBkerontion, Gaxisontion, tomber de la grede. 
Gannaarlioil, Ch. hosk, ho, hosere; escrire. 

Gannaarhose, R./. os; escrire a oupour quelqu^un. 

Gannaarhontsera, escriture. 
Onnaa^a, un plat coste. Gnaatakske, au costi. 

Gannaatihen, Ch. amir mal au costS. 
Onnagara, come. Kannagaront, S. avoir des cornes. 

Te jotinnagaronton, des moutons. 

Gannagaronni, S. etre considerable. 

Kannagarst, S. etre assis sur son derriere, accrouppi. 
Gann&gare, perchCf grand baston. 

Gannagariagon, Ch. couper une perche. 

Tsonnagariagon, castor. 

Gannagararohon, Ch. perche de travers. 

Onnagensa, peaupassie. 
Gannagxaton, Ch. ts, t, da; semer. 

Gannagxati, R./. ts; semer pour queHqu^un. 

Gannagxatsera, semence. 

Gannagsatserison, Ch. avoir achevi de semer. 
Onnagsara, peau d'homme ou de — . 
6annagref Ch. gre, greg; demeurer, y avoiV, etre. 

Jaten te skannegorhannagre, U n^y a plus de porcelaine. 

Jaten te tsiennagre, U m^y a plus personne. 

Katke tsi snagre, Combienf quel dge as tuf 

Gannagratsera, lieu ou Von demeure, la terre^ son pays. 

Taon;^en sxannagratserio, le beau, bon pais que le vStre. 

Gannagraton, S. ^a, t, ^a; s'habituer en quelque lieu. 
Gannagreiion, S. avoir abondance de q. ch.; ens, ens, ensere. 

Ronnagrenseron, il a beaucoup de. 

Gannagrenton, S. ^a, t, tanne ; /aire avoir abondance, est R. 
Gannageranni) R. y*. ren ; imiter quelqu^un. 

Gannageraton, Ch. se servir de rhglCy juger par q, 

Atennogeraton, depon. Ch. ^a, t, tanne. 

Naie jagxatennagera^a onne ajehejonsere, Nou^ connaissons, ju- 
geons par cela qu^on va mourir. 

Onnahoit, dtron. 

6annaie) Ch. glorieux, superbe, arrogant. 

Gannaie, sac de toUe. 

Gannajetakon, R. se moquer de quelqu^un, railler, leur attribuant ce 
qu^ils n'ontpas; p. & f. kxa. 

Ganna^kon, S. Raonnakon, sa quaisse, tambour. 

Ganna^konni, Ch. enfaire une. Gannakonnianni, R. 

Ganna^^ksi, la quaisse estpteine. 
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Ganna^jtihen, elle eal a demi pleine. 
[ Gunna^kxagareraston, Ch. battre la quauuie. 

Ganna^kiia, mariage, coitus, Ch. 
I Ja^ten ranna^kxio, U vHe^ pas bon mary. 

• Ganna^^ksare, Ch. p. rha, /. ren; faire mal. 

Kanna^ksarhannionsky il est a toutes lesfemmes. 
I Ganna^^kxagarien, Ch. componitur cum infinitis prope. 

Ganna*^kxa%8an, R. enlever lafemme cPaiUruy. 

Ganna^'kxenhaici, Ch. m^ner safemme avec soy. 

Gannakxagenteiase, R. perdre safemme. 

Gannakii^ton) estrefache par quelque chose; ^a, t, tanne. 

Ronnakjtat, Rotannakjjat, il prendplaisir hfairefascher le mjonde. 
Gannaksatanni, R./. \^n\ fa^cher quelqu^un. 
xahagnakxaten, U m^afAcM. Ronnonsenserannakxat. 
Gannakjteiion, S. de dSpiter, Hre en colere; ;^en8, kxen, ensere. 
Ganna^ksase, R. mettre qudqu^un en colere. 
' Ganna%xent4on, S. la colkre ^appaiser. 

Ganna^^xensera, colere. 
Gannakixan, R. ne pouvoir attraper a ce qu'on pursuit. 

sagsannakise ok«ari, nou>s n^avons pujoindre Pours. 

Gannakte, S. natte, lieu ou Von couche, 

Gannaktohare, Ch. laver la natte, dit on quand on jett« de la por- 
celaine sur un corps mort. 

Gannaktaseronni, Ch. faire accommoder sa naite. 

Sannakti) S. unfuseau au hout duquel est enti unpetU haston que lesenfans 
ford courir sur la gldce. 

Gannaon) in comp. nas, nanne, nasere; regretter. 
\ xagonhxentsiannanne, je regrette ta terre. 

Hontennasere rotiksten ogoiia, les anciens vont. 
Gannannon) act. remplir; nas, ne, nanne. 
^ Kahannanne skajarat, il a rempli un sac. 

* . Gannannon, pass. Hre rempli. 

^ Onue ratinnannons v. ratinnatsihon, tout est plein, ils remplissent 

la cabane. 
' Gannannaxan) extra comp. S. Hre humide, mx>uille. 

Jonnannasan, cela est humide. 
Gannannaxenton, S. humecter. 
Gannaxan, in comp. Ganniannaxan, des miiaines, S. 
Onnenhannaxan, du bli trempi dans Veau. 

Gannaxenton, in comp. Gasirannaxenton, humeder, mouiUer une 
couverte. 
• Ja^ten sorihatannaaan, il neprendplus enjeu. 

Ja*^ten te tsiorihxannaxan, ce n^est plus unjeu. 
Gannanni) R. injurier quelq. uasknanni, tu mHnjuries. 

Gannanniserongxast, R. gxas, jg^o, gohe; injurier beaucoup. 
Gannanniharon, idem. 
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Gannaxa, riviere. Ganna«ate<^ton, S. rivikre rapide. 

Ganna8and6ron, pasa. S. Ongnaaannorons, mihi est difficUis fluvius. 
Ganna«en<^ton, Ch. ^a, t, tanne; descendre la riviere. 
Gannaxar4on, Ch. ras, ranne, rasere. 
Gannajcat^ron, Ch. ros, ro, ronne. 
Jonnai^erxt, source, /ontaine. 

GaniiaHakeha, loup cervier. 

Oniiasatsista, sorte de mouche. 

Onna^ie tsonnito, testicules du caator. 

Onnaxenskeriy balieures. Ganna^enskerinnigehon, jetter dehors les ordures. 

Onnaxatsta) bouCj terre grasse, dc. Onnaxatstage, iges, je, dtc. 

Gannasatstarhon, bouziller, Ch. 

Gannajtatstannetska, terre, boue glissante, mouvante. 

Onn^Kak, criNe. Gannaxagon, S. cribter. 

Onnasenha, mou^ache^ S. sign^t etiam ce <fon met en travers comme une 
tringle. pr. 

Gannavi, S. sfis, si, Kisere; prendre quelque chose 8oit h la chasse avec de$ 
trappeSy soit h la pesche. 

xahotsiannaifi, il a abondance de poisson. 
Onnavi, dent, S. extra comp. xagnaxige, h ma dent. 

Gannasira, in comp. gannaxires, dent grande. 

Gannasirio, bonne belle dent. Gannaxiraget«t, S. dent se montrer. 

Gannaxirannoiiagon, y avoir mal. 

Gannasirsdie, S. dents aigues. 
lannannet, Hre douhle, Ch. da, t; sumitur etiam active. 

Kannannetarion, avoir beaucoup de do^; active sumitur in comp. 

Te horihxannetarion, U ajoint diverses choses. 
Kannia) pierre hfusU. 

Kanniohare gaiengitire, fleche ayant une pierre au bout. 
GannaSy Ch. Ure couchi^ anomal. Gannaskogon, dans le sein. 

Gannasksagon xahorori, itant couchh ensemble, it luy a dit. 
OnnaSy S. plume. Gannasont, avoir des plumes. 

Gannas6tagxan, Ch. oster les ptumes^ les arracher. 

Gannasotagxanni, R./. gi^as. 
Gannaskxa, Ch. esclave, estre esclave, 

Gannaskonni, R. faire un esclave. 

Atnaskonni, Ch. sefaire prisonnier. 

Gannaskseice v. Gannaskitenhajti, amener des prisonniers. 

Gannuta) perches hfaire cabane, cdle de dedans qu^e Von courbe pour servir 
de moxde h la cabane. 

Gannast«t, Ch. les dites perches Ure mises. 

Gannastonni, les mettre, Ch. 

6ann&ta, viUage. Gannatsannen, Gannataxiriens, grand village. 

Nigannataa v. Nigannatasa, petit village. 

Kanndtakitan, Ch.pns. ctf. kxa, kse; n. ksanne. 

Gannatonni, Ch. faire unfort. 

Gannationni, Ih oit est lefort, Varmie est ca/mp4e. 
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Gan^nata) S. sac apetun ou autrepetU sac, pochette. 

Gan^natatsera, in comp. 

Gannatatserxrarhon, R. mettre le sac a petun a qudq. 

Gan'^natatserage^te, S. porter un sac comme les vieUlards. 
0]in4tak; crapaud. 
6ann4tarok) pain, S. Gannataronni,/air6 dupain^ Ch. 

Gannataronnianni, R./aiVe dupain h quelqu^un. 

Gannataronniaton, Ch. lefaire de quelque chose. 
Gannaton, nommerf Ch. tons, ton, tonne; est etiam R. 

Hesnaton, nomme-le. 

Gannatonkon, Ch. nxmimer comme cela^ de ce nom; k«a, kxe. 

Gannatonni, R./. tonhas; montrer a qudqu'un quelque chose. 

Tagnatonhas, nomme, montre moy cela. 
Gannatsa, clunes. Gnatsaske, hmes. 

Gannatsar6gon v. Gannatsaiagon, R./ouetter; ks, g, x^- 
Ganna^aron, Ch. res, pro habitu; re, pro actu;/. re, /n. resere, viaiter. 

Gannatareskon, elle visite souvent. 

Jesannadarennaifire, on te vient visiter. 

Ganna^aron, R. Gna^ahre, je viens visiter. 
lannfy graine de semence, Me ou autre chose. 
On^nega, S. eau; Gan^negio, bonne eau; Gan^negaksen, michante eau. 

Gannagaksaton, gaster Veau^ Ch. 

Gannegonni, /aire de Feau, Ch. 

Atnegonnion, Ch. se/ondre, se dissoudre. 

Atnegontion, Ch. eau houillir. Ongjtan'negos. 

Gan*^nego, il y ade Veau. Gannegonnion, il y en a beaucoup. 

«aongion®nonne, Peau enire dans notre cabane. 

Onnegage ratentieskxe Jesxs : Jesus marchait sur les eaux, 

Etganuegatironda, il y a marie. 

Onsagannegatire, eUe mxmte. 

Gannegaiihon^on, donner midecine. 

Gannegoon, eau dihorder^ S. Gannegogxan, oster Peau de. 

Atnegogxan, Veau sortirj se repandre. 
Gannfgannif R./. gen, demander. Gannegen, demander. 

xagonnegen, je te demande. 

Gasaranueganne, je viens demander un couJteau. 
Gan^negaron, S. michant. Atennegaron, Ch. devenir michant. 
Gann^gen, in comp. joindre. Te sasarannegen, U y a2 couteaux. 

Gannegenseron, joindre beacoup de choses. . 

A;^innatannegenseron garennajenhaga a;\;innatagarieD, nous di- 
j/imes plusieurs villages Hurons. 

Garann6gen, extra comp. Ch. Te srannegen, joins ces 2 choses. 

TKatrann^gen, Ch. Urejoint Vun contre Vautre. 

Te tsiatrannegenhag, soye^ Vun contre Vautre. 

Gannegen, eum nota localit., empirer. 

Ontagannegensere, U va empirant. 
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Onnegri, herhe^foiny paille. 

Gannegriagon, Ch. couper de Vherbe, Asare jennegriakta, une/aux. 

Ganneg-ro, de lapaille ou autre ordure Ure dans Veau. 

Eskennegrose, tuferas tomber Vordure dans v. g. ma sagamUL 

Gannegroskaron, Ch. faucher^ couper Vherhe. 
Gannegrenhe) manche, extra comp. Gannegrenhetsera, in comp. 

Gannegrenthet-seronni, Ch. enfaire un. 
Gan^negaron, S. estre mechant. Rojatannegaron, michant homme. 

Kan^negarony in comp. se crever, ^entrouvrir, Karan<^negaron, extra comp. 

Txatran^negaron, Ch. ^entrouvrir^ crever. 

Tsajataran^negaron, S. aller dur h, la seUe. 

Etsatonhxentsian^'neg&re, la terre sfouvrira. 
Onnegorha) S. porcdaine. Raondegorha, sa. 
Gannatsiaf in comp. Ontak, extra comp. chaudiere. 

Ontakonse, chaudihre de terre. Ontak otsogri, chaud. ronde. 

Gannatsionni, enfaire. 

Gannatsianneron v. Gannatsianni*kon, la raccommoder^ recoudre. 

Gannatsionnikonse, R. 

Gannatsiantton, Ch. chaudihre de guerre oii les guerriers chantant. 
Gannehon) une peau non pass^e, extra comp. Gannehxa, in comp. 

Skannehxat, une seule peau. Gannehxio, bonne peau. 

Gannehxakste, peau quipeze. Onnehxa, peau mediocre, demycastor. 

6annenhi<a) Ch. Gannenhxasen, avoir pour beau phre ou belle mhre. Jmp. 
takite, /. tak, Ch. 

aagnenhjtage, chez mon beau pere ou beUe mere. 

Snenhxage. Gannenhsasenton, de multis. 

Gan^nekx46n, Ch. couler. Eso ontagannekaca sa^onannentsargarog, il a 
bien coule quand on Va saign^. ^ 

Onnenhare, raison. Ganneharon, R. surmonter quelq. 

Ganneharon, neut. S. estre vaincu. 

Ongennehare, je suis vaincu, v. g. dans un festin ou Von ne peut 
pas tout manger. 

Gann6on, R. vaincre; pns.xQkBj quasi a Gannesaon. 

Sagonnejtas, U les a vaincus. 

Sagotinn6on agotsagannha, U a defait les Loups. 

Gannehxaton, vaincre avec q. c. 

Naie jon;n;innejja^a jaten te jongxahonraien, on nou^ surmontepar- 
ceque nous n^avons pas defusU. 

Ganneiei, grand, Ch. 

GanneKaron) R. rons, re, ronne; surprendre. 

Gaiatannesaron, R. donner unefausse alamie. 

xagonjatannexare ne gonnhongon, je Vay surpriSf Vayant oppeli. 

Gannesaraton) S. sentir avoir mal au coeur^ estre provoqui comme h vomir, 
h ouyr ou voir quelque chos9 desplaisante; d'oii vient ce mot si 
usit6 parmy les Agniers; Jonnesarat, Jonnesarata, chosefesante 
mal au cceur. 

Gannexaratanni, R. /. ten. 
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Kannegota, ScheUe. Kannegotatiron, la dresser, Ch. 

Kannegotiennenton, la retirer, Vabbaisser, 
Gannenhison, Gh. sons, son, Boune', faire sagamite, 

Gannenhisaonni, R./. sen; lafairepour queiq. 

Gannenhisaton, Ch. ^a, t, tanne; lafaire de q. c. 

Gennenhisatsera, Oh. assaisonnement. 
Onnentia, Ui. Gannenhagaion, S. vieux bli. 

Gannenhannasenton, enfaire tremper. 

Gannenhenson, W^ grovJer dans les cendres pourfaire de la fm^ine 
ipaisse. 

Gannenhenson^ksa, Ui ainsi grotUe, 

Gannenhensonkxagon, Ch. en manger; ks, g, x^' 
OannenkatOtty R. peccare, rem habere. 
Onne'jay pierre, S. Gannejonni, Gh.faires despetites bales. 

Atnenjonnian, Ch. pierre seformer. 

Gannenjat, U y adu plomb dans lefusU. 

Onnenjogon, dessous lapierre. 

Onnenyara, il y a des pierres. 
On^nennata, S. pommes de terre. 

Gan*^nennat4gon, Ch. en manger. 

Gannennatag2{an, Ch. en cueiUir. 
Oannennianniy R. surprendre quelque hande ou armSe, la drfaire entih'ement. 

Oannenton, Ch. tons, ton, tonne; admirer, est R. 

Honannenton, on Vadmire. 

Gannennonton, admirer a cause de q, c. 

Atatnenton, Ch. ^admirer soymime. 
lannennage, Vautomne. Kannennagenne, pendant Vaulomne. 

Kannennageka, c?u>8e d^automne, v. g. canot, castor, dc. 
Gannenna, hardes, S. in comp. 

Gannennio, heauj: habits, bonnes hardes. 

Atnennokte, Ch. 0a, ten; estre h bout de ses hardes. 

Gannennaton, in comp. Gannonsa gannenn4ton, avoir ejivie sur 
la cabane, vovloir sa destruction. 

Songitannonsagannennada Onnontio. 
Gannensksan, Ch. kxas, ko; derober. 

Gannensksaton, Ch. lieu oii Von dhobe, ou chose pourquoy on derobe. 
Onnenon, ^afaiser, in comp. est R. 

Gaaiseronneiion, la glace s'qffaiser, S. 
Oannen^y armie, bande, troupe de guerriers^ compagnie. 

Gannen°ronni, Gannenrorogon, assemUer Varmie ou compagnie. 

Gannen*hraregon, Ch. pou^sser VarmSe, lafaire marche. 

Gannen^rinnon, Ch. tdler en armSe; nes, na, nesere. 

Gannen^rarion, R. rompre, difaire Varmie; ris, ri, risere. 

Gannenragarien, R. 

Gannenrxt, Varmie se poeer. 

Gannenr2{t4gsany Ch. lafaire kver. 
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Gannenrentanni, R./. ten; dresser ambtL9cade. 

Gannenrajesaon, S. armSe s^en retourner sam rienfaire. 

Atnen^raton, S. armie estre perdue. 

Oannentsa, Ch. bras. Atnensaget, leplier. 

Atnentsagxarision, le dresser. 

KannentsaKeston, lepercer, saigner. 

Gannentsa, R. prendre le bras. 

6annent4gon, in comp. Garannentagon, extra comp. e8ire attachi, collS, 
appliquS. 

Gannentakton, attacher. 

Gaiatannentagon, Ch. itre attachi chose vivante. 

Gaiatannentakton, aUacher) ^a, t, tanne. '\ 

Hoiiajatannentakton osxengarege, te gaientannhare, on Vaitacha 
8ur la croix. 

Garannentakton, Ch. joindre, aUaxiher q. c. 
Onnenste, hU^ S. Gannenstontion, S. semer. 

Gannenstaronguan, Ch. Vigrainer. 

Gannensto, S. le mettre tout entier houiUir. 

Kannen8to<^kon, S. rassaissonner ainsi houiUie de. 

Kannenstiagon, Ch. VScraser eivtre 2 pierres. 

Gannenstase, Ui nouveau. Gannenstatken, id* pourri. 

Bannera, virga, S. raonn. 

E^o si etxagneristonte sagnonhxaktannik, doles in virga. 
Signat etiam peste. 

Ganneratarinnon, Ch. la peste courir. Neutraliter sumptum, avoir 
la pesie ou autre maladie contagieuse. 

Jongxann-ratarinnes, noits avons une maladie contagieuse. 

Fit etiam substantivum. Aseronnige etiotention onneratarinnes, 
la peste est venue des Europeans. 

Ganneragoon, S. admirer; gsas, go, gohe, Est etiam R. 

Ganneragxaton, S. admirer pour q. c. 

Jonneragjtat, cela est admiraMe. 

Rojatanneragxaton, &est un homme admirable en beautS. ^ 

Gannero*^kxannoiiagon, Ch. cupere^ dbc. 

Gaunero<'k«enton, S. ^Hre accoupUs. 
6ann6ron v. Ganneragon, Ch. in comp. se mSprendre. 

Garihxanderagon, Ch. ks, g, ;^e; pScher. 

Garihxanderagi, R./. ks; fairepScher queUfun. 

Garihxanderakton, Ch. pScher par quetque chose. 

Garihxandera;i^on, pScher souvent. 

Rorihxanderaskon, grand pScheur. 

Gannonsanner4gon, Ch. prendre une cabane pour une autre. 

Gaiatanner4gou, prendre une personne pour une autre. 

Atxennanner4gon, dire une parole pour une autre. 
Onnerasa, tondre champignons. 
Onnerate, feuiUe. Ganneratont, y avoir desfeuiUes; ^a, ten, tanne. 

GanncraHentaon, Ch. feuiUes tomber; tas, tanne, tasere. 
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OnieTtfsare, bouclier, Gannereken^ore, fonds de caisse, 
OJUierenha, vers, Gannerenhat, S. avoir des vers, 

Gannerenhata, Ch. mettre des vera dedans, 

Gannerenhatatakjtan, Ch. est etiam R., tirer les vera du corps. 

Atennrenhorioon, S. estre maiade des vers. 

Atennerenhorianni, S. vera se remuer dans le ventre, 

Tagnonkjtatserauhon^o gontiagentakxa onnerenha, donne moy 
midecine pour faire sortir les vers, 

Oannera^eiiy S. Ure vieux^ dici*ipit, Uanc de vieiUesse. 

GaiUl^roil, Ch. itre enceinte. 

fiannertn, Ch. Jever des icorces; rons, re, ronne. 

Ganne'rase, R. Ganneronhon, Ch. he, ha. 
fianneiahre, la neige porte, Ch. Gannesa^ronk. 
flanneseny Gannesenton, S. Si etionnesenton, Ih ouilyadu sable. 
Onnestagxara, crasse, Gannestagxaroron, estre crasseux, 
Onne^a, gomme, bray, pin, GanneHarhon, Ch. gommjer, 

GanneHaarongxan, Ch. e^re de gomme, 

EOo si jotnetonui, Id oit est un pin, 
6anne;^ereiiony S. ens, en, ensere; ignorer, est R. 

Garihsanne^^ereiion, S. ignorer Vaffaire^ ne pas connoUre, 

Ganne;i^erenston, S.faire ignorerj est etiam R. 

Ongnontaranne;^eron, je ne sais ce que (fest que sagamiii. 
fiannah&ony R. nhas, nhanne, nhasere; commander. 

Atennh4on, act. commander^ Ch. 

Rotennhaskon, le grand commandeur, 

Gannhaton, R. ^a, t, tanne ; rScompenser seu commander par q. c. 

Gennon eskennhat, que me donneras tu pour rScompense. 

Gannhateiion, Ch. ens, en, ensere; regretter q c. est R. 

Hoiiannh&tens, on le regrette, 

Gannhatenston, Ch. regretter pour qu/dque chose, 
Onnhate, bC^hefourchu, gros bois. Tejonnhatogen, /owrcAu. 
flannhe, R. nhas, nhe, nhesere: aider, difendre quelqu^un. 

Gatagonnhe, aide mjoy, 

Gannhe, Ch. defendre quelque chose, prohibere. 

Rannhesk Dis ajennesko, Dieu difend le larcin. 

Est etiam R. Hagennhes, il me dSfende, m^empecJie de. 

Jotennhaskon, une quereUeuse h Voccasion, y. g.de ses enfants 
qu^elle protege, 

lannhekl, extra comp. ; Gannhesa, in comp. ceinture, bdbiche, 
Gannhesonni, faire une courroye, Ch. 
Gannhesagsetaron, Ch. couper une baJbiche. 
Eannhen, in comp. ceindre, 

Kannatannhen, ceindrCj assiSger une viUe, Ch. /. enhag. 
Gaiatannhen, R. ceinturer quelq. 
Atiatannhen, S. etre ceint. 
Gannbaston, CIi. se servir de q. c. pour ceiniure. 

10 
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GaiatannhastoDy Atiatannhastion, Ch. 
Gannhasion, in €omp. osier ceinture, 
Gaiatannhasion, R. sions, «, sionhe; decmndre quelq. 
JoDtiatannhas^y ceinture, 
Atiatanhasion, dter sa ceinture, 

inthtihfi, urine, 

Oniheta, jx>rc^, 

ftanilbetieil, S. Gannheticnsera, in comp,femme, 
Gannhetienserio, honnefemme, 
Gannhetienseraksen, coureuse. 

Gannhetienserannonhx^on , Gannhetienseragas^a, cdmer lesfemmes, i 

Gannhetienserare, Uy a unefemme, 

flailDhigCN^ S. his, hig; ignorer, Mgayer, 

Ganhxannhigon, S. r^ savoirpas les qffaire», 
Gannhiton, impers. S. ds., t, tanne; faire ignarer. 
Jonnhit jagotrens, on b^gaye, onadela peine h chanier, 
Gannhitannl, R./l ten; faire ignorer quelq, 
Atonnhitannl, pass. N. S.f. ten; e^re cacM a ooymeme. 
Kannhi, grand baston dont on abbai les nids des tourtes, 

flaiinhohay porie. 

Gannhohandoron, S. amir de la peine ^ ouvrir «« d, entrer. 

Gannhohahuisefion, S. pofrte difficUe h ouvrir. Nent. acq. 

Gannhohajengsiron, Gh.Jrapper h laporte. 

Gannhohajagon, R. provoquer aujeu quelq. 

zaon;i^inxkhohf^ag, on afrappi <i noire porie, on nom a prowqui, 

Gannhohontion, S. parHr, abandonner sa porie. 

Te snihohat6gen, dreases laparte. 

Te gonninnhoharonnion, plusieurs portee. 

Kannhote, & la porte. SkanniK)hati, h Pautre bout de la cabane, 
OnnllOllsa, S. ceif, Annhonsen, Ch. pondre, !•• conj. 

Onnhonsatarion, dle a quantUi d^oeufs. ^ 

Jonninnhonsajenta^ksa, le nid ou eUepond. 

Gannhonsaiesaton, Ch. perdre ses cmfs, 

Te jonninnhonsiagon, dle a Sclos, 
Gannhortren, terhaon in comp. mettre botU h boui; terha, tranne. 

Te sassengarannhontren, mets les planches bout a bout. 
Oannhon^on, R. mettre dans la boveke; D. ^sk, ^o, 9osere. 

Gannon^kxatserannhon^on, R. donner mHecine, 

Gannhon^oseron, R. donner beaucoup, 

Gannhondoton, Ch. ce qu^on donne ou pourquoi on donne. 

Enninnhoskxannhondon, R. prendre dans sa bouche pour le jetter 
dans la bouche d^un autre, 

Te senninnhoskitarontat, souffle ce que tu as dans la bouche. 

Atennhont, Ch. avoir ou mettre dans sa bouche; ^a, ten. 

Atennhontagsan, Ch. ^oster de la bouche. 
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GanDholoH, Ch. tons^ ton, tonne; fermer laporie. 

GannhotoQse, R. Atennhoton, S» sefermer. 

Atennhonse, neut. acq. Irouver la portefermie. 

Gannhotongxan, Ch. gxas, go, gohe; ouvrir laporie, 

Gannhotongxanni, R. /. tongxas. 

GillBii, doigi, in comp. Ganniagatate, Ch. estre cruel. 

Ganniagenon, ^esckapper^ guhrir; ens, en, ensere. Assumit notam reitera- 
tio : Onsahanniagenne, U ^ed enfny^ il e^ guirL 

Ganniagense, R. acq. s^enfuir h qu£lq. 

Onsahonatinniagens, iU leur ont Schappi, 

Ganniagenton, faire Sckapper, 
Ganilagon, se marierj S. ks, g, x^- 
Ganniagxari, Uhe ourse : Cest le nom de PAgnier. 
Gannialia, manger repas. 

Areko ongenniahonsori, je n^ai pas encore. 

Ssanniahentaon, voua avez mangS^ dtnS. 
Onniara, tite coupSe. 60 ganniarah-re, it y ala dessus une tUe. 

Ganniareiion, baisser la tSte; ens, enn, ensere, 

Ganniarenton, R. couper la tUe^ tuer des ambaaeadeura ou atilres 
venua; askennen. 

Ganniariagon, R couper le col. 

sagenniarenni xftgnonhxaktannik, fai mal au co^ 
Onniare, serpent. 
Onniata, goder, S. Ronniatonne, a son gozier. 

Ganniata^enon, S. avoir le gozier aec. 

Ganniatannaxenton, R. Vhumectxr^ donner a boire, 

Ganniataraon, S. edre pria au gozier pour avoir pris un trop gros 
m/yrceau. 

Ganniatannonagon, S. avoir mat au gozier^ 
Onniasai col. xagenniasatske, k mon col, 

Ganniasotarhon, S. hos, ho, hosere; mMre au col. 

Ganniaskaron, avoir le hoquetf S. 

Onniatsara, porcelaine que lesfemmes aUachent aux cheveux que leur pendent 
derrihe la teste. 

Ganniat, S. avoir des nasses. Ganniatoon, les m^tlre dans Veau. 

Onniataraa, toUe, 

Ganniaskari, S. ris, rig, t\xq] agrqffer, est R, 

GanniatarCy lac. Ganniatarigon, traverser le lac, 

Ganniatariakton, Ch. lepasserpour q. c. 

Ganniatren, R. trens, tren, tren;^;e; Strangler. 

Ganniabonkony Ch. enfoncer dans la neige moUe. 

Gannieg^ton, oiseau rouge. 

Ganniejefion, avdr eu dela neige. Impers. Onniente, in comp. 
Ganniejenna, U y aura de la neige, 
Gannientannasan, neige moUe. 
GanuientanniraHon, neut. impers. la neige ^endurcir. 
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Gannieil, Ch. niha, nie, nianne; japper^ est 'Si.japper a qudq. 

Ganniannion, japper souvent, Ch. 

Jonniaskon satsennen, ton chien est grand jappeur, 
Gannieily Snbstant S. Ui, 

Agxa igen ongxannien, comme si voua arnez du US, 

Ganniense, R. dSrober du Ue, II se dit aiissi de toote autre chose 
sem^e, comme fezoles, citrouilles, etc. 

Ganniehon, Ch. aUer ceuillir des chataignes, 

lannieny extra comp. ) , .. /. , 
Ganniensera, in comp. > ^^J^- 

Jatente xagennienserajen, je n'ai poird de haitefeu. 

Ganniegarannie, frotter entre ses mains 2 bois pourfaire dufeu. 

Gannienton^ Ch. venir demander q, chose; avoir quelque raison d'entrer chez 
quelqu^un^ 

Gennon senniente? Qui Vamme icif 
Onnienta, jamJbe, Agenuientarig erhas, un chien m^a mordu h lajambe, 
Gannien(^rllon) handerfusU, Ch. Gannien^aragsau,. le debander. 
Onniensksire, branche d^arbre, 

Onniera, le dedans de la noix, 

Gannieratak«an, Ch. le tirer de dedans. 

Onnier4gon, O que le dedane de la noix est bonf 
Ganniero, Ch. ros, ro, ronne; pScher au petit poisson avec unpanier. 
Gannieton, in comp. donner commission. 

Garihxannie^n, R. ^s, t, tanne. 

Atinnie°ton, Ch. donner charge, 

Atrihuannieton, Ch. idem, 

Etkatrihxanni^t nesagnagren, je donnerai commission au cas que 
fen aie beaucoup, 

Gannigatonni, Ch. enfaire une. 

Gannigatiagon, Ch. la couper. 

Tagennigatia;^e, Viens me couper une pUe. '^ 

Onnigensa, cheveux desfemmes pendants derriere, 

Tagenniastren, lie moi ma queue. 
Gannigenteron, Ch. takxe, tag; homme de 35 h 40 ans. 

Rannigenteronseraksen, chHif homme. 

Onnigxensa v. Gannegse, sang, 

Jaten te gannigsensentas te hoiiannentsa^testou, le sang ne ^arrHe 
pas ou Pon la saigni, 

GannigJtensinnigeiion, Ch. le sang sortir, 

Gannigxentsoron, neot. S. estre sali de sang. 

Gannigsensohare, Gannigsensagexennion, Ch. laver de sang. 

Onnig^enta, lapanse, le ventre, 

Onnigventara, rouge. 

Kannig«ati| Ch. gauche. Sannigxati, U est gaiu)he. 
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IWligOlirOlly pointe d^une enclume, IIs nomment ainsi un cochet, parcequ'il 
a le museau ainsi fait. 

Kannigonron, S. couvrir le tempa, ne dire mot de dipU; f, re. 

KannigOtstiagOH, Ch. baisser latUede honte. 

Ganniharoil, inusit, sed ejus loco Atonniharon. 

Gannikott) Ch. kons, kon^ konne; coudre, 

Gannikonse, R. Atennikon, pass. Ch. 

GannikonsiongKan, Ch. gxas, go; dicovdre. Atennikonsiongxan, 

Gannikonkon, Ch. coudre avec qudque chose. 

Tagroiiaron jontennikonkiia, donne moi une aiguiUe, 

' Ganni v. Ganniha, itre pire, avoir pour phre, 

Kaganniha, mon phre. Hianniha, ton; ronniha, son, 

Dicunt Ragenni in vocat. v. subjungunt genha. RaKenheion sa- 
gxanni genha, notrepere est mort, 

Gannisen, avoir un phre; takxe, tak. 

Jate ronnisen, il n'apoint de phre; il est incertmnj on le desawue, 
[ Ganninnon, R. traitery acheter de quelqu^un; nons, non, nonre. 

Ganninnon, Ch. act. componitur cum omnibus fere substantivis. 

Ganneganninnon, traiter de Peau de vie, 

Gasiranninnon, traiter de VUoffe, 
, Atahianninnoni Ch. traitter desfruiis, 

Gahianninnon, R. sagonjasaranninnonre, je viens te traiier un 
couteau. 

Atenninnon, pass. Ch. traiiter, 

Atenninnonseragon, Ch. aimer h traitter, 

Atenninnonsera, traitte, vente, 

Ganninnonse, R. acq. traiterpour qudqu'un.^ 

Tagsanneganninnonsere (nniha), Va traiter de Veau de vie pour 
mm, 

Ganninnonton, Atenninnonton, Ch. acheter avec qudque choBe. 

Gandigon^ esprit, pensSe, S. 

Gandigonrio, avoir reaprit bvenfait, Ch. R. S. 
' Gandigonrxannen, S. avoir grand esprit, 

Gandigonraxihon, S. savoir bien qudqe chose, 
Gandigonrat v. Gandigonret, S. avoir de Vesprii; takse. 
Gandigonraton, S. avoir perdu Vesprit, 
Gandigon^ata, R. donner de Vesprit, 
Gandigonroge, S. Hre beste. 
Gandigonrhatannion, R. tromper qudqu^un. 
Gandigonrare, S. penser h quelque chose; rarakxe, rag. 
Gandigonriagon, S. neut. perdre esperance. 
Gandigonriaktanni, R./. ten; faire perdre espSrance. 
Gandigonragennion, R. surpasser qudqu^un en esprit. 
Gandigon*^a;i;ahon, S.joindre sespensSeSf ses opinions, 
Gandigon^aksaton, R. gaster Vesprit h qudqu^un, lefAcher. 
Gandigonrasenrion, S. esprit se brouiHer, varier. 
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Gandigont, avoir de Ve^mi] tak«e, tag (rarinn ttgit nisi in comp)* 
Gandigontarion, R. appaiser qudqu^un, 
Gandigonkennion, R. tromper quelqu^un, 
Gandigonkenheion, Ch. 
Gaidigonrhenoil) S. ens, en, ensere; ^ovblier. 

Garihxandigonrhenon, S. ovJblier une affaire. 

Gannisonliare, S. bretelbes. 

Gandigonharagete, Atendigonharagete, porter breteUea, S. 

Oannihare, jusque Ul. 

Ganniharhon, Gh. hos, ho, hosere; aUerjusqu^h un terme, 

Tsonnontxann nahanniharho, U a compria TsonnonUan, 
Gannihen, R. prester. sagonni, je te preste; tagni, tagxanni. 

Gannihase, R. emprunter de qudqu^un; xgonjenniase. 
Clannio, germer, S. impers. Tontajonnio, eUe a repowssd, 
fianniO) K passer la riviire dans un canot, 

Tagicannio, passe moi la riviire. 

Gannioho, allerpasser qudqu^un. 
Ganiltny S. avare, chiche. Rostarokxannion, il ed avare de rasaade. ^ 
Kanniogsai cramaiUere. 
Ganniong) Onnionsa in comp. nezy muffle. sagennionge, a mon nez, 

Kannionsaxeston, S. avoir le nez bAcM par un rhume. 

Skannionsa, Skannionsxann, orignal, 

Txatkonniokon, G\L.faire la nazade. 

Kannionkon, S. pn^s. etf. ka; saigner du nex. 

Ti agotkonniaeston, Nez Percis. 1*® conj. 
lannitnra, trou de la cheminSe. 

Kannionragarenton, laou est le trou de la cheminSe. 

Kannionraverhon, Gh. houcher letrou de la cheminie. 

Tagennionraverhos, bouche moy le trou de. R. 

Kannionraseragxan, Gh. le diboucher; gxas, go, gohe. 
Onniongsar, epine, ronce. 
Cannioron, Gh. pns. etf re, n. resere; aller en caiwL 

Gnioresere, je dois aUer en canot. 
Gannioron, impers. pass./. rog; la neige sepressera, ^abbaisera. 
Ganniont, da, tan, t^uie; act plemmq. comp. attacher, suspendre. 

Garihxanniont, Gh. joindrt une qffaire. 

Sasarannionton, aUache, pends ton couteau^ 

Snatsionnionton, pends la chaudikre. 

Ganniontagxan, Gh. dUacker^ dipendre. 

Ganniontase, R. 
fianniot, Gh. B% t, tanne; Ure planU droit, dresser, mettre debout. 

Sni6ten, dresse, v. g. cepieux. 
Onniosk, cayeux. Gannionseronni, Gh./otVe un cayeux. 
Gainiron, Urefort, dur. 

Gannonsan^iron, cabane dureforte. 

Gannironse, neut aoq. S. Ongnir(Hise) je le tr<mve dwr. 
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Ganniraton, Ch. affermir; ^a, t, ^e. 

Gannirhaon, S. pm. et/. rha; ^affermir^ s^endurcir, 

GannittSsan v. Gannilkicail, Gh. l^sas, ko, kohe; difSrer, dUayer. 

Rannisegvas tiotkont kanniga ires, 11 est toujours leni qudque part 
qu^il aiUe, 

Gannisegsaton, Oh. d^irerpour ou par q. c, 
Gannisten, avoir pour mkre. 

Gannistensen, avoir u/ne m^, R. GannlBtensera, subst. 
Ganniltisarst, Ch. da, ten; /aire un houde, 
6annistias6on, S. ges, ge ; pisser, Est R. 

sahiannistiage, il apiasS mr toi. 

Gannistiagestou, S. lieu ou Von pisse. 

Cannilterolion, Oh. Danse des Agoianders ou Von donne de laporcdaine aux 
spectateurs. 

Onnilte, la queu^^ lepecovX dunfruit. 

Garoiiare te jonnistonte, un clou. 

Gannitenton) Battre sur les icorcesle soir qu'on a bHUS ou tui qudque pri' 
sonnier, pour chasser Vdme du defunt. 

Onnitlkera, crachat^ extra comp. Oskera, in comp. 

Ennitskerontion, S. cracher. 

Ennitskerontiense, R. cracher sur quelqu'un. 

Gaskeroserhon, mouiUer de crachats, R. 
Onnitiehi^a, la pance, le ventre. 

Giuinitseho, avoir gros ventre, S. 

KennihonnitsehKAgarate, ilale venire gros comme celh. 

Kannitsehoren, S. la pance sefendre, crever. 
fiannitiokxaroUf S. axxdr de la grosse gale. 
Ganno, frdd. Onneganno, eaufroide. 

Gaiatanno, corpsfroid. 

Gaiatannoston, S. ^qffraichir, prendre lefroid. 
lannogariagon, S. avoir m^d aux dents. 

Onnogsa, hte mangS par les souris. 

Onnogxario, farine ipaisse dHrempSe dans Veaufroide, ou Ui h demi 
cuit qu'on icrase ou pile, et que Von mange sans aiUre asaaisonne- 
menti 

Gannogxari, S. ris, risere; sefaire un manger de oette sorte. 

Okare) in comp.; Gannohare, extra comp. laver. 

Gannatsiohare, Ch. laver la choMdikre. 

Gannohareton, Ch. ^ t, de; laver avec quelque chose. 

6tnn6ka, R. Hre oncle : Ragnc^a, mon hncte; Hiannoha, ton onde; Ron- 
noha, son oncle; A;^nuoha, nos ondes. 

Gannohon, impers. Ui rqffinS dans la houe qui sent un peu. 

Gannokita, une grenouUlere, eau depluye qui afwil ca m me un wmraie. 

E0O sage si tgannokjtajen, je vais a la gren. 

Gannokvanneron, lier un sac, un bourse. Ch. 

Oannokitaion, CIl ramasaerpar ci par l^; kxas, ksa. 

GannontaraBnoksaflony vMnger de la sttgamitd par cy par Ih dans 
lescabanes. 
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iTl'tt ^-^*'* '"''"'P' } f^rine Spaisse, 
mnAalUfVi, in comp. j -^ ^ 

GanDoksiseragon, Ch. en manger, 

Gannok«i8er6on, Ch, faire de lafarine Spaissey BagamUL 

Gannoksiseroken, Ch. enfaire de quelque chose, 

Gannokxiseroserhon, la dStremper dans Veaufroide, 

Tagnokxiseroseras, dHrempe moi de lafarine. 

Ongnokjtiserasti, S. je mis pris au gozier de lafarine, 

Oannona, fonds de Veau, Gannoiiagon, jiufond, 

Bannoiiagon) Ch. ks, g, x^\ avoir envie de manger^ Ch.^ 

Garihuannoiiagon, Ch. avoir envie d^une qffaire^ seu chercher que- 
rellCy aUaquer le premier, 

Oannongxentaon, R. bH^er les cabanes; tas, tahxe. 

Oorie rotonni saon^i^innoiigicentase onseronni, il naquit loraque le9 
Franpais hrudererU nos maisons, 

Onnongxira, S. corde de porcelaine, 

00 nigannongitirage, combien de cordes de pourcelaine, 
GannongKiroution, S. jetter une corde de porcdaine, 

Gannonhxaktannion) S. nisk, ten, nire; auoirmal, 
JonnonhKakte, cela est douloureux, 
Gannonhxakt&ton, S. causer la douleur, 
Atatnonh«akt4ton, Ch. se causer de la douleur, 
sagnonhitaktannik, si, sonnhe; je ^aime^ ta vie m^estprScieuse, 

Gannonhit^on) Ch. hites, hite, hxenne; aimer quelqu^un ou qudque chose, 
EstR. 

Gandigon^annonhx6on, R. aimer le naturel de queHq, 
Onnonhxara, la cerveUe, S. 

Gannonhxara^ton, S. kre ivre, avoir perdu le cerveau, 

GannonhxaraHonton, S. ce qui enivre, 

Gannonhaaria;i^on, Ch. casser le cerveUe h queHqu^un, Est R. 

Gannonhxariagon, S. avoir mal a la teste, 

Gannonhxariakton, R. causer mal h la teste h quelqu^un. 

Onnonhx&rorey Onnonhxarorotseron in comp. S. bonnet. 

Gannonhxaroron, S. avoir un bonnet seu la tite couverte : a Garoron, 
couvrir, et Onnonhxara. 

Atiataxit gannonhxarorotseront, capot qui a un honnet^ capuchon. 

Gannonh«arata*kxan, Ch. tirer la cerveUe. 

lannonhiannion) S. nisk, ni ; avdr peur, itre effrayi, apprehendre, 

sadonninhianni xasagaonnhet te hoiiagonhen, E a eu peur, U a 
donni laviea son esclave, 

Eannonhianniton, S. causer cetiefrayeur. 
Kannonhscron) R. saluer quelqu^un; ronsk, ron. ronne. 

Kannonhxeronton, R. saluer, remercier par q, c, ou pour, 
Onnonhxeri) poil qui croist sur le corps, 

Atnonhxeronnion, S. pass. avoir du poil, estre vetu, 

Kennihonnonhx6res, ily a dupoU de cette longueur. 
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Gannonhsarori; S. Chanter chanson de mort ou autrej pounm qu-on chante 
seul sans qu'aucun reponde. 

GannonhuaroridtoD, S. chanter teUe chanson. 

Gannonhxarorige, dans la tahagie ou Von s' entredemande ses desirs, 

Jonnonhxarorigxanni, dit on d'une coureuse. 

Gannonhxaroriase, le faire pour qu£lq.; aller courir et demander fe 
desir d^un a^itre. 

Gannon^karon) R. p. rons,/. re; faire les cheveux. 

Gannon*kar4ton, Ch. avec quoy on coupe les cheveux. 

Gannonkse, R. avoir pour parent. 

Songxanuon^^kxe Jesxs saon^i^iseraxe, Jesu^ nous adopte pour ses 
parents quand on nous baptise. 

Oannonkxarita) cheveux hrouiUes, S. 

Gannon'^kjJiiritagenrat, chevelure Uanche. 
Jonnon''kxaritaksen, injure. 

Onnonkxeiionte, ipi de Ui. Gannonkseiiagon, Gh. manger des ipis. 

Onnon^ksat, S. mSdedne. Onnonksatsera, in comp. 

Gannonkxatserannhon^on, R. donner mSdecine. 
Onnon^kxig, cheveux. Onnon^^ksisere, in comp. 

Gannonkitiscras, longs cheveux. 

Gannonkxiserare, R. arracher les cJieveux. 

Bannonna (est etiam R.), Ch. impf nakse, f ne, n. nanne; garder. 

Gannatannonna, Ch. garder le viUage. 

Garihxannonna, Ch. garder^ attendre le succes d^un affaire. 

Gannounannion, avoir envie d'aller au qudque lieu; avoir pour hut 
de son voyage. 

Ganuonnatanni, faire venir Venvie de q. c. en la montrani. 

Onnongera; S. dtrouUle. Gannonserajesen, grosse cUrouiUe. 

Gannoiionsero, Ch. enfaire houUlir. 

Gannoiionseront, Ch. en faire Xiuire sous les cendres. 

Gaunoiiouserontanni, 'R.f Sslq. 

Atnonoiiseront, pass. Atnononserontanni, pass. acq. 
Gannonna^an, S. calumet. Gannonnaxenta, in comp. 

Jaten te sxagnonnai^entajen, je n^aiplus de calumet. 
Gannonnatannif /aire venir Venvie de q.c. h quelqu^un; R./. ten. 

Gannonxajenton, Ch. ^a, t, tanne; tenir lafoire. 

Gannonsireton, S. se perdrCf ^(Mmer, disparaUre. 

Garihxannonxireton, S. quUter le soin des affaires. 
GannOsen^ S. menteur, estre menteur. 

Gannosenton, S. mentir; ^a, t, tanne. 

Atennoxenton, R. dementir quelqu^un. 

Gannoxentanni, /atra mentir queHqu^un; lui attrihu£r ce qu^U n^a pa$ 
dit. R. 

Gannoiixensera) gueuserie. Gannonsenseraksenha. 

Gasatennonsenserinnet, qtce ta gueuserie ^en aiUe. 

11 
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OilDODSit cabane. Qannonsai, U y a une cabane; takse, tak. 

GannoDsston, U y a dea cabanea, 

Onneneja gannonsjttakon, maison de pierre, 

Oannonsogeronte, maison, cabane dont le taU eai en iaJus. 

Oannesonni, cabane, ronde par le bout. 

Oannonsonni, Gh.faire une cabane. 

Oannonsonnianni, H./. nien. 

Oannonsison, Ch. achever ou avoir acheve la cabane. 

Oannonsisaanni, R./. sas. 

Oannonsanneron, Oannonsannikon, Ch. accommoder, recoudre la 
cabane. 

Oannonsar'ision, Ch. la defaire. 
ODDODray S. chevelure. Kannonra^kxan, R. enlever la chevelure. 

GaDDOarare, Ch. avoir chance aujeu tout Uanc ou tout noir. 

GaDDODIt, S. avoir gistS^ couchi en chemin. 

Ka nisannonre^se? Ou as tu couchif 
GaDDODUD) R. marquer sur le corps avec la pointe d'une aiguilfe. 

Atnonsen, S. itre marquS. 
GaDDODUD) B..f. enhas; faire cuire de la viande pour quelqu^un. 
GaDDODsU) R. imjf. tekse, /. teg; aimer. 

Oannonstaton, in comp. garder^ prot€ge7\ 

Oaiatannonstaton, R. ts, t, 6e; garder quelqu^un. 

Oannonstati, "R.f ts, tatseg; refuser a quelqu^un. 

Jon;(^nnonstati ajaguatenti, on nous a empichi de partir. 
ODDODta, lait, S. 

Oannontat, il y adu lait. 

Oannontatata, aefaire venir du lait. 

Oannontatakxan, Ch. tirer la lait, y.g.ala vache. 

Oannontat^kaon, C. ka^cas, kasa, kasasere; quitter la mammeUe. 

Oaimontakxion, S. eBtre fsaoul de teter. 

Oannontonte, elle a des TnammellesformSes. 
ODDODtara, sagamiti. 

Oannontario, Oannontaragon, bonne sagamiti. 

Oannontaragasi9a, Ch. qui mange beaucoup de mgamiti. 
ODDODte, mjontagne. 

Onnontes, longue ou haute montagne. 

Onnontagenhiat, au dessus. Onnontoharage. 

Oannontar4on, Ch. ras, ranne; la monter. 
6aDD0Dt6g0D) Ch. ks, g, kse; boucherjfermer qudq. vaisseau ou quaisse. 

Oannontekton, Ch. le boucher avec quelque chose. 

Oannonteksion, Ch. le diboucher. Oanuonteksions^. 

Atnonteksion, pass. Ch. se deboucher. 

GaDDODtCD, R. tens, ten, tenre; donner. 

OaDDODtOD) inusit. In comp. fouiUer^ interroger. 

Oarihsannonton, Ch. demander de nouveUes; tons, ton, tonre. Est 
etiam R. 
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Garihsaniioiitoiire, je le viem interroger, 

RarihxaDDontonskon, curieux, grand demander de nouveUes. 

GaABOltOl, Gh. ffennuyer^ ts^impalienter d'attendre quelqu^un ou q. c, 

Bosa tesennontong nastennh4on, Ne fimpatientes paa en aitendant 
ce que tu m^as communde defaire, 

GiinODtoil, Ch. tes, te, tes^re; jetter de la porcetaine pour lea morts. 

Gannonteton, Ch. 
GaBDOBtMoil, R. attraper quelq. aprhs qui Von court, VaJtteindre, 

Onne xagonnontranne, je Vai atteint; tras, tranne, trasere. 

Gannontraseron, de muUitud. 
OHHOltsi, Onnontsista in comp. S. tite. 

Gannontistagarien v. Gannonkarien, manger la tite, 
Oinorai S. tresse de blS. 

Gannoronni, Ch. tresRer le bti. Gannoronnianni, R. f. nien. 

Gannonrarhon, les mettre fsur les perckes. 

Asen nagonuoron, je te donne 3 traieses. 

Ne^o nigannorage tsinni jexendage ahetxannorarorog hatitsihenst, 
Donnons autant de tresses de ble, qu^il y a de-voix aux robes noirea. 

Gann6ron, Imps. itre diffuyUe, prStieux^ S. rong. 

Gannoron^kon, Gh. pns. &;/. ksa, kxag; n. ksanne, estimer q. chose, 
lafaire pricieuse. Est R. 

Jatan te sknoron^ksa, tu nefais pas cas de moy. 

Ganhxann6ron, chose d^importance. 

Gannonsand6ron, cabane ouVon apeine h enirer. S. 

GandoronnaonHenti, Uy adela peine h marcher. 

Atennoron^kon, S. Hre rendu difficUe, deprixparq. e. 

Gannonrou^ksanni, R /. kuen; faire q. c, pritieuse, chere. 

Gannoron^kxaton, Ch. lefaire chhr pour celh. 

Gannoronse, neut. acq. S. trouver difficUe; rons, rons, ronsere. 

Ongrihxannorons nagrihxiost, Je trouve difficUe d^Hre ChrHien. 
Gannitlfn, R. sas, sa, sasere; porter envie. 
GannitMn) Gannxsenha, beaupere. Sagonnxsenha, son beauphre. 
OnnxMra, gaUe. Ganmseraon, S< sas, sa. Gannxserarhon, R. la downer. 

Onnvta, coton, duvet, 

Nondxtage^e, la guerre. Hotinnondstagatete, lea soldats. 

Onne tetsiongiat6gen nondxtagete, tPaifaU divorce avec la guerre. 

KannotOnagon, Ch. avoir les dents agacees. 

Onnotsia, de^it. 

Areko ronnotsixt, U n^a pas encore de dents. 
KannotsiongoHon, S. avoir mal aux dents; $Sk, t, tanne. 
Eannotsiotagxan, Ch. arracher la dent, 
Kannotsiotagxanni, R. f. gsas. 
Oannotsiotarhon, avoir qudque chose entre les dents. 
Txannoserigon v. Tsannogaranniehon, grincer des dents. 
Gan^ston, Imperson. S. Hre profond. 

60 nijonM«tes, Combien est-H prcfondf 
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Ken ni ondstesons, II efst de cette profondeur, 

Ken ni onMatesa, un peu prqfond. 

Gan^dxton, Neutr. acq. S. itreprqfond h quelq.; tons, ton, tonne. 

Ongitenniiton si etiagsenniat, Nous avons trop d^eau la oii sont nos 
nasses. Intrat in comp. 

Kennixenheiontandxtes gagerontatie, 11 y a des corps morts de ceite 
hauteur. 

Ken ok tsion^^dxtes, II n^y a plus que cette hauteur, v. g. dans le baril. 

Gar et gare, e^re, mettre desmsy peindre^ paraitre. 

Composita ex gar, HrCf mettre dessus. 

Jaten te garihsare niotaksen nonguarihxiosta^kon, II n^yarien de 
mauvais dans notre cr^ance, Vel Jaten te gare garihK ksen. 

Garaton, act. mettre aupres non pas immediale 

Okniorea te srat, Mets ces deux chosespres Vun de Vautre. 

Garon, pass. mettre pres, apres. 

Joskenhen sron, metspres apres, v. g. ces graines. 

Atron V. atren, etre a quMque distance; trons, trons, tronne, tre. 

Joskenhen ate tuatre, Sumu^ proximi. 

Kene nate giatr^a, Ces deux choses sont Vune contre Vautre. 

Ok niore ken niorea, touJt pres. 

fiaragKegai, Ch. effacer; ge«as, gexe, gejtasere : fere seraper cum nota rei- 
tere, Garage»enni, R./. gexas, effacer a quelq. 

Onsahagragexas nagrihxanderen, 11 m^a effacS mes pichis. 

Atrage«en, pass. s'effacer^ se dicolorer. Atragexenni, pass. recip. 

Atrageuaton, ^a, ce quoi avec on efface. 

Ssatragesa^a niagsarihxanderask Jesss raonnigsensta, Ge qui fait 
effacer nos pechesj c'est le sang de J. Christ. 

Garonnioil) ons, on, onne; Y avoir par cipar la. 

Garihxaronnio njojandere, H y a par ci par la q. c, de hon. 

§ar, cum partic. motus atie signat aller avec q. c, Vaccompagner^ ae faire 
avec ou en mime temps. 

saseraratie sinni ^tenniseres, La hachefrappait tant qm le jour dura, 

Garikaratiei, Vaffaire m, smH en mime tems. 

Jaten te jondegorharation onne jagoiateiion jonhxentsiagon, La 
porcelaine n'est pas aUie en enfer avec ceux qui y sont. 

Gara^kon, Ch. kxa, /. kxe, k^tanne ; mettre dans q, c. 

Naie ensrakxe, lu mcttras la dedans. 

Ontakne tsnirakse, rnettes dans la chaudihre. 

Hoiiajatarakon garontotserage garistatsi, On le mit dans un cer- 
cueil de mitaU. 

Gara^kon, estimer, priser, R. 

Jaten te dariak^ta, II ne Vestime pas. 

Jaten ;i;;etarakxa onseronni, Je ne crains, ne fais point de cas des 
Franfais. 

6axennara*^kon, R. obHr; kxa, kxe, kxag, ksanne. 

Atxennarakon, pass. Hre ohHssant. 

Atiatarakon, Ch. seplaire h q. c; Hre tout la dedans. 
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xagatiatarakon nondxatagete, Je me plais a la guerre. 

Hennegen hetsegonsarakxat, Fau luy mettre la face en haut, ut 
solent facere aliquid sorbentes. 

Garakxanni, R. /. kxen, mettre h qudq, 

Ontakne tagraksen, Mets moy h manger dans la chaudiere. 
GaraiDi v. Gatsientanni, R./. rhas, mettre h manger pour quelq.; nik, nire. 

Tontagerhas, redonne m^en encore. 
Gftrag^iaily Ch. g»as, go, gohe ; dter de dedans, trier, choiser; srago, choisis, 

GarihKardgxan, Ch. avoir igard a q. c, dite par m^garde. 

Gosa tesrihxardgo ho^ennon xairon jagonnegiren, N^aye pas igard 
h ce qu^on dit dans IHvrognerie. 

Atiataragxan, Ch. s^dterj se retirer de q. c. 

GaiataragKan, R. Hetsiarago rokskoiia, descends cet enfant de 
dessus. Signat etiam choisir quelq. 

Atrihxaragxan, une chose se retireVf n^y penser plus : a Garagsan, 
descender q. c, Pdter de dessu^. Vide infra Gahre. 

Adaragvari, Ch. s'dter du chemiUy se dStourner. 

A^aragaanni, R. /. gxas, se dHoumer pour laisser passer un autre. 
6ar&01ly R. ras, ranne, rasere; trouver quelq. 

A^i^erasere jagoiengKiron, Je vas trouver ceux qui sont h la chasse. 

Gannontardon, Ch. monter une montagne. 

Txatr&on, Ch. tras, t-ranne, t-rasere; se rencontrer. 

sadontranne, ils se rencontrkrent. 

T«at-raseron, Ch. de muUis. 

T«at-raton, Ch. faire rencontrer; ^a, t, tanne. 

Ater&ton, Ch. passer. Ater4ton, mesurer. Ch. 

Asen nah4terat honajeng^tanninnons, 11 donne S longueurs de tabac. 
Garaon v. Ganui, R. hdbiller, couvrir quelq., calumnier, accuser. 

Jotsannit naongras! (Test etrange qu^on mHmpute celhf 

sagonras, je te couvre. 
Garaganuiy Garagarhon, R. accuser, quereller quelqu^un. 

ua;^eragarho8era v. xa^j^eragaraxire, je m^en vas quereUer. 

J. ejongxarihitaranne, Vaffaire tombera sur nous. 
GahtOD) act. vouUnr^ consentir. 

Jaten horas, II ne veut pas consentir. 

Onne sahatiranne rotiksten, Les anciens consentent^ U font le cry 
d'approbation, le Niohen. 

Garase, R. / ras, consentir h quelqu^un, 

Onne gonrase, Japprouve ce que tu. 

GaxClinar&on, Ch. avoir vu en songe, 

Gaxennaragxan, R. parler en faveur de qudqa^un qui demande ses 
desirs dans Z'onnonhxarori. 

Gar, paraitrCy reluire, Imp. garakne, /. garag. 

Onne igar, le soleU luU. Ason tegar, la lune n^est, 

Onne iskar, nou>s avons nouveUe lune, 

Entiek n^g&r&k, h midy. 

Atra, pasB. Esxatrat, quando erU nova luna. 



{ 
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Onne tsiot ragarhon, en nova luna, 

Onne sxa-tra^e, la lune va renouveller. 

Atraton, neut. sumpt. 

Areko tetsiong«at-r4ton, Nov^ n^avons pas encore nouv. 

Gafi cum part. kon. 

Ken nongati garakennen, le soleil itani au dela de midi. 

Garakxi, le soleU. 

GarakKannontakton, Ch. da, t, tanne; attacher le soleil. Ab 

Ora^kxannent4gon, quod saepius pro sole simplicitur usurpatur. 

At-takxaton, Impson. Onne ontraksaton, nous avons edipse. 

Garakst, Imp. tak«e, ten, tanne; faire bien chaud. 

Taon;^en jorakut, qu^il fait chaud! 

Garakjtataton, S. le soteil Hre piquant, ardent. 

Garakxatiron, Ch. le rayon du soleil passer en qudque lieu. 

GarakKinnion, cura part. loc. le soleit passer au trai^s, v. g. une 
vitre. 

Garaksinnegen(m, ens, enne, enhxe; le soleil se leverj softir de la 
nue. 

Garaksa«ia;^on, Ch. aJller a la chasse des tourtes la nuit. 

Karakxaxerhon, Ch. itre, se mettre a Vombre. 

Garakxaverhoston, faire de Vomhrage. 

Atraksaxerhoton, Ch. se mettre a VomJbre. 

Jagotrakxaxerhosda, un parasol. 

Txatronrose, S. Hre ibloui du sdeil. 

Gar et Garc, peindre. Gaiatare, peindre quelq. R. re, ren, rannc. 
Tagiatareii, peinds moi. Gaiatare, act. peindre. 
Gaiatare, pass. E6o rajatare JesKs, Voila Vintage de J. C. 
Hatiataronnion hotiatatogeton, les images des saints. 
Onka ken gaiatare, De qui est cette image. 

Gar, HrCf mettre du nombre; re, rag, ranne. 

Ja nennaie se gar, Cda n^est pas compris. 

Naie onni igar, Cela y est aussi compris. 

Gaiatare, Ch. estre du nombre^ Hre prisent. 

Esiatarag n'egatennioten, Tu assisteras h monfestin. 

Gaientare, comprendre, faire cas. 

Jaten te gaientareha saontatsiarar&go, Cda n^est rien, qu^on ar- 
rache Us ongles. 

Jaten te ;^eintarha areko jagorihsioston, Je ne oomprends pas les 
infiddes. 

Gaiataratie, dller en la compagnie de qudqu^un. 

Ehojataratie, il est alli en la bande, v. g. des guerriers. 

Gaiatar&gxaa, B. g^as, go, gohe; 6ter du nombre, excommunier. 

Satiatar4go, retire toy de cette compagnie. 

sahonaiatardgo notiokxatogetonge niagorihxioston, On la 6ti du 
nombre des Chritiens. 
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Gaklt, rakxe, rag; ^/re, th^^ deasus, 

80 gaksahre, te pZa/ es/ la dessua, Vide sup. Gahre. 

Ennisne gahra^kxe, Cela HaU sur Vandichon. 

Oaiatahre, une chose mvanie Hre dessus, 

Atiatahre, Ch. se mettre dessus qudque chose, 

6a^4on, tamber desms; ras, ranne. 

Onksiraranne, dufeu est tombi sur moy, 

Enninerage agaiataranne tsinnosen, La souris est iombSe sur ran- 
dichon, 

Oara^gxan, Ch. dter de dessus; gxas, go, gohe. 

Snatsiahrdgo, 6Ui la chaudiere de dessus lefeu, 

Oaragxanni, R. f gxas, 6ter de dessus h quelqu^un, 
fiiragohon, Ch. aUer querir de nids de tourtes. 
fii^e, re, ranne, rasere ; monter en haut, 

Agannonsaranne, /a cabane va montant en Jiaui, 

E0a tagau^negaranne si etiontiatannhas^a, L^eau monte jusqu^h la 
ceiniure, 

Cahlt} re, ren, ranue; mettre, lever en haiU. 

Bosren, mets Ih dessus, xakren, fai mis, 
fiihr&OH) /. has, R. mettre dessuspour quelqu^un, 

Tageksagerhas, mets moy le plat la dessus, 

Tagientaherhas, mets moy ce bois sur ma charge. 
6ahint4t0ll) Ch. lever en haut; ts, t, Oe. 

Sagenharatat, trousse ta robe, 
fiahltfl) le coup tomber sur qudqu^un; ras, ra, ranne. 

Jaxetxan xaonkranne, tPai regu quantiti de coups, 
fiangirere v. fiingirhe, imps, S. faire du bruit, 

Oannakxagareraston, Ch. jouer du tambour. 

Oaristagareraston, Ch. sonner la cloche. 

xahotakxarere, ses souliersfont du bruit, 
fiarajliitikxan, R. kxa, kxe; agaeer, irriter. 

Atrahiatakxan, Ch. k«a, kxe, kxanne; refuser defaire q. c. 

Atrahiatakxanni, R. /. kxen, refuser h qudqu^un, 
fiinnnie, es, e, ese; frotter. 
fiingenrje, R. jes, e, jehe; rouler, volutare, 

Otsirege hoiiaragenrie, On Va routS dans lefeu. 

Atragenrie, pass. Otonkxagon jonr-ragenriehon te jagotonnhaka- 
rien jonhxentsiagon, Les damnSs se roulent dans lesflammes. 

fii^rdgon, Ch. raks, rag, ra;^e; percer, trouer, 

Oa^ar&gi, R. /. ks. Oararakton, Ch. trouer avec quelque chose. 

Jerontararakta, une tariere. Jerontararak^. 
fiinnnaxin v. finnnixin, Hre humectS^ un arbre Ure en sive. 

fiirinniston, Ch. 0a, ne pas icouter. 

fiir&ti, talon. Tagratonnien, Couds moi le tahn de mes souliers. 

lir&te, Ch. tes, ten, tensere; aUer le long de q. c, 

80 garates tsinnoxen, La souris monte le Umg, <£c. 
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TjtaratatOD) courir^ Ch. ts, t, Oe. Est R. sa^oiiara^tat, on miUa, courU sur 
luy. 

fiara^eH) Ch. ^ens, ^en, ^ensere; nwnier. 

Jera^ens^a, une icheUe. 
Gararhon, Ch. hosk, ho, hosere; aborder en canoL 

Jeraro^a, debarquement, lieu oii on aborde. 
Gara^n, Ch. imperf. takxe, sen ; /aire cuire dans Veau. 
Garaskxa, portion de sagamiti. 

Garasksatarihaton, Ch. lafaire rechauffer. 

Garasksaiceron, Ch. renverser un plat de sagamiti. 
Gar^gon, Ch. rks, reg, rekse; pousser. 

Setsitareg, attise lefeu. Jahakrekae, U m^a poussS. 

Garaseron, frequent. Setsistareseron, attise ces tisons. 

Ts-Atatreseron, Ch. s^entrepous^er. 

Kiiatrey mjon petit fils ou p. fiile. In voc. vid. sup. Atrea. ;n;eiatrea, mxi 
petitefiUe. Hiatr6a, mx)n; Sagotre ogona, ses petitsfils. 

Gare, cum redupl. un nombre au dessu^ de dix. Oieri, skat, skare, onze. 

Ojeri nihati tegni satire, 12 homines; tegni skontire, 12 fcemence. 

Componitur cum Gaiata, et dicunt : Asen satiatare, ils sont douze, 

Ojeri xa^agennhongo gaieri skagennhare, il a passS 14 ans. 

Skat tsioserare oieri san6, onze hyvers. 
Garenda, S. prihre^ chanson, festin^ sort. 

Earendio, sa chanson est belle. 

Garennent4on, Ch. achever sa priere^ sa chanson. 

Atrendagent, Ch. ensk, en, enne; prier. 

jtagatrendajentakxe, favois priS. 

Jontrendajentakifa, icne chapelle, tieu oii Von prie. 

uagatrendajennonnen, fitais alle h la priere. 

Atrendajentagxan, Ch. avoir prii. 

Atrendajenni, R. /. enhas, prier pour qudqu^un. 

Taguatrendajenhas, prie pour moi. 

Atrendut, Ch. ^a, ten, tanne; chanter. Garendxt, act. idem. 

Atrennonnianni, R. jetter des sorts; f. nien. 

Garendahetken xahorio, CPest un sort qui le tire. 
fiarennhaon, Ch. nhas, nhanne, nhasere; s^accouiumer. 

Are^'ko rorennhaon, Jl n^est pas encore accoutumS. 

lotrennhat, on s^ accouturae. Est R. Hoiiarennh4on, on est accou' 
tumS a luy. 

Atrenranni, R. aimer qudqu^un, dller h qudq. sitdt qu'^on le voit. 

fiarenha, cime d^arbre. 

Garenhoskaron, Ch. Sbrancher U7ie arbre; rons, ron, re. 

Garenhoskaronse, R. 
fiarenja, b(U:he. Karenjoren, fendre une bdushe. 
fiarennhon, R. scarifier^ faire incision; nhens, nhon vel nenn. 

sahatatrenn, U s^est coupS. 

Atattrennhon, Ch. se scarifier. 
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Gaitua, carde de rassade, chappelet, jambe. 

Tagrenson, donne moy un chapelet. 

Oarensannonagou, S. a\x)ir mal aiucjambea. 

sahotrenso, il a lajamJbe enfiie. 

Garensotari, Ch. risk, ri, ri;^e; bander un arc. 

Garensotarision, Ch. le dibander. 
fiarentag^ron, Ch. rons, re, ronhe; rechausser le Ui, 
Ga^nton ( dic Orenton, extra comp.), pendre en baa. 

Jo*rentonk«e, cda pendait en bas, 

Ejorentonhag, que cela pende en ba8. 
V Ab Enton, in comp. S. chose quipend. 

J oriBteiitonf dufer quipend. 

Entonkon, act pns. et/. k«a, b^anne; /airependrCf auependre q.c, 
descendre q. c. 

Entonkitanni, R. /. bcen, /aire descendre h q. cho9e, la dhxder. 

Hennegen xadonasitanneren ok xahoiiagonsajentonkxat, On luy lia 
, les pieds an haut et auapendit la tite en bas. 

' Garexaton, R. 0a, t, tanne; panir, tancer. 

fc Atre»a**ton, Ch. ^opposer a q. chose, la bldmer. 

, Ratrexada n'ontredajen, U Udme laprikre. 

Ion;^rcsa^a n'ongsarihxioston, On noua bldme, nous autres; x^^* 
fiarha, /orest. Garhio, beUe/orest. Garhasen, ily a une/orit. 

Oarhate, U y a. Garhatajenton, U y a des/orests. 

Garhison, Ch. sas, sa, saanne ;/air6 une/orest. 

Garhatageha, des Muets. Garhatagentiag. 

Garhagonha, oiseau de proye, vautour. 

Garhit, arbre de bout. Potius dicit. Gerhit, gerhitakia. 
^ Garhare) Ch. vel S. rekKC, re, reg; attendre, espirer. 

Est R. Jesarhare, on ta attendu. 
\ Garharaston, Ch. attendrepour q. chose. 

Garharastanni, R. /. ten; /aire aUendre, promettre h quelqu'un. 

i ^ Jesxs songsarharastanni garonhiage, Jisus nous apromis le ciel. 

fiarhate, S. coureur qui n^arrUe en nuUe ptace. Male sonat, quando dicitur 
de muliere. 

fiarhegaton) Ch. 0a, t, tanne; desirer en qvetque lieu. 

Oerhega^a garonhiage, Je souhaitte le ciel. 

Garhegatanni, R. /. ten; desirer de voir ou d^itre avec quelqu'un. 

Ogarhenta) massue ^armes. 

fiarheiion, S. ens, enne, enscre; Hrejour. 

Ejorhenne egatenti, Je partirai demain, seu qtumd U serajour; 

Oia etsiorhenne, apris demain; 

Orhonge, le matin; Orhongetsi, de tris grand moHn. 

Garhefion, neut. arriver aujour. S. 

Oskeronge onsahorhenne, ^ peine art-41 revu lejour. 

Niasen Jesxs oskennen onsajon gsarhenne, Ordces Jisus de o$ 
que nov^ avons revu lejour. 

n 
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KarhentOD, Ch. faire arriver aujour, surpasaer totU la nuit; ^a, t, taiine. 

sa^arhent xahotonksarho, II a eu lajievre touie la nuit. 

Garhenton, Ch. cUrouiUes qui passent la nuit a cuire sous les cendres, 

Ontaterhentannik jontataitiatanni, Onfait cuire des cUrouilles pour 
ses hdtes. 

Garhentagsan, Ch. gi^as, go, gohe; dirober les dites cUrouiUes^ les 
tirer des cendres. 

Orbesk, espine. 

Gflrhon. berceau. Garhonsera, in comp. 

Garhonne, itre au herceau. Garhonserouni, enfaire un. 
Garhonseronnianni, /. nien 
Garhonseronniaton, lefaire de quelqu£ chose. 
Serhonsersten, dresse le berceau. 
Eserhonseriennent, tufsras tomber le berceau. 

Garhoni Ch. frotter, induire de q. chose; hosk, ho, hosere. 
Gajennarhon, Ch. frotter d^huyle. 

larhony meUre aujeu. 

Ho^ennon te serho, Qu£ meUras tu aujeu. 

6arh6ron) couvrir, envelopper; roks, rog, ro;^;e. Est etiam R. 
Aterhoron, pass. Ch. se couvrir, f^c^ubler. 
Gasa satiataxit agaterhorog, Donne moi ta robe queje me couvre. 
Garhoro^'kon, neut. itre couvert de quelque chose. 
Garhorokton, Ch. ^a, t, tanne; enveUopper avec qudque chose. 
Garhoroksion, Ch. deveUopper, deoouvrir. 
Aterhoroksion, Ch. se dScouvrir; sions, si, sionhe. 
Garhoroksionse v. Garhoroksiongxanni, R. diplier a qu^qu^un, 

Orhotsera, la gousse desfezoles. 

Oarhotonni) N. nisk, ni, nianne; addoudr quelq. 

Gari) inusit., kre cuU. Onne jori, cekk est cuii. 

Ejorihag, qu^U soU cuU. Niare egarig, aUends qu^U soU cuU. 

Jaten te garisere, Non coquetur. 

Gariton, Ch. faire cuire; da, t, tanne. 

Garitanni, R. /. ten, faire cuire h qudqu^un. 

Garise, R. acq.. coqui alicui. 

Jaten te gerhe exagrisennire, Je crois que cda ne se cuira pas h 
mm. 

Jonnor4ri, le Ui est meur. 

Jesxs songsannoraritanni, JSsus afaU meurir nos Ueds. 

Sarigony Ch. ris, rig, ri;^e; mordre. 

Jaten tagarig, iaten te skannotsidt: H ne mordi^a pas, Un^a plus 
de dent, 

larigon^ joindre ensemble. 

Te giatontarigon, KSbeo, deux rivihres qui se reunissent. 
Ati sxendarig sxaksten ogoiia, OonvenUe simul et ddiberqU. 
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Kiri, etre chausse. Garisk, chausse, 

Garisk oiive, des mitasses, S. Eaorisk, ses mUasses. 

Garisk te jositonte, Des bas qui ont le pied, 

Te satri, mels tes has. Garisera, in comp. 

Tagriseragjietare ne 86sa, Coupe moy des bas a ta couverte, 

Garisi onton, On est reduit a la hesace^ il ne reste plus rien, 

Garis i^agatkannonni, Je ne suis plus rien. 

Tuatrision, S. se dechausser, 

Karision, R. dechausser qudqu^un, 

Kariskaxe, aller dechausse-^ kai^as, kase. 

Te horiskaise iras, // vajambes nues, 
Garienna, charge de bois, 

Gariennagete, S. porter une charge de bois. 

Gariennontion, jeter par terre, S. 
GarikenOIl) In comp. itre chaud, 

Atarihenon, pass. S. eus, en, ensere. 
» Jotarihen, cela est chaud. 

Joronaratarihen, le/er est chaud, 

Atariheiion, neut. S. avoir chaud. 

Origicatarihen, fai chaud, 

Garih4ton, Ch. da, t, tannc; faire chauffer, bouillir 

Snotaratarihat, /aire chauffer la sagamitS, 

Garihatanni, R. /, ten. 
Carikita, c?iose, affaire, discours, nouvelle, S. Raorihsa. 

Garihxio, bonne affaire, estre bon, S. 
» HorihKio, U a Vesprit bien/ait, 

Garihxastanni, R./. sen, tancer qudqu^ un, 

Atatrihxastanni, se repentir, btdmer, 

Garihiiioston, Ch. ^a, t, taune; croire, Hre ChrHien, Quasi diceres 

> /aire une bonne/ortune, 

Garih«iosta<'kon, Ch.pns,&/ k«a, kxanne; croirepar q, c. 

> ^ Garihxison, Ch. sas, sa, saanne; achever une cffaire, conclure. 
^ > Garihxisaanni, R. /. sas. 

' Jesjts songsarihsisaanni sxat-ragexada niagsarihsanderasky Jisus 

nous a/ait une bonne qffaire pour ej/acer nos pSchis, 

Garihokte, Ch. 0a, ten, tanne; conclure son discours, 

Atrihokte, Ch. pass. une affaire Hre h son bout, 

Onne ontrihokten ougxarihjca genha, Notre affaire est a bout, est 
perdue. 

Garihoktanni, R. /. 0as; achever une offairCf discours, nouveUe, 

Garihont, y avoir qudque liaison, rapport entre q, c. 

Jaten te tsiorihont, II n*y aplus sujet de, plus de rapport, 

Garihont, ^a, ten, tanne; donner quelque charge a qudqu^un. 

Atrihont, S. in pnt. et Ch. in /ut.; Hre qfficier, capUaine, 

8one eOotrihontakse Konskxirat ronajatskxe, Fonc^ Pilate itoU 
alors gouvemetir. 

Garihontag«an, R. digrader quelqu^un. 
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(kurillOBtakoB, pm. & f. ksa, kxanne; faire q. c. h dessein. 

(ririkstaOB, Oh. tas, tanne, tasere; arriver nouveUe. 

Garibxtase, R. acq. ^as, in f 

Atrihontagsan, Ch. se d&mettre de sa charge, 

Ejorhenne ejongsarihjf^as, Demain (a nouvell^ nou^ viendra. 

Garihsenhasi, Ch. porter Vaffaire, apporter la nowvelle. 

Rarihsenhaiiis Dix raorihsa, II porte la voix de Dieu. 

GarihxeKe, neut. Ch. nouvelle Hre affirm^e. 

Atrihsinneton, Ch. da, t; la nouveHe venir de queJque lieu. 

Ganniege tontrihainnet, la nouvdle vient cPAgnier. 

Garihxasdoton, Ch. diminu^r^ amoindrer la chose. 

Garihiagon, couper la discours^ Ch. ks, g, x^- 

Garihiagi, R./. hias. 

Asongsarihias, U a coupS son diacourspour Vamjour de nous. 

Atrihiagon, rem cessare^ n^en parler plus. Melius dicunt : Onne 
jorihjtagaion, (^est une vieille affaire. 

Jorihsagon, &est une hagaJteUe, nouveUe sansfondement. 

Garihxanniont, Ch. da, ten, tanne; attacher raff^aire, unpresent. 

Garihxannageraton, Ch. faire des affaires. 

Qarihsannhatanni, R. aggrandir le mM^faire Voff. plus mauvaise. 

Garihxa^aon, Gh. avoir attrapS Vqffaire; ras, ranne, rasere. 

Garihotenon, S. Hre empichS. 

GariO) hestefauve, Gariota, in comp. 

Gariotannagre, Uy a bien des bestes. 

Gariotannagxr, Ch. itre bon chasseur. 

Garotatsannit, Mte monstrueuse. 

fiariOy R. os, o, osere; tuer, battre : xagonrio, Je te tue; sahorio, t^ Va tui; 
xa;tetario, je ttie leurfiante. 

Atrio, Oh. se battre; trios, trio, triosere. 

Atatrio, Oh. se tuer soymhne. 

Gariose, R./. rios; tuer h qudqu^un. 

xasongkxannaskxarios, H noia a tui notre animal domestique. 

Atriose, se battrepour quelqu^un. 
GariOy txiZoir, itre le prix de qu/dque chose. 

Bennon jorios sonnonasan? Que te donnera-t-on pour ton calumetf 

Garioton, tuer^frapper, acheter avec q. c; 6&, t, tanne. 
fiariooil, cum reitr. queslque semence mourir, v. g. bl4,fezoles, dbc. 

Onsajorio xagnagxaton^nen, Le bli quefavais semS est nwrt. 

Tsioriosere, il mourra. 

Gariose, neut. acq. S. Onne tsiongxariose, nos hteds sont morts. 

Tsiorio^a, du blS qui n^est pas venu h mMuriti. 

la^rion, Oh. ris, rinne, risere; s^user, itre usi, brisS. 

Te jo^rion, cela est usi; farine bienpUSe, brisSe, menue commesable. 

Gajanna^on, S. itrebrisi, las,faHgui. 

Karise, R./. ris; f^user h quelq. 

Te tagatakxarise, mes douliers sont usis. 
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fiarirai corde (ODnejjct). 

Ga^riron, Ch. ris, rire, risere; rSpandre quelqtie liqueur. 

xasnegarire, tu rSpands Veau. 
Ga^rise, R.y*. ris. AsongsannatsiariB, U a repandu notre chaudiere, 
Onj^risehatie, cela va se rSpandant mr moy, 

fitlH^fLy' gland, cheme. 

la^Mfly Ch. ^a, t, tanne; briser, rompre. 

xatetkrit, je brise; satesrit, xa^arit 
Osaron te gariton, chair brisie en petits morceaux. 
Raritanni, R.y*. ten; briser h qudqu^un. 
xatesknatsiariten, tu m^as rompu ma chaudiere. 

Orite, tourte. Garitetsera, in comp. xasriteserag, mange des tourtes. 

fiaristatsi) /er, mitaH; Garistatsisera, in comp. Garistonni, en/aire. 
Raristonnisk, armurierf qui travaiUe mr le/er. 
Garistxt, ily a du/er. 

Garistxton raota, U a dea dotuc h ses souliers. 
Garistand6ron, or, argent, mitail pritieux. 

^ KaristiagOl, Ch. haJttre du lU entre 2 pierres; ks, g, x^- 

I Raristiagi, B,./. ks; en Scraserpour qudq. 

Oriste, blS ainsi ScrasS (Kprks avoir Sti trempi dans Veau. 

Garistagon, Ch. en manger. 
fiaroi en deph; regit aoristum. 

Garo nagaihoriati, en deph du ruisseau. 

Skaihoriati, au delh du ruisseau. 

Garo nagannatati, en deph du bourg. 

Garo gaset, viens en deph. 
fiar6gOB| Ch. bCtcher, /aire du bois; roks, rog, ro;^;e. 

Rannentsar6gon, Ch. saigner, /rapper le bras avec du/er. 
* Gar6gi, R./. roks; /aire du bois h qudqu^un. 

Atat-rogon, Ch. se/rapper avec sa hache. 

Garokton, Ch. bi^cher avec q. chose. 

Garokte, viste, promptement. 
fiaronait) /er pointu par un bout. 

Garonare jontennikonksa v. teratakonnia^a, aline. 

Garoiiare te xatronarongo^a v. garonaragarent, aiguUle. 

Garoiiare tc jonnistonte, un dou. 

Garoiiarston raota, il a des doux h ses souHers. 

Garoiiarst, Ch.^^ un clou. 

fiarongsaB) ramasser q. c. rSpandue par terre. 

fiarokxa) une pipe, touche depdun. 

Garoksentaon, Ch. achever de/umer. Atroksajenton, Ch. 

Atrokxa;(^ahon, Ch. Hre assis les uns prks des autres, comme en 
conseilf h cause qu^Us y pdunent. 

Ttatrokiannegen, Ch. Tegni tetgaroksentanne jensexe, Tu y ar- 
riveras aprks avoir/umi deux/ois. 



r 1 



I 

i 



f 
I 




94 ' 6AR0 QAR3i * 

fia^onhon, Ch. hos, hxe; meUre v. Hre de travers. 

Gannagara^ronhon, barre de travers. 

Ga^^roiixase, R.y. Kas; attendre qiielq. en cheniin. 
O^Oiise, OronKC) Uy aun vaUon. 

O*^ronjtagon, son, fe long du vallon. 

Etiorohacnnion, U y a quantUe de vaUons. 

Ga*^roiixennion, se promener. Ch. 
Garonhift) le cid. Garonhioron, U ciel nebuleux. 

Garonhiaksat — Joronhiogexen, beau cid. 

Garonhiaksaton, Ch. le cid ae brouUler. 

Ongjtaronhiaksat, Nous avons mauvais temps; a Garonhiaksaton, 
S. neut. 

Garonhiaenton, R. caresser. Raro dicitur ab Iroquaeis Agnier. 

Garonhiatiron, cid droU. 

Garonhiageiion, Ch. ens, en, enne; souffrir. 

Kasronhiagen, tu as bien de la peine. 

Garonhiagense, R. acq. endurer pour qudq. 

GaronhiagenHon, R. faire souffrir qudq. 

fiaronk]<annion, S. dSmanger. 

Ongronkxens, U me demange. xagronkxannion. 

OrOB^kitennB) teschine^ VSpine du dos. 

Garon^k^enstare, S. parler haut, confusion de voix. 

Garon<'k«enst«annen, grande confusion et mvXtUude de voix qui 
parlent ensemble. 

Atron^kaenstaannen, Pass. S. 

Atronsk«en0oton, Ch. Diminuer ce bruU d cette confusion. 

Ateronk«anni, R. chasser, expdler; f. kxen. Steronkxen, erhar. 
fiaronta, arbre. Garontiagon, couper un etrbre. Ch. 

Karontorenseron, Ch. lefendre. 

Garontiennenon, Ch. un arbre tomber. 

GarontagaHe, un arbre coupi. Garontagannha, un piquebois. 

Garontotsera, un cofre. Te garontate, une souricihre. S. 
fiar6ri, R. raconter', risk, ri, rianne. Hesrori, raconte luy. 

Atrori, Ch. pass. raconter. Satrorianne, Va raconter. 

Garoriaton, R. raconter avec q. chose. 

Atroriase, raconter de qudq.; R./. ras. 
fiarorogon, Ch. roks, rog, ro;^;e; assemUer. Garorogi, R./. roks. 

Gannestaror6gon, Ch. ossenAler^ amasser du blS dans un tas. 

Atror6gon, Ch. s^assembler. 

Atroro;^^on, Ch. ;^^es, x^l ^cdl^ assembler, aUer voir. 
fiarxston, Ch. 0a, t, tanne; invoquer V Otkon sur q. c. songie qu^on donne. 

Garxstanni, R./. ten. 

fiarxt) Ch. da, ten, tanne; petuner. 

Garxtagxanni, R. /. tagias; Prendre le caiumet de qudqu^un qui 
pduner pour fumer, 

f agonr«t4g«a8, quejefume dans ton calumet. 
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Garst, R. manger laportion cPun atUre, 

Ehiantt, il mangera ta part, 
Gar^iteD, S. itre affable, 

Gaxendaruten, S. avoir la voix douce, affable, 

Gan°negat«ten, eau douce, 

jtagon^eganhon^o onnegawten askennen asinnontonnionheg, Je 
te donne un doux breuvagepour que . 

0t8ih]<a't6ten, peau passSe d^orignac ou vache sauvage, 

Gasibsardtonni, Ch. en passer une, 

Gas y. Gasa, donne apporte, 

Gaiaa, Ch. enfani : on nomme aussi ainsi unpuisnS oupuisnSe, 

Gasa, houche, 

Gasaga^renton, Ch. avoir la bouche ouverte, 

Gaskuegon pro Gasagjtegon, R. ke, g, x^] fsrmer la houche, 

Atasksegon, fermer sa bouche, 
Gasagaionton, Ch. cum nota local, tes, te, tesere; faire le cry de victorieux 

Tajesagaiont, onfaU le Kohe, 
GasaiCB) S. Hre lent, 

Gasajatanni, R./. ten; retarder quelq,par sa lenteur, 

Gasaj4ton, rendre lent; ^a, t, tanne. 

Osaheta, fezolles, Gasahetageiijon, Ch. escosser desfezoUes. 

Gasat&on, Ch. tas, tanne; tomber h la renverse. 

Gasateny R. porter sur le dos; tensk, ten, tensere. Inde Agosatensk, un 
cheval. 

Gasenday Ch. nom, avoir rSputaJtion^ Hre considSrdble, 

Hatisenda son, ils sont tous consxderable, 

Gasendsannen, Ch. nen, nennen; Hre considSraJble^ grand guerrier 

Gasendxannhaton, R. rendrCj faire quelqu^un considerable, 

Atsendxannhaton, Ch. devenir brave, 

Gasendstagxan, R. gxas, go, gohe; faire mourir un considSraNe, 

AtsendKtagxan, Pass. Ch. un capitaine considSrable mourir, 

Gasennajen, R. honorer quelq. huro, 

Atsennajen, Ch. Hre beau, bienfait, 

Atsennajenton, Ch. tons, ton, tonsere; idem, 

Gasendare, Ch. avoir son nom Scrit, 

Gasennaronnion gannearhonge, leurs noms sont dans le livre, 

Gasennon, R. donner un nom h quelqu^un, 

Satesnisenda, Vous avez le mime nom, 

Gasennony au mUieu, 

Sate«asennon itaes, Nous sommes h moitiS chemin. 

Oaiennion, R. nies, ni, niese; vaincre quelq, 

Gasennion, Neut. S. Hre vaincu, 

Ongesenni, dit on v. g. dans un festin ou Von ne peut pas tout 
munger; je suis vaincu, 

Oasense, Mir, S. HrefdchS, 

xaksense nagrihsanderen, Je suisfAchS d^avoir pSchS. 
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fitlCBlOIIfli, minus usitat apnd Agnier, caresser quelq, Sed 

Atsennonni v. Atsennonnion, utriusq. parad. itre heureiue, bienaise. 

Taon;^en rotsennonnil qu^U est aise! 

Atsennonniaton, Ch. Ure heureux pour ou par q. c. 
Casendio, bon tireur, Ch. 

Gasendaksen, mauxxiis tireur, maladroit, 

Atesendioston, prendre hien sa visSe, Ch. 
CaMr4toil, Ch. tonsk, ton, tonne; tendre unepeau. 

Gaseratonni v. Gaseratonse, R,/. tons; tendre a qudq. 

Gaseratongxan, Ch. destendre unepeau. 

Gaseratongxanni, R./. gxas. 
GaseroheD, Ch. itre michant homme, 

Atseroh4ton, Ch. ^a, tanne; faire une mSchante action. 

Gasernannen, grandefaute, 

Ojerxannen okti asxegon a;(^eion, llfaudrait bien en avoir pour que 
fen donnasse h tous. 

Oierenta, sommeU. 

Gaserentagon, S. aimer le sommeU, grand dormeur, 

Gaserentonianui, R./. nien; troubter le sommeil h quelq, 

Gasentariou, S. taras, ranne, rasere; avoir sommeil, 

Gaserentio, S. os, o, osere. Gaserentioston, Ch. avoir beau songe. 

Gaserentakseiion, S. sens, sen, sensere; avoir mauvais songe, 

Gaserentaxenrion, avoir eu un mauvais songe suivi de quetq, mal- 
heur; ries, rie. 

Gaserentontarhon, R. immitere soporem, 
fiaserhon, Ch. serask, serase; arroser, jeter Veau, Est R. baptiser, 

Katke eskeseraxe? Quand me baptiseras-tuf 

Gaserhoton, Ch. mouiller avec, 

Gaiatoserhon, S. etre mouillS de la pluye ou autrement. 

Qandigon^aserhon, 
Oierhl) qudque chose liquide qui ^est Spaissi, y,g, dela sagamitS, 

Oserha sasatkaston, Tu asfait de la bouillie bien ipaisse. 

Gaserhonni, Ch. enfaire, 

Ateserhonni, Ch. de la bouiUie s^Spaissir, 
Gaserony Ch. res, re, resere; suivrCf poursuivre. Est R. 

Sagonieres, U les poursuivent. 

Atatseron, Ch. idem. 

Txataseron, Ch. aUer h 4 pattes. 

Txategiseron, aUer sur son derrikre, v. g. de cane, Ch. 

Gaserida, une traine, une chariot. 

Gontiseras agosatensk, les chevaux trainent. 
Oiekly gomme, bray. Osesksta, in comp. 

Gasestarhon, Ch. gommer, mattachier v. g. unepeau, 

fiaieronni) Ch. accommoder q. cfaire une hache. 

Inde vocant Europsei, sed est !•• conj. Aseronni, Ch. 
Onseronniy adv. ensembUf au mhne lieu. 
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1 Onseronni Hahontien, Ils sorU dans la mhie cdbane, 

Skaseronni, Ch. sati^aire. 

Jesss soseronni nyongsarihsanderen, JStia a satisfait pour nos 
pichis. 

I Gaseronniaton, Ch. accommoder avec q. chose, 

Oaseronnianni, R./. nien; accommoder h qudqvJun. 
I Gaseronni, hoMUer quelq. R. 

Atseronni, Ch. f^hainUer, ^accommoder, 
I Atseronniaton, Ch. ^aocommoder avec q. c. 

Gaiataseronni, R. Atiatseronni, Ch. 
V Gaseronniasion, R. dishabiller qudq. 

Atseronniasion, Ch. sions, si, sionhe. 
Gasie, R. porter sur son dos comme h che\xd. 

Gasiharon, Ch. houcher. 

Atsiharon, Ch. Hre houchi,fermi. • 

Gasiharongsan, Ch. desboucher. Atsiharongsan, Ch. se deeboucher. 

Gasiharon^on, Ch. houcher avec q. chose; p. & f. kia. 

Kasihar4on, Ch. ras, ranne; Hre trop presai. 

Kasiharase, neut. acq. S. itre trop h Pitroit. 

xatsagesiharas, cda ne peutpaa entrer ouje le voulais m^ettre. 
Osiiuigotl, chevHle du pied. 

fiaiire) une couverte a grand poil, v. itOjff'e Iroquoise. 
Sasiiat, unpUon. 
laikaHtOll) S. raxas, rase; ouvrir la houche. 

Kaskarasaton, S. hodiUer. 

Gaskaraton, S. ^a, t, de ; itre amer, diaagriable au go(U. 

Kaskaratonse, neut. acq. S. tons, ton v. tonhas. 

Gask4ren, Ch. mordre; rha, ren, ranne. Est R. 

Roskoraskon, le grand mordeur. 
Olkaro, du chanvre. Gaskorohon, Ch. aUer chercher du chanvre. 
fiaskeOBy corpus a quo discessit anima. 
^ Hatisken agon, manes, 

Eskennannig6, au pais des dmes, 

Ti saskennennont, tuas un visage de mort, 

Gaskennonton, Ch. tes, nont, tese; aJUer au pays des dmes. 

Inde forte Oskennontoh, Cerf quia timidum est animal quod se sem- 
per putet esse mortuum. 

Gaskennonteton, locus quo itur post mortem, 

Garonhiage jeskennonse^ niagorihxioston, Les Cfhritiens vont au 
cid aprhs la mort. 

Naie jeskennonte^a^^kxa nonhsentsiagon nierifasandera;^on, CPest le 
pichi quifaU aller au^ enfers. 

Gaskennonteton, R./aire mourir quelqu^un depeur. 

Gaskendendis, R. porter malheur h quelqu'un, 

xahotiskennendis, lly aeuun mauvais presage contre eux, 

fiatkeiuiatiagoiii S. avdr lajaunisse, 

13 
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Oikennen, enpaix, doucemenl. 

Tosken, toskenba, loin. 

Toskenha eUagatention, a longe profectus sum. 
fiaskenrt, la guerre. Inde 

Hoskenragetete, S. 2^ conj. sddat; impf. takxe, /. tak. 

Oskenrba, la rouille. 

Gaskenrhare, U y a dela rouHle. 

Oskoka, S. portion des Agoianders. Raoskokxa. 

Gaskokonni, Ch. faire de ces portions, mettre en riserve pour Us 
anciens et co7i8iderables. 

GaikO) Hre dans la chaudiere, dicitur de re qusB habet vel habuit vitam : 
quelque animal estre dans Veau. Desinit in in omuibus tem- 
poribus. 

Erhar xahasko, 11 afaitfestin d'un chien mis dans la chaudikre. 

Atatesko, metire pour soi dans la chaudiere quelq. animal. 

Gaskoon, Ch. kos, konne, kosere ; ^enfoncer dans Peau, se noyer. 

Gaskoton, 'R.faire noyer, enfoncer dans Veau. 

Gaskohon, Ch. mettre quelq, animal dans Veau non pas pour Vy cuire. 

Annoxara hoskohon, II a mis une tortue dans Veau; os v. ohose. 

Gaskose, R. mettre dans Veau pour qudq. 

Hotkon honaskose, On lui a mis du venin dans sa tasse. 

Hotkon hoteskohose, Le dhnon s^est mis dans son plat. 

Gaskog«an, R. g«as, go, gohe; retirer de Veau. 

OnsahoiiaBk6go, on la tiri hors de Veau. 

Ateskogxan, Ch. se retirer soymime hors de Veau. 

Gaskonsage, au saut ainsi appell^ par les Iroquois, a Gaskonsa, 
dent. Saut h pic. 

Etioskonsenton, Idem quod Ganna«enton, chuie d^exLU, cascade. 

fiaskKa-egon, Ch. battre le ble ou autre ligume; ks, g, ;^e. 

Gaikont) act. 0a, tan, tanne; rostir quelq. animal. 

Seskonten, rostis v. g. ce poisson. 

Ateskont, Ch. rostir pour soy. Gaskont, pans. etre rosii. 

Gaskont jongxannenhisa^ton, Nous avons assaissonnS de poisson 
rosti. 

Gaskontaon, Ch. tas, tanne, tasere ; animal tomJber dans le feu, se 
brider. 

sahaskontanne, U eAst tombi dans lefeu. 

Gaskon^anni, f ^as, R. rostir h quelqu^un. 

Tagexaron^as, fais moi rdtir de la chair. 

Gaskon^on, R. faire tomber dans lefeu. 

sahohaskondo, onVa brMij mis dans lefeu. 

Gaskontagiian, R. retirer du feu, cum part. reit. Jesxs sesongsa- 
skontagsan jonhsentsiagon. 

Oiksira, branche cVarbre. 

Hosk«iria;^on, H est aUi couper une branche. 

Kaskxiriagon, Ch. quitter son pays pour demeurer chez Vennemi. 

Onne latieskxiriag, VoUa qu^on se rifugie chez son ennemi. 
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Alkoitf, S. ecorce. Gaskontara, in comp. 

Raoskunte, son Scorce, 

Gaskontario, belle ecorce, Okario, idem, 

Gaskontaraton, Ch. tons, ton, tonne; metlre des icorces sur VMiOr 
faud, 

Gaskontaragohon, Ch. en aller querir, 

Gasniennoay R. nons, non, nonre; travaUler pour qu€lq% 
Atasniennon, Pass. Ch. 
Gasniennonron, aUer travaUler pour quelq, 
Atasniennonron, idem, 

' Gainonge, doigt^ Ch. Gasnonsa, in comp. 

jfa^oiiasnonsiag, on luy a coupS le doigt. 

fiainoron, Ch. re, reskjse, reg; allerfaire viste q. chose. 

Josnore, impson, Agosnoreg, oela seroU bien viste, 
Ejosnoreg, ce sera hien viste. 
Raxendasnore, U parle viste. 
Gasnoraton, Ch. depicher q, chose^ haster, 
Gasrihxasnorat, expSdie viste Vaffaire. 
Atisnore, croitre promptement en Age. 
Hondatisnore, Us vieUlissent bientdt. 

Oiogxa, ndXj S. Raosogsa, sa noix, 

Gasnora^kon, R. kxa v. kse; ) reprocher a quelqu^un qu^U a dU ou 
Gasnorakjtanni, /. kjjen, ) faU q. chose, 

Gaionj faire, In comp. frequens; pns. & f. sa, n, saanne. 
Dix raonhjientsison,^ Dieu afaU la terre. 
Sagoiatison ongjse, II afaU Vhomm^. 

Gaion) acheveTy consommer, Gh. 

Onne Jtaksa v. j^akson, fai tout achevi. 

Atson, Ch. Hre consommi, briUi, 

Onna ontsa gannatarok, Le pain est br^le, reduU h rien, 
\ Atiatatson, Ch. brHder, 

I Gasaanni, R./. sas; consommer h quelqu^un q, chose, 

xaskjcannenstasas, Vous nous consommes notre Ued, 

Atsaanni, R. recip. Ure cousomme h quetqu^un. 

Ongjtatnenstasas, Mon hli i^est consommi a moi. 

Garihjtision, Ch. conclure Vaffaire. 

Areko jongjsatrihjcisaanni, Notre affaire n^est pas encorefaitte. 
Gaion, tu£r, {de mvItUudine.) 

jtaon;^isa, on nous a tue. 

Ontagasaaton, Ch. 0a, t, tanne; Spuiser tout. 

Ontagasat, eUe a tout ipuisS, 

Tjcatsaaton, Ch. Hre SpuisS totalement, 

Onne jcadontsat jtahontenti, Ils sont tous partis, 

Onne etiogatsaaton, toiU est SpuisS. 

Onne e^ondateaaton ehotiageiion, Bb sont sortis Um$, 
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6aB0ge&0B) Ch. ens, en, ensere; broncher cTun cheval. 
Gasogenskon, freq. S. 

Jaten gaiannatogen agosatensk josogenskon, Mon cheval bronche 
soBpe, 

Gasogenton, /aire broncher. 

Atesogenton, se mettre h hroncher. 

fiuoime, le do8, Ch. . 

Gasonnionkon, deffendre^ vitare. V. Sup. 1* conj. 

OtOBxC) /o89ef creuXf trou pro/ond. 

Ken niosonxa, Ily aun trou de cette grandeur. 
Gasonjonni, Qh./aire un trou, creux, /osise. 

GasOBntOB) Ch. 0a, tanne. Gasonratanni, /. ten. 

Josonrataskon, /ainiante qui adela peine h tout, 

OaiOBriofl, Ch. gouster; ries, ri, rieae. 

Jaten te jonnatasonrion ok eOo lagxajatxten, JEUe n^entrapas dans 
le /ort, eUe /dU bridie Ih mime. 

xage xarasonri, iPai goOtti de la chavr. 

GasonrieHon, /aire goHUer, R. 

fiilftBy S. ssas, so, sohe; Jlairer^ sentir. 

Ongeso, fai flairi. Ongeitaraso, fai 9erUi la viande. 

Gassaton, R. /aire JUxirer. 

Atessaton, Ch. /aire fiairer h soinUme. Satessat. 
ItlsaBBCt) Ch. doubler; $&, t, tanne. 

Atassannet, S. itre double. 

Gassannetarion, Ch. doubler deplusieurs doubles. 

Atastannetarion, S. 

Gasxannetase, R. doublerf augmenter h quelq, 

Te horihsannetarion, II a joint plusieurs a^aires, a Kannannet. 
(Onnejout.) 

GaixatOB) S. Hre mSchant; ta, t, tanne. 

Jostat, Que cda eat/dcheu^. 

Rostat, le micJiant, Vimportun. 

Gastaton, S. haHr pour q. chose. 

Gastatanni, R. /*. ten; hair quelqu^un ou qudque cho9e par Vim- 
portuniti et incommoditi qu^on en refoit. 

Gastenon, Ch. ens, en, ense; ?utir. Est R. 

tagonsten, je te hais. Gastenseron, freq. 

Atatsteiion, Ch. se hatr, ditester sa vie. 

Gasta^fion, Ch. ^ens, Oen, ^nsere; avoir envie de manger q. chom 
debon. 

Gasta^enston, Hre la cause de cette envie; cauaer le manquemeni 
d^assaissonnement ou de q.c.de bon. 

Gastadeton, S. 0a, t, tanne; Mairer, cum nota local. 

Te takstatet, Maire moy. 

tatiosta^e gtann, II sejit un grandjour. 

Te jostafiefts 2a Uimiire. 
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Otnen V. ObfllB, charbon ileitU, du noir. 

OsienfaiskoD, depur noir. 

GasKcntarhon, Ch. marquer avec du noir. 
fhttMffin, S. uneplanche. Gasiengaronni, Ch. en/aire. 

Jesiengaronnla^tt, un vwtdin a planche. 
OlUrokia, S. de la rasnade. His appeilent au»si ainti du menu plomb. 
GltlaftliOl, S. extra comp. AOeiion, in c»m^. itre sec; flena, flen, Senscre. 
Joataficns, cela est sec. 

Ganniatatfchon, S. avoir sot/) avoir U gozier sec. 

Ganniataflcnston, ce quifail nicker. 

GaHtaOatuD, act. tf a, t, tanoe ; faire nicher. 

Sesta0at, /ots aicher. 

GaBtatfase, R./. dae; ftdre sicher it quelqu'un. 
Gutlbnill, Ch. rons, re, ronne; ne trouver pae ce qu'on cherdte. 

GaiataatahroD, R. ne paa trouver quelqu'un. 

Gariliiastahron, Ch. ne pae Irouver Vaffaire, la nouv^e. 
fiattaroil, Gh. 0a, teD, tannc; aucer, tirer avec lea Uvrea. Eat B. 

HetseBtaronten, Donne lui ii tetter. 

Gaetarontiuuii, R./. flaa; gucer qudqu'un, nourrir qu^. 4 q. chose 
vivaiiie. 

TakstaroD0aa v. Tag^atarondas neiateitcton erbar, Aburrts nu>i un 
petit chien quand la ckienne porlera. 

GaetaroDtngian, Ch. ee d^rendre de ce gw'tm euce. 
KatlegUhcjOii Ch. hejooa, heje, hejonacre; diaeapirer, perdre palience. 

Kaat«g^nbejaton, idem, perdre Veepiranoe. 

Kaategenheiaee, R.faireperdre Peapirance i quelqu'un. 
KaiteriheSoi, S. ens, en, ensere; itrepresai, avoir h&le. 

Raaterihaton, S. ae hiter pour q. chose. 

Kasterihaton, R. h&ier qudq.; 9a, t, tanne. 

TetkonBterihatanne, Je retoumeray te h&ter. 

Tetkasteriheilon, h la haate. 
fiaitcnihoi, refuaer defaire q. c. qu'on commande; hona ; hxe. 

Jontasterhonbie, dit on d'uo enfant qui n'ob^it pae auz conunaDds 
de ses pareDts. 
Oltlciera, leapo&mons. 
SatlaitSl, S. toDB, toDte, toDDe; pritexter q. choee. 

Oennon nagostoDte, Qudpritexte a-t-on eut 
fiailOlrioi, R. toucher au mal de quelq. et luy causer de la douleur. 

laBkiBtonri si etnagnonbvaktannik, Tu m'as fait mai Ih oU je sutt 
incommadi. 
fiattonten, S. jointure dea os. 

Atastonteragian, un oB Ure demia. S. 
Gaitortl, re, reg, Gb. Sast6roD, d^iche, fais viste. Hsec 2* peraona sola 

ferme est in usu. Tsiastoron, vos 2. 
OtlHCn, plumes d'oiseau qu'on a plumi. S. 

Oastosaron, Cb. ronsk, ron, ronbe; plumer. 
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Gastotsiron, baiser. 

6as<?on v. Gas^onhay iu comp. kre petu, 

Oaunatsiasdonha, petite chaudiere. 
Gas^oton, Ch. da, t, tanne; /atrepe^. 
itasrihxas^ot, tu amoindris Vaffaire. 
Gas^otanni, R./. ten; fairepeiU a quelqu^un. 
Gas^ose, ueut. acq. S./ ^os; trouver petU. 
Ongxas^os, cda me semble peu. Ostonha, un peu, 

Gat, iu fine vocabuli cui preeponitur par la redup.signat unito^em. S.t;eZ Ch. 

Skat, un. Skarihsat, une chone. 

Tsionhxentsiat, un sevd pays. 

Tsagiatat, Nous ne sommes qu^ua, nou^ sommesfreres. 

Sajatat, un seuL; Skajatat, une neule. 

Sic Sagat vel Sagarihsat, idem est. 

Sajonhxentsiat, Sa-agiatat, Sa-agxajatat, Sahatiatat, ecsdem sunt; 
Sagontiatat, eoedem sunt. 

Sata) in comp. Gatara, fange. 

Okti jotara, parole de m^priSf homm£ de niarU. 
Gataragetskxan, S. se tever, dit on d'un malade qui a peine k se 
relever. 

Gataxon, Ch. p. & f. x, n, A^ese, courir; x^^t pro habitu. 

00 gata;^ erhar, le chien court. 

Ontahata;^e, U vient en defh en haste. 

Gata;^eton, quando locus exprimitur ad quem pergimus ; ^a, t, 
tanne. 

Ken nongxati esota^^eton, // is*en est couru de ce cdte Ih. 
Satagxentaron, Hre gisant. 

tataon) se lever debout. Vide Conj. anomalium. 

Tektas, xatektanne, tektasere, dicitur tertas de habitu. 

Onne gen te hatas nhetsieiia, Ton enfant eat U asaes fort pour se 
tenir deboutf Se tienirU ddioutf 

Te gete, de actu; te sete, te hate. 

Kataston, R. sda, st, stanne; faire tenir debout. 

GatasC) in comp. stum, toumer autour; stes, se, sese. 

E^otinnonsatases, Us tournent autour de la cabane. 
Gannieng«atase8, la neige pirouette. 

Garatase, in comp. cum voce pass. entortUler, tordre. 
Joteratase, cela e%t entortUlS, enlacS. 
Joteroiiaratase, unfer tordu^ seu une vriUe percerette. 
Joterontatase, arbre, colomnefaU en vis seu canalSe, 

Sa^^arC) parler; tarha, taren, taranne. Assumit in dual part. dualit. 
Te jagni^arha, Luy et moi parlons ensemble. 
Gadaron, de muUU. 
Ga^aranni, R./ ^arhas, tancer quelqu'un. 
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Gate, Hre; takse, teg. 

Toskenhe etk4te, cela est bien loin, differend, 

Gate, in comp. Hre prSsent, 

Jaten sondigon^rate, II n^a pas d'esprit. 

Ken ongiientioksate, Nous autres qui sommes ici en bande. 

Ti gate, itre diffirent, Ti hatite, Hs soni differents. 

Ti ejatate v. Ti jejatennon, Cest une autre sorte d'homme, 

Te hatiatate onseronni te hatiatennon hotinnonsionnl, LesFranpais 
8ont differtnts des Iroqvms. 

latfly anom. tens, ten, tensere; se lever en haut. 

satiagjtaten, satit^at, i^atisxat, Jta^atit, xatkontiten. 

Katenston, faire lever en haut, 

Te gxatenston okxesen, On afaU lever la perdrix, 

At de homine qui evehitur in altum dic : Te hoiiajatakxan v. Te 
honajarataton, On a leve en haut, 

Katense, R. se leverpour ou contre quelqu^un, 

Ti hetsetens, as8%rge illi, ita^onatitens, on se leva sur eux, 
flatemiioily in comp. nions, nion, nionhe; changer, 

Garihxatennion, Ch. changer Voffaire, Est R. 

xahoiiarihxatenni Onnontio, On a change Vaffaire d; Onnontio. 

Gaiatatennion, Atiatatennion, S. se deguiser, 

Atrihxatennion, Ch. Vaffaire se changer, 

Atrihsatennionse, R. Vaffaire se changer h quelqu^un, 
SatemoH) impf, tensonnen, /. tensa; ipais, gros, 

Ken nigatens, ipais de cela, Nigatensa, un peu ipais, 

Nigagenhatensk, de la toile, 

Gagenston, faire Spais. 
GatentaroHy Ch. estendre au sec; tarons vel tara, taron, taronhe. 

Snenhatentaron si etioraki^t, itends le Ue au soleil, 

Gatentaron^kon, Ch. ce sur quoi Von estend, 

Gatentaronse, R,f rons; estendre au secpour quetq, 
Ga^e^ racine a coudre canot, 

Gaterogenion, Ch. netoyer, racler des racines, 

GaHerogeniase, R. accommoder des racines h quelqu'un, 

Gateronksanni, R. nisk, ksen, nire; chasser, iloigner. 

Sateronni, S. Hre poUron, 

Gateroiion, S. ons, oun, onsere. 

Gat-ronton, S. craxndrepour q, chose, 

Gat-rontanni, R./. ten; faire craindre qudqu^un. 
GaMfiony In comp. tantam. 

Jostaden, sec. Gaxara^n, chair shche, Vide sapra Gasta^iion. 

Ga^ase, R. xagexaratase; Je trouve la viande shche, 

Ga^enon, S. ne voutoir pas; ^ens, ^en, ^ensere. 
O^eieray S./an'ne. Rao^esera, safarine. 

Ga^seronni, Ch. nisk, ni, nianne; faire de lafarine. 

Ga^serunnianni, R./. nien. 
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Ga^esefonniaton, Ch. enfaire avec q, chose. 

Je^seronniada, un moidin h moudre du Ui. 

Gadeton, Ch. ^a, t, tanne ; pilerfarine ou autre chose. 

Gadetanni, R.f ten; pHer a quelqu^un. 

Ga^eta^kon, Ch. ce avec qum ou le lieu ou Von pUe. 
Gatie) voler (tie pro actu, ties pro habitu), tie, tiese. 

Gontities, les oiseaux. 
IlltO, S. nasse. Raota, ses. 

Gatoseronni, faire des nasses. 

Gatoserohon, Ch. les meitre dans Veau. 

Gatoserononnon, aller picher avec des nasses. 

G itoserogxan, les tirer de Veau. 
GatogeH) Ch. to;^a, tog, toganne; ^appercevoirf savoir. 

Are;^o te geto;^a, Je n^en s^ais encore rien. 

sagrihatoganne, Je va mHnformer de Vaffaire. 

Songxandigon^'rato^^a Dia, Bieu voit cceurs. 

Gatogen togenske, il est vrai, Hre vrai. 

Hajat^gen garonhia rotaxejennonui, II ya une personne ditermin^ 
qui afait le ciel. 

Egatogenne egarih«atogenn, Cela se vMJiera. 

Areko jorihxat6gen, la nouvdle n^est pas encore assurS. 

Sat6geily regit futurum quando signat hjin que. 

Agxast asrihi^iost gatogen esatsennonni garonhiage, Sois bon chre- 
stien hfin que tu sois heureux au ciel. 

SatOgiM) S. t^ appercevoir de quelq. action d^un autre; f. togas. 

Gatog4ton, i^appercevoir par q. chose. Ch. 

8ennon xast6gat, Qud indice astudef 

Jaten skat te xagtogaton, je n^ay aucune preuve. 
Satogeiion, S. in comp. Gandigonrat6gen, ens, en, ensere: spavoir. 

Jaten te xagennigonratogen, je ne suis pas assuri. 

Gatogenston, ^assurerpar q. chose. 

Gatogenstanni, /. teu, assurer quetqu'un par q. chose. 

Tagrihsatogensten, Edaircis mx>y de la nouvelle. 

SatOgeHton, itre liberal, avoir grand coeur. S. ^a, t. 

SatOge^on, choisir, marquer, diterminer. 

Senni6erat6geH, marque lejour. 

Gatoge*tanni, R./. ten; marquer, diterminer h qudqu^un. 
SatOge^Oi) etiam pass. signat estre sainl. 

GaiatatogeHon ▼. Gaiatatogeston, S. 

Enniseratogeton, jour saint, le dimanche. 

Ejorhenne ejongsentatogestanne, Nous aurons dimanche. 
Te gatorar&gon, Ch. raks, rag, ra;^;e; presser, serrer. 

sateskxasitorarag, tu me presse, fovle le pU. 

Te gatorarakton, Ch. presser avec q. chose, a Garagon, in comp. 
tantum usitaturo. 

sahagonsorarag, il t^estfrissi le visage. 
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Te gatoraraksion, Ch. siparer se qui iloUjoint ensemble. 

Te BJtatoraraksion, se separer, 

Tonsontoraraksi, Gda s^est s^ari. 
Satsannioil) Ch. nis, nig, nisere; craindre. 

Garihxatsannion, af^rehendre une affaire. Est R. 

Jaten te getsannise, Je ne le^ crains pas. 

Gatsanniton, etreformidablt^. S. 

RongKetatsannit, homme redoutable 

Jotsannit v. Jotsani^a, chose etrange. 

Atetsanniton v. Atetsanuitanni, R. ^a, t; Spouvanter quelqu^un. 
Gatsaste, Ch. krefort; tekxe, teg. 

Gaxendatsaste, voixforte, efficace. 

Atjtendatsaste, rendre sa voix efficace. 

Atesatste, Ch. f^eforcer^faire un dernier effort, 
Gatse, S. extra comp. Gatsita, in comp. gourde, bouieille, 

Gatsetonte, il y a des bastions. 

Gatsetogon, gourde vuide. 

Gatsennenf S. animal domestiquCf serviteur, esclave. 

Otscra) chaussee. Te gatseraronhon, y avoir un chaussie h travers. 

Jaten te ontnegongot agsat xatkannegata si etiotserarouse: L^eau 
ne passe point, mais s'arrete h la chaussie. 

Gatsiaraxiy R. donner du petun; f. rhas. 

latsiahon, R. hons, hon, honsere; parler a Poreille de qudqu^un, 
Tetsi4ron, id* tous les deux. 

Gatsien) S. platj extra conip. N. Raotsien, CPesi le plat d^un td. 

Gatsiasesen, Ch. polir un plat. 

Gatsienton, Ch. ^a, t, tanne; puiser de. 

Gannegotsienton, puiser de Veau. 

Satogxatserotsient, prens en une cuUleree. 

Gatsientakon, Ch. puiser avec q. chose; kxa, ksanne. 

Ganna^kon jetsientakxa, un sceau. 

Gatsienhon, Ch. hes v. he, ha, hese; aller puiser de Veau. 

Gatesientanniseron, R. aller puiser de Veaupour quelqu^un, 

Gatsientanni, H.f. ten; donner h manger a qudqu'un. 

Tagctsienten, Donne moi a manger. 
Gatsienton, R. ^a, t, ^e; mededner, guerir queHq. 

Sagotsieutannion jegaiontas, It guerU tous Us malades, 

Hatetsiens, medecin. 

jtatetsiens v. satetsienha, cJiose midicinale. 

Atetsientakon, Ch. se sermr de q. c. pour mSdecine, 

Satsienka, foyer. 

Katsienhiagon, Ch. diviser lefoyer. 

Skatsienhat, un seulfeu, 

Te jagxatetsienhannegen, Nosfoyers sont les uns prh des autres, 

Te jotignitsienhat, Nous sommes au mhnefeu, 

14 
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NeOo nonue te jagxatetBienhatre, Nos foyers sonl a celte diMance 

V un de Vautre, 
Gatsiaregon, Ch. pousser lefea, Vatiser. 
Gatsiareseron, Ch. eparpiller lefeu afin qu'il t^allume. 
Gatsihajen, Ch. tenir conseit; takxe, §n, cunc. 
Otsigxara, charbon allume. 
Kenniotsigjjarandxtea, brazier ardent. 
Gatsigsaront, Ch. /air<? un noeud. 
JoteigKaronton, it y a des nceuds. 
Otsilieiista, noir. Gatsihenstatsi, Ure noir^ vetu de noir. 

Gatsinnri Ch. masle; tam de hominibus quam belluis, extra comp. 
Gatsinnata, in comp. v. Gatsitseru. 
Ratsitserio, bon chasseur. 

6atsinnog4ton, Ch. boette)\ 

OtsinnigKar, couleur verte^ bile. 

Rotsinnigjfaraksen, bilieux^ cotere. 

Gatsinnigsarajjenrion, S. La bite se remuer et causer vomissemens. 
Otsinnfta, lente vermine. Tsinnon, des poux. 

Otsinnetare, it y a des lentes. 

Gatsinnionkera, morue. 

Hotsinnionksan^t, il y a de ta vwrue. 
Hotctsinnionkjjarxtatie, il va a\'ec la morue. 

Gatsinnionkeragf2<en, Ch. se moucher. 

GatsinnionkerageKcnni, R. moucher quelq. 
Onniatarajenti gatsinnionkeragCKa^a, un mouchoir. 
Otsinnoiia) vers. Gatsinnoiiagon, etre ptein de vers. 
Otsinnonhia^ta, veine^ nerf. 
Katsinnonhiatiagi, R. seigner quelq. 
Katsinnonhiatannerdgon, Gh. prendre une veine pour Vautre. 

Otsire, feu. Gentsirat, il y a dufeu. 

Agentsiraranne, le feu est tombe. 

Gentsiraieri, S. tenir conseit. 

Gentsiranno, te feu etre iteint, seu le conseil fini. 

Gatsiregon, S. mccer. 

Gatsirontaguan, Ch. prendre du feu. 

Gatsirontaton, Ch. l)ranler un brandon defeu. 

Gatsirentaon, Ch. doideur n^ajypaiser; tas, tanne, tasere. 

Gatsirentaton, Ch. faire a^ypaiser ta douleur. 

Gatsio, 08, S. Hre infirme^ matadif habitueUement. 

Gatsioston, rendre infirme. 

Gatsiohontorianni, S. ressentir des atteintes de quelque indispo^tion 
habUu£lte. 

Gatsiostanni, R. causer quetq. infirm habitueUe. 

Qatsista, feu. Gatsistaien, S. tenir conseil, altumer lefeu du conseil. 

Gatsistontagxan, Ch. oster dufeu. 

Gatsistontagobon, alter querir dufeu. Ob. 
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Otoiftlokf etoilef S. OtsistokKa, in comp. 

Gatsistokxaraiinent4gon, Stoile aUache. 

Gat8i8tokKarannenta*'kton, Ch. attacher de^ etoile^. 

Gatsistogatannion erliar, chien nwuchete blanc et noir. 

Gatsistjft, avoir nne taye. S. 
Otsioki<a, S. portionj morceau de chair. 

Asen nixatsiokxage, 3 portiona. 

Gatsiokonni, Cli. faire les portions dhnifeatin. 
Otlitsill, fieur, houUon. 

Gatsitsiarar&gon, fieur epanouye. 

Gatstitsionni, Ch. faire de la biere. 

Jotsitsiont raonnonhKarore, // a unejieur a son bonnet. 
Illkifail, Ch. kxa, kxe, ksanne; lecer de terre. 

uatkekite, je prendnj je leve de terre; i^atisekjte, aadiikiie. 

Te sekxa, leve cela de teiTe. 

Kajatakitan, R. enlever q. c. vivante. 

Gakxan, R. enlever a q. /., iuy oster q. c; p. & /. k«a, kxasere. 

sahonskX^aLj on luy a oste. 

i^aontateksa, on s'entrepille. 
ifiX^ttf S. brayer. Rao;^;are, son brayer. 

Ate;^are, avoir un brayer; re, ren. 

Ate;^;arotsion, Ch. oster son brayer. Esi etiam R. 
GaxCDy cnm part. te, joindre. 

Te hie;^;en, 2 jumeaux. 

Te ganneh»a;^;en, 2 peaux cousues ensemNe. 

Tontage;^a8, joins moy cela. 

Ga;^ahon, plusieurs choses jointes 

Te txaxenda;!^;ahon, joignons nos voix. 

T« jong«andegonra;^ahon, nos pensies, esprits sont unis. 

Ka;^a8ion, de^oindre, Ch. v. Ka;^asiongxan, est ^.partager, siparer. 

T«ate;^asion, se siparer^ Ch. 
Gaxvtt mvrceau. Ga;^Kio, bon morceau. 

Ga;^j{entaon, Ch. avoir acheve saportion. 

Ga;^2jannen, Ch. grand mangeuTf gourmand. 
lation, R. gaigner aujeu quelq ; p. & f sa, n. tanne. 

KatsannonfKi'eq. Atentson, pass. Ch. gagner aujeu. 
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Ehia^raODt Ch. re, ranne, v. rag, rasere; se souvenir. 
Ehia^rakon, Ch. se souvenir par q. c. 
EhiaVakifanni, R.f. k*en ; faire souvenir quelqu^un. 
Ehiarase, R. se souvenir de quelqu^un. 

Ekiaron, R. rons, ron, ronne ; nourrir, Uever quelqu^un. 
Atchiaron, Ch. croitre en Age, devenir grand. 
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EjeO) R. ensk, en, ensere; encourager, 

Hetsijen Jesus, exhortes, pries JSsus, 

ED) In prsBt. ttum est in usu, dire. 

' Juagen, fai diL 

Isen, Ihajfen, Raxcn, Jaiion, &c. prces. et imp. supplentur per Iga- 
tonk, je dis ; GatonhakKC, je disois. FxU. et aorist supplentur 
per Egiron, v. simpliciter engi esiron v. ensi. 

F. N. Jatcn ho^ennon tagironne v. te gatonnc. 

Igfn, Igennen, aliquando supplet. verbum subst. sum, es, est. 

Rajiendio igcn, il ed 1e maitre. 

Aliquando signat. dirainntionem rei, v. g. Ilinnonha igen, un peu 
loin. Raienteri igen, // s^ait un peu Vaffaire. 

Enh^fttfn) amir pour neveu; A;^ienhx, mes neveux; Enhxatensera, nepo- 
tisme. 

Ennajeton) non est in usu, sed 

Ennajeta^on, taksa, tak, takse; semoquer de q. c. ou de qudqu^un. 
Est R. 

Sksannaietakxa,^^ nous railles. 

Ennngeratony R. aJiquando habere aliquem vel aliquid pro lege^ regulu. 

Ennagaraton, neut. se servir de q. c. pour regle. 

Naie honnennageraton hatiskenni, Les anciens avoient cda pour 
regle. 

At^endageraton niongxatetsins, le songe est la reigle de nos vies. 
Ennasa, langue. Satennasonten, tire la langue. 

Tsatennokarasan, tirer la languepar derision. 

Tsatennokaraxenni, R. tirer la langue contre qudq. 
Ennatsa, fesses, Ch. est 2»*. 

Rannatsatske, In clunibus. 

Gannatsajagon, 'R.fustiger qudq. v. Gannatsaregon. 
Enneksanneny avaler; nha, nn, nhasere. 

sahonne^xann, xL a avalS. 

Ennekxanna^ton, avaler tout d^un coup,] 
Ennejon^ Ch. suer, faire suerie; ons, on, onne.' 

Ennejontenni, R. suer pour ou avec qudqu^un.' 

Sneion^o agenneion, faire chauffer lespierres queje sue. 

Ennejonsk^a, suerie. 

Ennejony S. faire festin. ^ 

Ennejonkon, fairefestin de q. c, donner h quelq. de quoifairefestin. 
Ennenrony Ch. animal Hre en chaleur; rcs, re, resere. 

Onnc uagiennenre ongnitsennen, Nos chiens sont en chaJeur. 
T^ennenstren, Ch. lier les bras a lafafon des esclaves. 

Txatnenstren, itre ainsi lie. 

Tjfanneregxaraon, Ch. fulgurare. 
Ennt, R. parler a qudqxCun ou de qu^lqu^un. 

saongxenhas, me dit on. vasagaxenhas, xl leur dit. 
Enniaite, cent : huic proponitur partic. Te habet tantum plural. 

Skat te jagxenniaxe, ru>UB sommes cent. 



Te skenniaKe, Te honnennia«e, et sic conjungitur quando est sermo 
de re vivente. 

Plusquam perf. Enniaxennen, f. nia^eg v. niaxehag. 

Quando vero est sermo de inanimatis, dices ': 

Skat te xenniaxe, un cent; Tegni te itennia«e, 200; Enniaaesera, 
centaine; Skat nixennia^eserasen, mille seu une dizaine de cent, 

Ojeri atejagxennia^e asen tsiaguenniaKeserare, nou^ sommes 1300. 
Ennillfll, prcet, &fut. sunt tantum in usu; emprunter. 

Etiagonnihen, on a deja emprunle. 

itagonni, je tepresle, Tagni, prete moy, 

Ennihase inna, emprunter de quelqu^un, 

Ennihason, aller emprunter; se, sa, sere. 

Honnihaskon, grand emprunteur, 

Egoiiiennihas, f er^prunterai de toy, 
ElUli6t) inviter aufestin; R. ^a, ten, tanne. 

Atenniot, Ch. fairefeslin , 

Atenniotaken, Q\i. faire fentin de. 

Atenniotasken, ^.faire souvent festin, 
Ennlionsa, avoir pour gendre. Rauennhonsa, son gendre. 
Ennft) R. coucher un enfant dans son sein; ^a, t. 

Hienne^a, je le couche avec moy. 

Ooiijennetakjtan, dit VAgnier a V Onnejat. Titennigatiagon. 
Ennisegiflin v. Enniskxan, S. gitas, go, gohe; differer, 

Ennisksaton, differer pour quelque chose, 
Enniseni) echaffaut, Enniserare, il y a un ichaffaut, 

Jontatenniseraren, on met sur Veschaffault. 

Ontetennisera«eron, on le vuide^ on renvoie les prisonniers, 

Enniiera, jour, 

sennisera on«e v. okti senniserat6a, unjour ouvrier, 

Jate xenniserdge, tous lesjours, 

Enniserokte, Ch. da, ten, tanne; passer le jour, 

V. Enniseriagon, assumit plerumq, notam localitatis. 

Enniseroktakon, le lieu ou la chose pourquoi onpasse lejour. 

Enniseraronni, avoir lafievre tierce, 

Jxenniserontie, le lendemain. 

Ennisxan, Ch. passer lejour hfaire quelque chose] sitas, so. 

iiagenniso saguaarhon, faipass6 tout lejour h ecrire, 

Ennis;(aton, la chose quifait passer lejour, 

Ennisne« en haul, Andichon. 

Txennisiton, aller et venir en un jour de quelque lieu, 

xatkennisat gannasage si xagennon, Je suis all^ et venu de Oan- 
ruuage en unjour. 

Enniskot4on) se mettre devant quelqu'un sur son derriere pour confh'er avec 
luy, ou luifaire le rapport, v. g. d*un conseil tenu, 

Enniskotanni, R./. ^es. 

Enniskotaguan, se retirer de devant ceux devant qui Von estoU ainsi 
assis, Enniskotagsanni, R. /. gsas. 
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EnflisiOHRajen, Ch. se reposer. 

Ennita, lune. Ennitehen, Sate«enniten, la pleine lune. 

Aton*'nit()kto, Ch. la lunefinir. Jotennitonnia, quartier de lune. 

Areko tsiotennitison, nondum plena est. 
Ennitaienf Ch. ^an^r; ensken, enne. 

Ennitajenton, de pluribua. 

Jennitaientakjta, lieu ou Vonf, 

Ennitennion, S. nies, ni; pedere. 

Tifennitosc, 11. pedere aJund. 

Ka^agennitoa, il m^apeUe au nez. 
EnnitiagOHy Ch. metlre a son col quelq. ornenienL Ennitiasion, Voster. 

Txennitakaren, 2 animaux accouples. 

Ennitaskarenron, Ch. chien hranler le queue, 
EnnitsehKa, pance. Ennitseho, le ventre enfie. 

KennihounitsehKagarate, venlre gros comme cela. 
Ennit8ki<ah-re, Hre assis sur quelque chose. 

SennitskKaren, asfds toy sur. 

Ennitskxaraktfa, ce sur quoy Von s^asseoit. 
Eiion, aiTioer^ S. ens, en, ensere; a ql.accident bon ou mauvais. 

Hot iseiion hot isen? Que fest-il arrivera? 

In comp. usurpatur Jaxeiion pro eiion. 

Gaiatajteiion, S. ens, en, ensere {arriver a quelqu^ua). 

Gaiataaeuseron, frequent. 

Jotsannit sinni xagiata^iens, chx)se Hrange qui m^est arrivie. 

Gosnonte uahojataaen, il ne sait ce qui lui est arrivi. 

9o gi ok nexagiataiten, quHl m^en arrive ce qui pourra. 

Jogenron sinni Kagennigonra^ens, Ce qui s^estpasse dans mon esprit 
n^est pas a nigliger. 

Eiiony in comp. ttum, tomber; ens, enne, ensere. 

Gaiateiion, vide sup. in 2* conj. 

Ohtahajatenue v. E^ojatenon, il est tombe d'en haut. 

Extra comp. Aseiion, vide in l* conj. Sic 

Enton, R. ^a, 0, tanne; foire tomber^ in comp. 

Gaiataten^'ton, 'R.faire tomber quelqu'un. 

Ontahoiisajatent, on Vafait tomber d^en haut. 

Asen^ton, extra comp. 

Gosa tesascnt, Nefais pas tomber cela. 
Ense, S. /. ens, tomber a quelqu^un; in comp. 

Jaten te horihxense, // ne ^ouUie pas de Vaffaire. 

Oosa tasarensens, Ne laisse pas tomber ton chapelet. 

Extra com. Asense, S. 

aagasense, cela m^est tombi des mains. 

EnnOH) aller et venir. 

Ige V. iges, ese; v. Ises, ires, ixes, &c. V. conj. prcet. Ixagennon, 
Jesenuon, Ihasennon, Rasennon. 

Jejasenrion, elle est aJU^. 
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Ennoton, Ch. ^a, t, tanne; aller en quelque lieu. 
Sumit 2 aute personas, v. g. 

Go cge^a, je vas la; Ne^o genese^a, S. vaa en la. 

Jesus garonhiage jesasennonton, Jhus esl retourne au cieL 
Ennonhiteton, Ch. ts, t, ^e; coucher, 

Ennonhxe^on, aller coucher hors de sa cabane. 

Ennonliseti, R. coucher chez quelq.; seepe in malam partem. 

Ennonhxeston, le lieu ou Von cou^he. 

Ennonhnetsioii, S. gister en voyage; sions, si, sionhe. 
Ennonna, garder; nakue, imp. ne, uanne. 

Gnonsannonnak;(e, je gardois la cabane. 

Garihi^annonna, Ch. garder, aitendre Vissue cVune affaire. 

Est R. Hinnonna rokskona, jeparde le petit garfon. 

GaLr\nonnvLnn\f R. f. nhsLS] garder a qudqu^un. 

Tagnonsannonnhas, garde moy ma cabane. 
Ennonton, Ch. perdre patience, attendre qudq.; tons, tong. 

0o^sa tcsennontong, Ne Vimpatientepas. 
Ennontonnion, Ch. penser, juger, 

Enhontonnion*'kon, Ch. penser a q. chose. 

Jennontonnion''kxa, le jugement, la pensie, Vesprit. 

Ennotteny S. etre menteur; v. Enno»enton, S. 0a, t, tanne. 

EnnoKentanni, f. ten; faire mentir quelq., luy imputer ce quHl n^a 
pas dit. 

AtennoKonton, Ch. desmentir. Est etiam R. 

Gosa teskijatennoaent, Ne me donne pas un dementy. 

Ronnojtentannion, qui ment toujours. 
Enrhar, canons de porcelaine. 
Enron) S. rons, rc, ronue; laisser, omettre, rester. 
Assumit notam reit. v. local. 

80 ne tsisenron? Gombien Ven est il restef 

Naie tsagaaenron, Voila ce qui est reste, 

Skarihxat e^orihxenre, II onu^t une chose. 

Atatenron, S. Hre reste. 

Gaieri naonsaotatenre, il en reste 4. 

Atatenron, neut. rester ti quelqu^un. 
Enta V. Ennisera, jour. Oaaentenhasiton, qui a emmeni lejour. 

Oentenhaxi^a, U apporte lejour, 

Etiaiientonti, demain, 
Entagon, S. estre ajeun. 

Entagatste, S. endurer long temps lefaim; jeuner long temps. 

Entaon, S.jeuner^ souffrir lafaim; tas, tanue, tasare. 

Jagajtentas, lafamine. 

Entaston, jeuner h cauAse de quelque chose, 
Entaon, in comp. finir,^user; tas, tanne, tasere. 

Garihaentaon, Vaffaire finir. 

Garihaentaton v. Garihsentaston, Voffaire finir par queHque chose. 
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BntOIIIli) Ch. nisk, ni, nianiie; s^ennuyer, 

Entonniaton, faire ennuyer. 

Ja:;cnt6nniat, O qu^il ennuye bien icif 

Atentonni, Hre aneanti. V. 1 conj. 

Entiek, midy. 

Entoraon, Ch. rha, ren, ronne; avoir de la peine h tramiiler^ trouver difficiley 
n^Hre paa laborieux. 

Entora*^kon, avoir de la peine a cause de 

Atentora'kon, Ch. ne peiner en vain pour q. chose; ksi, kxanne. 

Entora*'k«anni, R. /. kxen; donner de lapeine h qudq. 

Ensit&onf Ch. bruder le poil de quelq. animal; tas, ta«e. 

E»f, arriver. V. conj. 

neren, Ahiren, loin. 

Eren, Ch. boire; paruni usitatuni pro quo Gan^negiren, de quocumq. liquor 
portabili. 

aagnegiren geiiie, fai bu de Vhuyle. 

Gannegir4ton, boire q. c. ou avec q. c. 

Erliar, ckien. 

Erie, cceur^ S. extra comp. 

N. raueri, N. est mon cceur, je Vaime. 

Eriasa, in comp. Y. Erienta, quamquam istud signat potius pen^Se^ 
eifprit. 

Eriasannonagon, S. avoir mal au coeur; ks, g, ;^e. 

Eriasentaon, S. faire tomber son coeur, seu remercier quelqu^un de 
qui Von a receu quelque grdce. 

Skat ongneri v. ongneriasont, Nou^ n^avons qu^un mime coeur. 

"Sedo nonxe si jongKcriasontaken, h Vendroit de notre coeur. 

Eriat6, S. amir du cceur. 

Txateriatikon, Ch. itre en colere. 

Erientitanncn, S grand espiit. 

Erientakseiion, S. sens, sen, sensere; itrefachS. 

Erientaksaton, S. etrefache pour q. c; ^a, t, tanne. 

Est etiam R. facher quelqu^un. 

Aterientaksaton, R. gaster Vesprit de quelqu^un. 

Erientare, R. tarhe, taren; tenir Vesprit de quelqu'un; uu^Bpendre, 
troubler quelqu^un, V interronipre. 

AterientAre, S. juger, estimer. 

Aterien'tajenton, Ch. penser, exambm^; tons, ton, tonne, est R. 

Aterientojenton^kon, cepar quoi Von pense. Inde 

Txaterientajentonkxa, notre esprit, notre pensSe. 

Aterientatsenrion, Ch. avoir trouvS quelque invention, Hre inventif. 

Aterientiagon, Ch. perdre Vesperance de quelque chose. 

Onnc joterientiagon iiat^enheie, CPen est fait, nous sommes moris 
sans ressource. 

Aterientiagi, R. dter Vesprit h quelqu^un. 

Aterientokte, Ch. ^a, ten; perdre VespSrancCf Ure h bout de ses 
pensies. 
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i Erientoriannon, R. dler divertir, distraire qudqu^un. 

Sagaxerientoriannon g-ajen^^oge hejagaxennon, II esi dUer des- 
l ennuyer ceux qui tramUlent aux champs. 

; Eri, merizie7\ 

Eron, igere, igerhakxe, xageran, xagerhe, engerheg, pens^e^ vouloir, 

^ Igerc ahagitenre, Je pense qu'il ayt pitie de moy, 

t Es V. Eson, es, esonhag; long^ in comp. 

; Garihxes, longue affaire, Gannonses, longue cabane, 

^ Gannatcson^'nen, le viUage Hoit long, 

' Jons V. Jonsons, extra comp. 

00 najonsonhag, De quelle longueur doit-il itref 

Ken nionsonsa, un peu long, 
\ Esagon, Ch. ke, g, x^\ chercher. 

; Gaiatisagon, R. chercher quelqu^un. 

\ Esagi, R. acq. chercher a quelqu'un, 

Tagxesaks, chercher moy^ v. g. des poux. 

f Eso, heaucoup, Esotsi, m\dtum nimis. 

j Etage, en bas. Etageson, egatenti, je marcherai par le chemin qui est dant 

le bois; jiray par terre. 

VERBA 4" CONJUGATIONIS. 



I Senkeion, Ch. hons, heie, heionsere; mourir. 

Genhciaton, Ch. 0a, t, tanne ; m^urir pour q, c. 

Gaiatagenheion, Ch. etrefiasque, 
\ Gaiatagenheiaton, Urejia^que, foible par q, c, 

Genheiase, R. mourir q, c, h quelqu^un, 

Honna^'kxagenheiase, sa/emme luy est morte, 

Genhejonta, moribond, 
' Genheiontannonna, garder un moribond, 

I Go niuenhejontjtten, Comment se porte le mx)ribondJ 

^ Ontatenheiontenhaiti, On apporte un malade. 

' 6tngiiiXtf le priniemps. Geugaxtetsif au petU printemps, 

\ Geiiie, extra comp. Gaienna, in comp. huUe ou graisse liquide. 

' Geniexaton, Ch. ^a, t, tanne;/aire de PhuUe, 

Gaiennoguan, Ch. lever Vhuyle ou graisse. 

Raxejenuagate, il a beuucoup d^huile. 

Jajcejennat, U y a de Vhuyle. 

Gaiennaronnion, sali de Vhuyle. 

Oannaie, VH^ passi. 

Oia tsi tgennaie, II y a deux Stis. 

Gennaieson, tous les ans. 
Oennliongon, R. ks, g, kse; appeler quelqu^un, 

Gennhonkton, R. Vappeler pour ou par q, o, 

Gennhonkson, R. aUer querir, appder quel. 
denitoksa} unpaquet de hardes ou d^autres choses, 

15 
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Gent, usitatius Genton, parler de quelqu^un. 
I hagiton, CPest de moy quHl parle. 
N. gitakxe, Je parlois d'elle. 

Ota, in comp. Genta, cxtra comp., vel Ota additur omnibus fere verbis 
irrisionis vel contemptus; fiarde^ v. gennita. 

Ihentaks, U mange de lafierUe, 

A;:^etario, Queje hatte leurfiente. 

aagennitatsennonni, je suis heureux. 

Gentannonhifeon, R. aimer une gueuserie. 

Gentare, il y a de lafiante. 

Gent4oily S. dormir; task, tah«e, tasere v. taseg. 

Gent4gre. Ch. grakxe, grek, granne; Hre gisant. 

Rentagre, U est gisant. RonnitagrakKc, jacebant. 

Gentagre, R. gre, gren, grende; mettre au lit de quelq. 

Ken ^o hensitagren, Mets le coucher la. 

Ken sennitagren, hicjaceas. 

Gentagrdon, Ch. tomber; gras, granne, grasere. 

uagitagranne, Me voUa tombe. 

Rentagraseronne, // va tombant et retombant. 

Gentare) poil rouge que Von mets auiour de la teste ou au col. 
s Gentien, S. porter au col q. c. 

Gentjasion, oster de son col; est R. 

Gentenron) R. avoir pUie de qudq.; rhe, re, ranne. 
Sumitur neut. estq. Parad. S. 
Taon;i^en ongitenre, O la bonne rencontre pour moy! 
xesentenre, Ca ite un bonjour pour moi. 
Gentenraton, avoir pitii a cause de q. 
Naie skitenra^a, Ideo misereris mihi. 
Atanditenron, S. etre misericordieux. 
Atatitenron, Ch. deplorer sa misere. 
Atatitenraton, Ch. se consoler par q, c. 

Gentio^kKa, S. troupe, assembUe. 

Gcntio^ksate, il y ala une troupe. 
Gentio^kxagohon, he, lia, hese; aller querir une troupe. 
Ennitio'kxison, sas, sa, saanne; s^assembler. 
Onne honnenditio<'kKison, on est assemNS. 
Ennitio'^kxa;^asion, Vassemblee sefinir^ separer. 

Genteron) ron, rontag; etre en qudq. lieu. 
Jeteron, U y a qudqu^un. 
Genteronta*kon, etre h quelqu^un. 
Genteron, R. mettre q. c. animie en qud. lieu. 
©o hetsiteron nhaksaa, mets-la cet enfant. 
Genteronnon, R. aller mener qudq. ronne, ronna. 
Tagiteronna, viens moy mener. 
Oenteronta^'kon, R. mener qudq. avec q. e. 
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Gentskarei S. nattej avoir une natte. 

Gentskarou, estendre^ mettre la natte. 

Gentskaranni, R./. rhas; mettre une natte a quelq. 

Gent8kara''kon, avoir pour natte q. chose. 

Ennitskare, Ennitskara^kon, avoir pour natte q. c. 
6eilt&k6te, Ch. imjf. takxe, tag, tasere; etre en quelq. lieu. 

9o siskotag, Sois^ demeure la. 

Gentskota^^kon, Hre en q. lieu pour q. choae. 
GentsiOB, S. poisson. Gentsiagon, Ch. en manger. 

Gentsiagohon, Ch. en aller chercher. 
lentsion'^kon, Ch. estemuer; ka, g. 

Te sentsionka, tu esternues. 
Otsok) hli qu'on groule dans les cendres; extra comp. 

Gentsokxa, in comp. 

Gentsokont, Ch. ^a, ten, tanne; en grouler. 

Gentsokontanni, R./. ^as; en grouler a qudq. 

Tagitsokon^as, groule moy de ce ble. 

Rentsokxagats0a, le grand mangeur de hle groule. 
Gen^eon, S. ^e; kre hHe, sans esprit. 

Taon;^;enro^e, quHl est heste! 

Gen^eston, R. rendre heste quelq ; 6&, ste. 
Gen^ent^on, S. Hre digne de compassion; ^a, te. 

Ongi^ente, Je suis digne de compassion. 

I. 

VeBBA QUi&DAM IN I QVM ENTBANT IN OOMPOSITIONEM, ET SUNT 

DIYEBS^ CONJUGATIONIS. 

I, moif nous 2, nou>8 3 ou plusieurs, 

Te jagniase, nous deux. Vide conj. 
I, compositum signat plenitudinem ; J, Jg, Jsere. 

Gannonsi, la cabane est pleine. 

Egannonsig, la cahane sera pleine. 

Garihxi, prisent complet. 
I, compositum solitudinem exprimit; 

Agonha ate giati, moy seul. 

Jennaie okti agaonhxa ontatiatis, Ceux-ta sont superhes qui ne 
parlent que d^eux en racontant^ v. g. quelque histoire. 

Ise) neutr. S. ^emplir a quetqu^un. 

uagetsetisa, ma courage mihi impleta est. 
Ise, R. act./. is, Tagnatsis; remplis moi ma chaudiere. 
Innigenhon) in comp. ens, enn, enhxe ; mettre dehors. 

Gaiatinnigenhon, mettre dehors quelqu^un. 

Innigenhonse, R. acq. Tagiatinnigensoha, m£ts moi cette heUs^ v.'g. 
ce chien dehors. 

AsongsasirinnigeriB, II nous a ejil&vi une couverte. 



B 



116 iNN — rr 

iBnigefiOB, ens, enn, ensere; sortir de qudque lieu oii on Moit cacMf v. g. 
un enfant du ventre de sa mere, 

Ontahajatinnigenne, II est sorti du, Innigense, R. acq. S. sortir h 
quelquun. 

Jaactitanni uongiatinnigensc onnerenha, QuantitS de vers luy sont 
sortis du corps. 

Innion, entrer. 

Ongieson ontagaraksinnion, Le soleU entre dans la'chambre, 

Are^'ko jorihxinnion, La nouvelle n'est pas encore venu. 

Innionton, ^a, t, U^nne*, faire entrer, adniettre. 

i^ahannakxinniont, // fit entrer une pique. 

Jagoiarinnionton, On a porte le sac la dedans. 

Gaiatinnionton, R. faire entrer quelq. 

Inniontanni, R. /. ten; introduire a quelqu^un. 
lOy in comp. ttum, beau, bon. 

Gaiatio, Hre beau. Garihxio, bonne affaire. 

Horihuio, esprit bienfait, bon. 

Raxendio, Dominus est, vox ejus est pulchra seu vim magnam habet. 
loston, B^a, ste, stanne, in comp. 

Gaaendioston, R. reconnoitre quelq. pour maitre; ^a, t, tanne. 

Gaicendiosta^kon, R. le reconnoitre mxiitre par q. c. 

Ati^endioston, Ch. sefaire maistre^ seigneur de q. c. 

Atxendiosta^kon, Ch. sefaire maitre par q. c. 

Garihsioston, Ch. credere quasi mxignifacere rem auditam. 

Rorihuioston, un chrestien. 

GarihKiosta^kon, Ch. credere propter aliquid. 

lonniy in comp. ttum, s'advancer en pointe. 

Jongxannenrionnihatie, Nou^ allons comme en procession, les una 
advancent devant les autres. 

E^ohajationni, U est Ih gisanJt. 

Okti sajationni iaten satonriannerousk, II est estendre tout de son 
long sans se remuer. 

lonniaton, R. ^a, t, tate ; estendre en long. 

Hetsiationniat, Mets, itends-le de son long. 

Aetxannenrionniat, itendons^ allongeons notre procession. 
Iseny in Gorap. ttum, heurter. 

Gannhohsisen, frapper a la porte. 

sahogonretsisat, II a heurti sa main. 

Hannhohxisonnionk, // nefait qu^heurter a laporte. 
Itsaanni) R./. isen; piter a quetqu'un. 

Tagegakxentisen, pite-moy des poix. TagnogKarisen. 
It| R. in comp. p. & f da, taanne; embarquer quelqu^un. 

Gaiatit, R. tagiatita, embarque moy. 

Gaiatita^kon, R. embarquer dans quelq. vaisseau. pns. kxa, /. tak, 
n. takxanne. 

Eskiatitak no sahoneja, Tu m^embarqueras dans ton canot. 

Gaiatitakxan, R. kxas, kxa, kxanne; dibarquer quelqu^un. 
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It, neutr. in comp. etre embarquS, It, activum. 

Satakxendita, embarque ses hardes. 

Itaanni, R. emharquer a quelq. ses. 

Atit, pass. p. &, f. 0a, n. taanne; s^emharquer. 

Atita^kon, takxa, tak, takicanni ; ^embarquSr en q. c. 

Atita^kxan, kuas, ko, kohe ; se dibarquer. 

Atitakxanni, R. /. kjcen; se dSbarquer du canot du quelq. 
lUxOA) cum te divisionis in comp. /. tag. 

xatitagasinnitag, tPai froid aux pieds. 

xadasinnitontago, II ^est gdSlespieds. * 

ItOH) inusit. pro quo loton, iot, iotonhag, iotonnen. 

Ne^o niot, comm^ cela; 60 niot, pourquoy; Hot gati niot, cur; Ok 
ken tiot, comme cela; Sate jot, &est tout de mime. 

Ontajotonhatie si nahe, // va toujours de mime depuis que. 



1 0. 

* 0, inusitatum pro quo dic Iot6, cela est enflS. Exato, cela ^est enfli. 

S Atoose, S. venir des enflures h quelqu^un. 

\ Ong:<&tos, il m'est venu une enflure. 

{ 0, compositum. Sarasito, tu as lepied enfii. 

xagatkonso, fay le visage enfie. 
' Oasif, la rosSe. Ejoaxia^en egatenti, Je partiray quand la rosiesera abbaUve. 

' Ong:<axiak8, tPay eu la rosSe. 

j Oge, avoir des empoulles. S. 

Te xagasitoge, tPay des empoulles au pied. 
i Oy y ttvoir ou mettre dans Veau. 

Hinnon etkannego, Veau est bien basse. 

Garonto, un arbre dans Veau; dela, les canot de Veau. 

GahKcndo, une isle. 
i Igasco, de re vivente, qui est dans Veau. 

signat etiam Hre en un lieu humide. 

Gataro, il y a dela terre. Sic 

Ganne*rio te hagakarent, II ya une tayedans ton oeil. V. Honnesio, 
U a, parad. S. 

OhoHi hos, ho, hose ; mettre dans quelq. liqueur. 

Jagonnonkxatserohon, On a mis^ jeite un sort dans, 

Hotihoiijohon, lls ont mis le canot dans Veau. 

Gannatsiatogetonge esnennisnonsok onne jensatasiatonnonsatogeti, 
Tu metiras ton doigt dans ie benitier en entrant dans Vegiise. 

Nota xahaaronne, // va tendre un rets. 
Ohose, R. /. ^hos. Tage^eserohos, Mets moy de lafarine au pot. 
O611, 08, oha, ohe; tomber dans Veau. 

Ja6on, Cdh est Uxmbi dans Veau. 

Ga8k6on, faire naufrage. V. Ose, neutr. acq. S.f. 0». 

Ougsahonros, Monfusil est tombi dans Veau. 
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Nota lationgxarakos, Le soleil nous afait mal aux yeux, Qu» ha- 
bent te dualitatis quiu duo sunt oculi. 

Gaskose, neut. acq. S. Une chose vivante tomJber dans Veau a quelq, 

Ogxan, g«as, go, gohe; retirer de Veau. 

Sogo, tire de Veau. Snegogo, retire Veau. 

Atogaan, dep. se retirer de Veau, cum nota reit. 

Ogxanni, R. /. ogitas; tirer de Veau a quelqu^un. 

Ogen, impers. on, /. ka, n. gasere; faire eau. 

Onne xaoka sontak, Ta chaudiere fait eau. 

Ogen, pers. S. Onne xaongioj^a, Voilh que notre canotfait eau. 

Jaten te jongiogasere, Nou^ n^ aurons point d*eau. 

Bgen, chercher desfruits de terre, pommM de terre. 
Jon;^a, on eri cherche. Ogennion, freq. 

Tiogeil) cum te, dual. signat intervallum sive aliquid mcdium. 

Te gannos6gen, entre 2 cabanes. 

Te ja6gen, Te jaontar6gcn, Oii U y a deux rivieres qui se croisent, 
qui se rencontrent. 

Te jo^ahogen, Ou U y a 2 cheminsfourchus. 

Tiogen, compositum, fit aliquando personale, v. g. 

Te sxannonsogen ne tsiarase N. jfahoiiario, N.fiit tHe entre ta cor 
bane et celle de ton cousin. 

Ogennen (Huro), dessous. Garontogennen, dessous un arbre. 

OgerijOHy escaiUer^ escosser fezoles^ chxUaignes. Ogenjase, R./. as. 

OgOH) prsepos. sub dessous. Gaskontorogon, dessous Vicorce. 

OgoHy S. Hre vuide^ n^avoir rien. 

Raogon onsarase, It est retourni a vide. 

Aogon iag^aks, Noius mangeons de la sagamitS sans assaissonnement. 

Aagonge, // n^y apersonne dans le village, dans la cabane. 

OgOnftton, T. S. t, tanne; racler^ 6ter lepoil d'unepeau. Ch. 

Kennihase gxatserittakxa jagogoiiada, Je viens emprunier lepiquet 
sur lequel on racle la peau. 

Oharei Ch, res, re, renne; laver. 

Gaksohare, Ch. laver un plat. Extra comp. Gannohare, v. 1**. 
Oharese, B>.f. res. 

01l4re) emmancher. Saseroh&ren, emmanche la hache. 
Sroiiaroharen, einmanche Valesne. 

OkftOD) R. kas, ka, kave; graisser, huiler. 

jtagoiijoka, queje te graisse. 

Atokaon, Ch. se graisser, s'huiler. 

Ok^ir&ODi S. ras, ra, rahi^e; faire bouiltie de la viande que Von riservepour 
les affaires. 

OD) don^ner^ R. Gatagon, donne moy. 

Sagaon, il leur a donnS; intrat «tiam in comp. 

0ii4rate) houe de bois. 

Oflgie, dans la cabane; ongiason. 
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Ong^OD) 08, o, osere ; pmetrery passer outre, 

Jaten te gesennongos, Ma voix ne pSnetre pas, jeparle en vain, 

Jaten te saxennongos, On n^entend plus sa voix; elle ne passe plus 
a traverSf v. g. ^un enrouee. 

Ongoton, Ch. 0», t, tanne; faire pSnetrer. 

Ongotanni, R.y*. ieu] faire pSnetrer. 

Atongoton, Ch. 0a, t, tanne ; passer outre, pSnetrer. 

Ennonsongotannion, dep. traverser les cabanes en les visitant. 

Atongotanni, R./*. ten; passer outre devant quelq. en marchant. 

Atongota^kon, le lieu h travers lequel on passe. 

Tsatiatongaton, S. avoir lefius^ aller du ventre. 

1 Te jagotiatongota*^kija onnon^kxat, medecine purgative. 

Te jotiatongotanne «ahorio, leflus le tue. 

Ongoroili S. awir des soulevemens de cceurj estre provoquS a vomir. 

Ongoriaton, S. ce qui provoque h vomir. 

OngKC, homme; caret incrementis distinctivis temponim quae supplentur 
per Igen. 

Jaten songjte tegen v. songxesnon, Comme si tu estois un homme, 
grand injure. 

j Ongxe, per antonomasion dicitur d^une pei^sonne libSralef sage, ir- 

j reprochable. 

' Ongsesera v. Ongxeta, in compositione, hommerie. 

J agongxeta, C^e^ ma crSature, mon sujet. 
; Hongxeserio, hel homme. Hongxetaksen, laid homme. 

Honguetatsannit, homme Spouvantdble. 

Ongsetison, neutr. Stre hommefait; p. & f sa. 

OngxekKannen, estre hommefait depuis 40 a 60 ans. 

Onharon) Ch. rons, ron, ronne; sarcler le blS. 

Onhe^en, Ch. balier; exas, eo. Jagonhexada, un baJai. 

Tionbnrenrony rendre malade. Parum usitat pro quo Txatonharenron, S. 
itre en peine, en apprShension de quelque malheur; ronsk, ron, ronne. 

Txatonharenron<'kon, S. etre en crainte a cause ds q. chose. 
Onhxai seul^ S. Agonhxa, sonhi^a. 
Onhi^entftia, terre, S. 

DiiJ raonhxentison, Dieu afait la terre. 

OnhxentsiannentAgon, Ch. Attacher son pays h un autre, demeurer 
ailleurs. 

Atonhjcentsiannenta^sion, Quitter son pays pour aller ailleurs de- 
Tneurer, st'Stablir. 

Atonhxentsionni, S. Avoir besoin de q.c. de valeur qu^on a peine de 
trouver. 

Jotenhjtentsiohon najontenti, On ne trouve personne pour partir. 
Onknron) ronfler; ronsk, ron, ronne. 
Onnegon, Ch. retirer, Sloigner q. chose. 

Atonnegon, Ch. k«e, k, kse; se retirer, ^Sloigner, 

Satonnek, retire toi. 
Ontereon y. Onteron, Ch. res, re, reaere; accorder, consenHr. 
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Onnha) vie. Onnhio, vie qui est pour durer. 

Onhegatste, S. avoir de la vie dure. 

Atonnhegatste, kre bon menager. 

Onnhongennion, R. surmonter la vie de quelq.; nies, ni, nionhe. 

Onnhe, Ch. impf. nhekxe; f. nheg, vivre. 

Dix songionnhekesie, Dieu nouH va donnant la vie. 

Onnhekon, impf konnen; vivrepour q. c. ou par q. c. 

Onnaie tionnhekon sirerc Rasendio ajongexennaraksag, La cause 
pour quoy nous vivons c'est qu£ Dieu veut qu^on lui obSisse. 

Onnhesony sons, es; avoir longue vie. 

Onnheston, prolonger la rne. 

Naie jungionnhestonhatie, hoc producit vitam nostram. 

Onnheton, R. ts, t, ^e; donner la vie, 

Onnheton, cura redup. resusciter quelqu^un. 

Atonnheton, avoir la vie. Ch. 

Jaten te agrihxandcren bi nahe et^tagasonnheton, Non peccavi a 
nativitate mea. 

Atonheton, cuin reit. risusciter. Atonnhatention, mourir. 

Tuatonnhakarien, Ch. rias, ri, rihe; Hre misSrahle^ souffrir. 

Txatonnhakariakton, R. ^a, t, tanne. 
Onnion^ Ch. nisk, ni, nianne ; /aiVf?, Hre cause. 

Onnianni, R./. uien; /aire h quelqu^un. 

Garihonnion, Ch. Hre la cause. 

Naie xagarihonni, v. Naie uahonni, C^est parceq. 

Garihonuianni, R./. nien; enseigner quelqu^un. 

Atrihonnianni, Ch. ^instruire. 
Onnjon, fit rel. quando rcfertur ad 1*™ personani, v. g. 

Jojandere uasongionni, II nous a mit a notre aise. 

Otkon esongionni, II nous rendra esprits. 

Sougxannaskoni, II notis afait esclaves. 

Atonni, Hrefait nattre. 

Hotonnia, petit enfant qui est nS devant le temps. 

Atonni, S. avoir des parents du cdti de sonphre. 

Atonnisen, S. imp. takxe, / tak. 

Atatonni, recip. Otkon hotatonni, II s^estfait dimon. 

Otkon songjtatatonnianni, Nobisfactus est dcemon. 

Atatonnianni, recip. 

Onniatony employer q. c. h enfaire une autre. 

Onneja gannonsonniaton, cabanefaite depierre. 
Iteni cum partic. Skati signat tourner de Vautre cdti. 

Skati sonniat, Fais toumer de Pautre cdti. 
Atonniaton, Ch. Nattre en un tel temps ou lieu. 

Onni) adverb. aussi^ conjunc. Igere onni, Je veux aus9i, 

On^nia, pointe de terre, On*^niate, U y a unepointe,] 
Ti on*^ionni, pointe qui advance sur la rivihre. 
sahatonniatase, U afaU le tour de lapointe. 
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[ OfiHiftOn, Ch, faire; sas, sa, saanne. 

I Onn6iilli) S. nos, nonne, nosere ; iiionrfer, Hre gagnS de Veau, 

\ Onne aaongionne, Ueau nous va gagner^ entre chez nous, 

OnMifton, S. avoir de Veau, Hre profond. 

Honnenditton, L'eau entre dans la cdbane, 
I 60 niondxtes, De quelle profondeur estf 

] Onneiion, ^affaisser, in comp. 

j Jouiseronneiionhatie, S. ige; La glace ^affaisse sous mespieds, 

i Ganuonsenon, cabane s^affaisser. 

' Onnonhsenlift, lafieur du bis, 

On^fRaon, S. sas, sa, sasere; Hre aisS^ se rejouir. Onsesaseron, freq. 
> Jonxesen garonhiage, llfait bon; on est bien conient au ciel. 

, Onseski^annif sumpt. neutr. est Parad. S./. ken; Hre conlent, 

Onxeski^aton, agrier a cause de q, chose. 

Jaonxeskjcat nontrendajensk, II y a du plaisir h prier. 

On^eskxanni, est aliquando rel. 

Jaten te hiatonxesksanni, Je ne Vagreepas. Atatonxeskuanni, recip. 

' Ajontatoneskaen onne ifagonniag, Geux qui se marient devroient 

^ entreaggrier. 

Onxeskitanniton, S. p & f. ^, tanne; agreer a cause de q. chose. 
i Ongseton, R. decourager quelq. Vix in usu, 0a, t, tanne. 

I Ongjteta^'kon, R. kxa, k, ksanne; faire perdre courage. 

Atongse^ton, dep. perdre courage, Ch. 
' Atongsetanni, R./'. ten; perdre courage h Voccasion de q. chose. 

I Onriai haleine, 

) Atonrion, Ch. ries, ri, rionne; respirer, 

Atonrieton, 0a, t, tanne; respirer avec q. chose. 
I Naie gatonrie^a Jesxs xa^ennonhxeron, Je ne respirepoint quepour 

I invoquer Jisus, 

Atonnajen, faire le hi^ hi, 

Atonriajenni, R./. enhas. V. in 1* conj. 
Onrisera, haleine, souffle. 

Seg aesonriserannirha nange, AJin que tu soisfort d^haleine. 

Ti onriserakxan, cum te aflBrm. IPen pouvoir plus. 

Usitatius Atonriserak«an, cum t^ aflSr. perdre haleine de foiblesse, 

Atonrisen, Ch. ens, en, enne; se reposer. 

Atonrisenton, se reposer souvent. 

Atonrisenta*^kon, Ch. lieu oii Von se repose. 

Atonriserongoton, Ch. respirer. 
Onsennon^ S. seplaindre (d'un malade), nha, nn. 
Ont, itre. Semper postponitur vocabulis nec dicitur extra comp. 

Gannhohont, il y a une porte. Te hasitont, iZ a 2 pieds. 

Garihont, awir quelq. liaison^ rapport, Jaten te tsiorihant. 

Ontjfaire itre. Txajatagxegon songxajatison Di«, agsegen sason- 
gaagonsonten, ^tasongxannentsonten, &c. Dieu a fait tout notre 
corps, notrefacCy nos bras, d)c, 

igeDjjhohonten, faire uneporte, 

16 
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Onta*^kon) postpositam voci signat Hre de laforme morale ou physique cPun 
autre; impf. konnen, /. kong, konhag. 

Gannakita hondigonrontagon, II a PesprU refnpli de. 

Ganniegehage raxennontagon, II parle la langue d^Agnier. 

Ongae gagonsonta^^kon gario, Un animal qui a laface d^homme. 

Otkon gaiatontakon, II a laforme d'un dSmon, 

Garihiia rajatontakon, homme d^affaire, 

Ontakon, taksa, tak, takuanne; donner h q, chose la forme morale 
ouphydque; faire a q. chosepar le motif d^un autre, 

6osa gannaksa tesrihonta^k ne^o nensiere, Quand tu feras ainsif 
ne lefais pas par le motif du plaisir deshonnite. 

Gannakxa harihontakxa, Ilfait allu^ion en parlant aux choses sales, 

Atrendajent hohaudigon^rontakon nonaieiia, Ses parents Vont ac- 
coiitumi h prier. 

Ontakitanni, R. acq. 

Ongxe 8ongxatiatontak»anni notkon, Le dimon nous a paru en 
forme humaine. 

Ont, mettre aufeu; 0a, teu, tanne. Ontauni, R./. ^as. 

Gannatarout, S. 0a, ten, tanne; mettre du pain aufour^ aufeu. 

Atnataront, S. mettre du pain aufeu pour soi. 

Tagnonkxeiiou^as, Fais moi rotir un ipy. 

On^on pro Outa^kon, ^osk, 0o, ^osere; faire Hre dans lejeu. 

Son^o, mets aufeu. Sienton^o, m^ts du bois aufeu. 

On^auni, R./. ^as; mettre cuire pour quelq. 
Ontftk) S. chaudierCy extra comp. 

Ontak onse, chaudiere de terre. 

Ontak jotsogri, chaudiere ronde. 
Onta^teton, tremMer; 0a, t, tanne. Gaiatonta;te''ton, Ch. frissonner. 

Garistonta«e*^ton, Ch. sonner une cloche. 

Jaontaxe^a raondigonra, Son esprit n^estpasrassurh; U tremUe de 
peur. 

Ontarh^on, neut. entrer, s^accrocher. 

xagatonkontarhenne rajatagon genha, Lafiamme entra, s'aUacha h 
son corps. 

Gaiatontarheon, une chose vivante s'accrocher. 

Ontarheton, neut. S. faire entrer. 

»ahonnenstontarhet, 11 s^estfait entrer un grain de hli^ v. g. dans U 
nez. 

Ontent^on) Ch. tas, taife, tasere; brusler les champs. 

Onte^on, cum reitr. 0a, t; se trouver mieux. 

Jaten te tsiaonte^a, On est tres mat (est R.). 

Jaten te si^agontetannen, Je n^ en pouvois plus. 
Oreiion) in comp. rens, renne, rensere; trouver. 

Garihorenon, Ch. trouver Vaffaire. 

Gaiatoreiion, trouver qudqu^un. 
Tioren, fendre; ens, en, ensere. Tiorenseron, frequent. 

Tjtatoren, pass. itre fendu; utriusque parad. 



f 

t 

I 

t 

f 



l 



} OBI — OTA 123 

^ OriannerOB, ronsk, ron, ronne; se mouvoir. 

Atorianneron, Ch. se remuer, se deffendre, 
Atorianneron^kon, Gh.p, &/. k«a; ce quefaU mouvoir. 
\ Oron, Hre aali de q. chose. 

I Jaoronnion onnonksat, Cela est infeciS, sali par la midecine. 

^ Gaiataron, S. Une chose vivante Hre sali. 

Orongxan, Ch. ramaaseTf recueiUir. 
Osa, S. rolbe. Osonni, Gh.faire une robbe; v. Osaon, Ch. sask, sa, saanne. 

Tsiosat tsonnito, Une robe de castor, id est 6 castora. 
Osera, hyver. Tioseriagon, S. ks, g, ;^e; pasaer Vhyver. 
f Ejongioserannoron, Nous auronspeine de passer Vhyver. • 

I Tioserongoton, S. idem. 

t lotoseratsannit, hyver Spouvantable. 

t Oseraton, S. ts, t, ^e; Vhyver venir. 

* Onne ongioserat, Nous voilh dans Vhyver. Oseraton, imperson. 

Jaten te joserat garonhiage, // n^y apoint d^hyver au ciel. 
Oseragi v. Koserhenne, dans Vhyver. 
Atoseron, S. depon. rons, ron, ronne; hyvemer. 

Oierhon) rast, rase; Mettre de Veau dedans, inficere aHquem^ in comp. 
^ Aetsahonoserase, Mettrons de Veau dana le canot. 

Eskxagenroserase, Ta me gdteraa de cendres. 
Oseragesan, sas, sa, sahse; nettoyer, laver quetq. 
Est R. Tagiatoseragese, lave^ nettoye noua. 

* Otarhoni Ch. hosk, ho, hosere; accrocher. 

} Oarihi{tarhon, Ch. Vafaire Hre accroch^. 

j Otarhose, neutr. acq. S. 

) Ongsaserotarhos, Ma hache s^est accroch^. 
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Atiatotarhon, 8e reHrer pour occuper moins deplaoe. 
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